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20 V max.
18 V

BATTERY COMPATIBLE WITH ALL DEVICES OF THE SERIES “X 20 V TEAM” 

AZ AKKU KOMPATIBILIS AZ „X 20 V TEAM” SOROZAT MINDEN KÉSZÜLÉKÉVEL

POLNILNA BATERIJE JE ZDRUŽLJIVA Z VSEMI NAPRAVAMI IZ SERIJE »X 20 V TEAM«

AKUMULÁTOR KOMPATIBILNÍ SE VŠEMI PŘÍSTROJI ŘADY „X 20 V TEAM“

AKUMULÁTOR JE KOMPATIBILNÝ SO VŠETKÝMI PRÍSTROJMI ZO SÉRIE „X 20 V TEAM“

AKKU KOMPATIBEL MIT ALLEN GERÄTEN DER SERIE „X 20 V TEAM“ 



E

G

F



5GB

List of pictograms used . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 6
Introduction . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 7

Intended use . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 7
Scope of delivery . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 7
Parts list . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 7
Technical data. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 8

General safety instructions . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 9
General power tool safety warnings . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 9
Safety instructions for reciprocating saws . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 12
Vibration and noise reduction. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 12
Behaviour in emergency situations. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 12
Residual risks . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 13
Battery charger safety warnings. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 13

%HIRUH ƞUVW XVH . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 14
Unpacking the product . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 14
Accessories . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 14
Charging the battery pack . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 14
Attaching/removing the battery pack . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 15
Checking the battery pack’s charging level . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 15

Assembly . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 15
Fitting/removing the grip bracket . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 15
Fitting/changing the saw blade . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 15

Operation. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 16
SZitFhinJ on�oƙ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 16

Working instructions . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 16
Regular cuts . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 16
Plunge cuts. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 17
Flush cuts . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 17

Cleaning and care . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 17
Maintenance . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 18
Repair . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 18
Storage . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 18
Transportation. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 18

Disposal . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 18
Warranty. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 19

Warranty claim procedure. . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 19
Service . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 20
EU declaration of conformity . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  Page 21



6 GB

List of pictograms used

WARNING! – Designating a 
hazard with moderate risk, 
which can result in death or 
severe injury if not avoided (e.g.
risk of electric shock)

This symbol means that the 
operating instructions must 
be observed when using the 
product.

CAUTION! – Designating a 
hazard with low risk, which 
could result in minor or 
moderate injury if not avoided 
(e.g. risk of scalding)

AlZa\V unpluJ the FharJer [ּ�]
from the mains before 
rePovinJ the Eatter\ paFk [ּ3]
from the charger or inserting 
the battery pack.

NOTICE! – Warns of possible 
damage to property/the 
product if not avoided (e.g. risk 
of short circuit)

AlZa\V VZitFh the produFt oƙ� 
rePove the Eatter\ paFk [ּ3]
and let the product cool 
down before making any 
adjustments.

Wear hearing protection! Wear protective gloves!

Alternating current/voltage Direct current/voltage

Use the product in dry indoor 
spaces only. Revolutions per minute

Protection class II (double 
insulation) Pa[� �0ּ؃&  

ProteFt the Eatter\ paFk [ּ3]
from heat and continuous 
intense sunlight.

ProteFt the Eatter\ paFkּ[3]
IroP ƞre�

ProteFt the Eatter\ paFk [ּ3]
from water and moisture.

CE mark indicates conformity 
with relevant EU directives 
applicable for this product.

Safety information
Instructions for use
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20V CORDLESS GARDEN SAW

� Introduction
We congratulate you on the purchase of 
your new product. You have chosen a 
high quality product. The instructions for 
use are part of the product. They contain 
important information concerning 
safety, use and disposal. Before using 
the product, please familiarise yourself 
with all of the safety information and 
instructions for use. Only use the 
product as described and for the 
VpeFiƞed appliFationV� II \ou paVV 
the product on to anyone else, please 
ensure that you also pass on all the 
documentation with it.

� Intended use
o This cordless garden saw (hereinafter 

“product” or “power tool”) is a 
reciprocating saw intended for 
sawing wood, plastics and building 
PaterialV up to a ƞ[ed Vtop �EaVe 
plate).

o The product is suitable for rough 
sawing, straight and curved cuts and 
FutV VurIaFeV ƟuVh�

o With the grip bracket mounted, 
the product is suitable for sawing 
branches.

o Observe the information on saw 
blades and the working instructions 
for sawing.

o An\ other uVeV oI or PodiƞFationV 
to the product are deemed to be 
improper usage and may result in 
serious physical injury.

o The manufacturer accepts no 
responsibility for damage(s) 
attributable to misuse.

o This product is not intended for 
commercial use.

� Scope of delivery
m WARNING!
u The product and the packaging are 

not children’s toys! Children must 
not play with plastic bags, sheets 
and small parts! There is a danger 
oI FhokinJ and VuƙoFation�

NOTE
u HCS = High carbon steel
u TPI = teeth per inch = the number 

oI teeth per inFh �2���ּFP�

1 Cordless garden saw
1 Grip bracket
1 Saw blade for cuttings

�+&S� ��2ּּ�ּצPP� �ּTPI�
1 Carrying case
1 User manual

� Parts list
Before reading, unfold the pages 
containing the illustrations and 
familiarise yourself with all functions of 
the product.
�)iJ�ּA� B�

[1] Switch lock
[2] Handle
[3] Battery pack*
[4] Release button (battery pack)
[5] On�oƙ VZitFh
[6] Saw blade
[7] Base plate
[�] Slot
[8] Quick-release chuck
[9] Hand guard
[�] Release (grip bracket)
[�] Grip bracket
[�] Charger*
[�] Charging control LED (red)
[�] Charging control LED (green)
[�]  button (charging level)
[
] Charging level LEDs (red/orange/

green)
* Battery pack and charger are not 

included.
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� Technical data
20V Cordless 
Garden Saw PASA 20-LL D3
Rated voltage: 20 V 
Rated idle stroke 
rate n0: 0�2�00ּPin-1

Stroke length: 20ּPP
Max. cut length: �0ּPP �Zith 

branch claw)
�0ּPP �Zithout 
branch claw)

Saw blade holder: Մ� ��2��ּPP�

Recommended ambient temperature

While charging: ��ּ؃&ּtoּ��0ּ؃&
During operation: ��ּ؃&ּtoּ��0ּ؃&
During storage: �20ּ؃&ּtoּ�2�ּ؃&

Noise emission value
Noise measurement value determined in 
aFFordanFe Zith ENּ�2���� The A�rated 
noise level of the power tool at the 
working location is typically as follows:

Sound pressure level LpA: ����ּdB
Uncertainty KpA: �ּdB
Sound power level LWA: ����ּdB
Uncertainty KWA: �ּdB

m WARNING!

Wear hearing protection!

Vibration emission value
Total vibration values (vector total 
of three directions) determined in 
aFFordanFe Zith ENּ�2����

Sawing chipboard ah,B: ����2ּP�V2

Uncertainty K: ���ּP�V2

Sawing wood beams ah,WB: �����ּP�V2

Uncertainty K: ���ּP�V2

NOTE
u The vibration emission values and 

the noise emission values given 
in these instructions have been 
measured in accordance with a 
standardised test procedure and 
can be used for comparison of the 
power tool with another tool.

u The VpeFiƞed total viEration valueV 
and the noise emission values can 
also be used to make a provisional 
load estimate.

m WARNING!
u Depending on the manner in which 

the power tool is being used and, 
in particular, the kind of workpiece 
being worked, the vibration and 
noise emission values can deviate 
from the values given in these 
instructions during actual use of 
the power tool.

u It is necessary to establish safety 
measures to protect the operator 
based on an estimation of the 
vibration load during actual use 
(wherein all states of operation 
must be included, e.g. times when 
the poZer tool iV VZitFhed oƙ 
and times where the power tool is 
switched on but running without 
load).

Charging time
o The product is part of the 

; 20 V TEAM series from Parkside 
and can be operated with battery 
packs of the ; 20 V TEAM series 
from Parkside. Battery packs of 
the ; 20 V TEAM series may only 
be charged using chargers of the 
; 20 V TEAM series.



9GB

o We recommend that you operate this 
product with the following battery 
packs only:
– PAP 20 B1
– PAP 20 %3

o We recommend charging these 
battery packs with the following 
chargers:
– PLG 20 A3
– PLG 20 A4
– PLG 20 C1
– PLG 20 C3
– PDSLG 20 A1

Charging time 2 AK %DWWHU\ SDFN
PAP 20 B1

� AK %DWWHU\ SDFN
PAP 20 %3

MD[� 2�� A CKDUJHU PLG 20 A��C� 60 min 120 min
MD[� ��� A CKDUJHU PLG 20 A3�C3 35 min 60 min
MD[� ��� A CKDUJHU PDSLG 20 A� 35 min 60 min

General safety 
instructions

� General power tool safety 
warnings

m WARNING!
Read all safety warnings, 
instructions, illustrations 
DQG VSHFLƞFDWLRQV SURYLGHG 
ZLWK WKLV SRZHU WRRO� Failure 
to follow all instructions listed 
below may result in electric 
VhoFk� ƞre and�or VeriouV inMur\�

Save all warnings and instructions for 
IXWXUH UHIHUHQFH�

The term “power tool” in the warnings 
refers to your mains-operated (corded) 
power tool or battery-operated (cordless) 
power tool.

Work area safety
a) Keep work area clean and well 

OLW� Cluttered or dark areas invite 
accidents.

b) Do not operate power tools in 
H[SORVLYH DWPRVSKHUHV� VXFK DV LQ 
WKH SUHVHQFH RI ƟDPPDEOH OLTXLGV� 

JDVHV RU GXVW� Power tools create 
sparks which may ignite the dust or 
fumes.

c) Keep children and bystanders 
DZD\ ZKLOH RSHUDWLQJ D SRZHU WRRO� 
Distractions can cause you to lose 
control.

Electrical safety
a) Power tool plugs must match the 

RXWOHW� NHYHU PRGLI\ WKH SOXJ LQ 
DQ\ ZD\� DR QRW XVH DQ\ DGDSWHU 
plugs with earthed (grounded) 
SRZHU WRROV� UnPodiƞed pluJV and 
matching outlets will reduce risk of 
electric shock.

b) Avoid body contact with earthed or 
grounded surfaces, such as pipes, 
UDGLDWRUV� UDQJHV DQG UHIULJHUDWRUV� 
There is an increased risk of electric 
shock if your body is earthed or 
grounded.

c) DR QRW H[SRVH SRZHU WRROV WR UDLQ 
RU ZHW FRQGLWLRQV� Water entering 
a power tool will increase the risk of 
electric shock.
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d) DR QRW DEXVH WKH FRUG� NHYHU XVH 
the cord for carrying, pulling or 
XQSOXJJLQJ WKH SRZHU WRRO� KHHS 
cord away from heat, oil, sharp 
HGJHV RU PRYLQJ SDUWV� Damaged 
or entangled cords increase the risk 
of electric shock.

e) When operating a power tool 
RXWGRRUV� XVH DQ H[WHQVLRQ FRUG 
VXLWDEOH IRU RXWGRRU XVH� Use of 
a cord suitable for outdoor use 
reduces the risk of electric shock.

f) If operating a power tool in a 
damp location is unavoidable, use 
a residual current device (RCD) 
SURWHFWHG VXSSO\� Use of an RCD 
reduces the risk of electric shock.

Personal safety
a) Stay alert, watch what you are 

doing and use common sense 
ZKHQ RSHUDWLQJ D SRZHU WRRO� Do 
not use a power tool while you are 
tired or under the inƟuenFe oI druJV� 
alcohol or medication. A moment of 
inattention while operating power 
tools may result in serious personal 
injury.

b) Use personal protective 
HTXLSPHQW� AOZD\V ZHDU H\H 
SURWHFWLRQ� Protective equipment 
such as dust mask, non-skid 
safety shoes, hard hat, or hearing 
protection used for appropriate 
conditions will reduce personal 
injuries.

c) PUHYHQW XQLQWHQWLRQDO VWDUWLQJ� 
Ensure the switch is in the 
Rƙ-SRVLWLRQ EHIRUH FRQQHFWLQJ WR 
SRZHU VRXUFH DQG�RU EDWWHU\ SDFN� 
SLFNLQJ XS RU FDUU\LQJ WKH WRRO� 
&arr\inJ poZer toolV Zith \our ƞnJer 
on the switch or energising power 
tools that have the switch on invites 
accidents.

d) Remove any adjusting key or 
wrench before turning the power 
WRRO RQ� A wrench or a key left 
attached to a rotating part of the 
power tool may result in personal 
injury.

e) DR QRW RYHUUHDFK� KHHS SURSHU 
IRRWLQJ DQG EDODQFH DW DOO WLPHV�
This enables better control of the 
power tool in unexpected situations.

f) DUHVV SURSHUO\� DR QRW ZHDU ORRVH 
FORWKLQJ RU MHZHOOHU\� KHHS \RXU 
hair, clothing and gloves away 
IURP PRYLQJ SDUWV� Loose clothes, 
jewellery or long hair can be caught 
in moving parts.

g) If devices are provided for the 
FRQQHFWLRQ RI GXVW H[WUDFWLRQ DQG 
collection facilities, ensure these 
DUH FRQQHFWHG DQG SURSHUO\ XVHG� 
Use of dust collection can reduce 
dust-related hazards.

h) Do not let familiarity gained from 
IUHTXHQW XVH RI WRROV DOORZ \RX WR 
become complacent and ignore 
WRRO VDIHW\ SULQFLSOHV� A careless 
action can cause severe injury within 
a fraction of a second.

Power tool use and care
a) DR QRW IRUFH WKH SRZHU WRRO� UVH 

the correct power tool for your 
DSSOLFDWLRQ� The correct power tool 
will do the job better and safer at the 
rate for which it was designed.

b) Do not use the power tool if the 
switch does not turn it on and 
Rƙ� Any power tool that cannot 
be controlled with the switch is 
dangerous and must be repaired.
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c) Disconnect the plug from the 
SRZHU VRXUFH DQG�RU WKH EDWWHU\ 
pack, if detachable, from the 
power tool before making 
any adjustments, changing 
accessories, or storing power 
WRROV� Such preventive safety 
measures reduce the risk of starting 
the power tool accidentally.

d) Store idle power tools out of 
the reach of children and do not 
allow persons unfamiliar with the 
power tool or these instructions 
WR RSHUDWH WKH SRZHU WRRO� Power 
tools are dangerous in the hands of 
untrained users.

e) MDLQWDLQ SRZHU WRROV DQG 
DFFHVVRULHV� CKHFN IRU 
misalignment or binding of 
moving parts, breakage of parts 
and any other condition that may 
DƙHFW WKH SRZHU WRRO֝V RSHUDWLRQ� 
If damaged, have the power 
WRRO UHSDLUHG EHIRUH XVH� Many 
accidents are caused by poorly 
maintained power tools.

f) Keep cutting tools sharp and 
FOHDQ� Properly maintained cutting 
tools with sharp cutting edges are 
less likely to bind and are easier to 
control.

g) Use the power tool, accessories 
DQG WRRO ELWV HWF� LQ DFFRUGDQFH 
with these instructions, taking into 
account the working conditions 
DQG WKH ZRUN WR EH SHUIRUPHG� 
Use of the power tool for operations 
diƙerent IroP thoVe intended Fould 
result in a hazardous situation.

h) Keep handles and grasping 
surfaces dry, clean and free from 
RLO DQG JUHDVH� Slippery handles and 
grasping surfaces do not allow for 
safe handling and control of the tool 
in unexpected situations.

Battery tool use and care
a) Recharge only with the charger 

VSHFLƞHG E\ WKH PDQXIDFWXUHU� A 
charger that is suitable for one type 
of battery pack may create a risk of 
ƞre Zhen uVed Zith another Eatter\ 
pack.

b) Use power tools only with 
VSHFLƞFDOO\ GHVLJQDWHG EDWWHU\ 
SDFNV� Use of any other battery 
packs may create a risk of injury and 
ƞre�

c) When battery pack is not in use, 
keep it away from other metal 
objects, like paper clips, coins, 
keys, nails, screws or other small 
metal objects, that can make a 
connection from one terminal 
WR DQRWKHU� Shorting the battery 
terminals together may cause burns 
or a ƞre�

d) Under abusive conditions, 
OLTXLG PD\ EH HMHFWHG IURP WKH 
EDWWHU\� DYRLG FRQWDFW� II FRQWDFW 
DFFLGHQWDOO\ RFFXUV� ƟXVK ZLWK 
ZDWHU� II OLTXLG FRQWDFWV H\HV� 
DGGLWLRQDOO\ VHHN PHGLFDO KHOS� 
Liquid ejected from the battery may 
cause irritation or burns.

e) Do not use a battery pack for 
WRRO WKDW LV GDPDJHG RU PRGLƞHG� 
DaPaJed or Podiƞed EatterieV 
exhibit unpredictable behaviour 
reVultinJ in ƞre� e[ploVion or riVk oI 
injury.

f) DR QRW H[SRVH D EDWWHU\ SDFN 
RU WRRO WR ƞUH RU H[FHVVLYH 
WHPSHUDWXUH� E[poVure to ƞre or 
temperature above 130 ؃C may 
cause explosion.
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g) Follow all charging instructions 
and do not charge the battery 
pack or tool outside the 
WHPSHUDWXUH UDQJH VSHFLƞHG LQ WKH 
LQVWUXFWLRQV� Charging improperly or 
at tePperatureV outVide the VpeFiƞed 
range may damage the battery and 
inFreaVe the riVk oI the ƞre�

CAUTION! RISK OF 
EXPLOSION! Never charge 
QRQ-UHFKDUJHDEOH EDWWHULHV�

Pa[� �0ּ؃&
Protect the rechargeable 
battery from heat, for 
H[DPSOH IURP FRQWLQXRXV 
H[SRVXUH WR VXQOLJKW� ƞUH� 
ZDWHU DQG PRLVWXUH� There is 
a risk of explosion.

Service
a) Have your power tool serviced 

E\ D TXDOLƞHG UHSDLU SHUVRQ XVLQJ 
RQO\ LGHQWLFDO UHSODFHPHQW SDUWV� 
This will ensure that the safety of the 
power tool is maintained.

b) Never service damaged battery 
SDFNV� Service of battery packs 
should be only be performed by the 
manufactured or authorized service 
providers.

� Safety instructions for 
reciprocating saws

a) Hold the power tool by insulated 
gripping surfaces, when 
performing an operation where 
the cutting accessory may contact 
KLGGHQ ZLULQJ RU LWV RZQ FRUG� 
Cutting accessory contacting a “live” 
wire may make exposed metal parts 
of the power tool “live” and could 
give the operator an electric shock.

b) Use clamps or another practical 
way to secure and support the 
ZRUNSLHFH WR D VWDEOH SODWIRUP�
Holding the workpiece by hand or 
against your body leaves it unstable 
and may lead to loss of control.

c) Wear a dust mask!

m WARNING!
u Do not use any accessories 

that are not recommended by 
PARKSIDE. This can lead to 
eleFtriF VhoFk and ƞre�

� Vibration and noise 
reduction

To reduce the impact of noise and 
vibration emission, limit the time of 
operation, use low-vibration and low-
noise operating modes as well as wear 
personal protective equipment.

Take the following points into account 
to minimise the vibration and noise 
exposure risks:

  Only use the product as intended by 
its design and these instructions.

  Ensure that the product is in good 
condition and well maintained.

  Keep tight grip on the handles/grip 
surface.

  Maintain this product in accordance 
with these instructions and keep it 
well lubricated (where appropriate).

  Plan your work schedule to spread 
any high vibration tool use across a 
longer period of time.

� Behaviour in emergency 
situations

Familiarise yourself with the use of this 
product by means of this instruction 
manual. Memorise the safety warnings 
and follow them to the letter. This will 
help to prevent risks and hazards.
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  Always be alert when using this 
product, so that you can recognise 
and handle risks early. Fast 
intervention can prevent serious 
injury and damage to property.

  SZitFh the produFt oƙ and rePove 
the battery pack if there are 
malfunctions. Have the product 
FheFked E\ a Tualiƞed proIeVVional 
and repaired, if necessary, before 
you operate it again.

� Residual risks
Even if you are operating this product 
in accordance with all the safety 
requirements, potential risks of injury 
and damage remain. The following 
dangers can arise in connection with the 
structure and design of this product:

  Health defects resulting from 
vibration emission if the product is 
being used over long periods of time 
or not adequately managed and 
properly maintained.

NOTE
u This product produces an 

eleFtroPaJnetiF ƞeld durinJ 
operation� ThiV ƞeld Pa\ under 
some circumstances interfere with 
active or passive medical implants!

u To reduce the risk of serious 
or fatal injury, we recommend 
persons with medical implants 
to consult their doctor and the 
medical implant manufacturer 
before operating this product!

�Battery charger safety 
warnings

  This appliance can be 
used by children aged 
from 8 years and above 
and persons with re-
duced physical, sensory 
or mental capabilities or 
lack of experience and 
knowledge if they have 
been given supervision 
or instruction concerning 
use of the appliance in a 
safe way and understand 
the hazards involved.
Children shall not play 
with the appliance.
Cleaning and user 
maintenance shall not be 
made by children without 
supervision.

 Do not charge non-
rechargeable batteries.
Disregarding this 
instruction is hazardous.

  If the supply cord is 
damaged, it must 
be replaced by the 
manufacturer, its service 
agent or similarly 
Tualiƞed perVonV in order 
to avoid a hazard.
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  Protect the electrical 
parts against moisture.
Do not immerse such 
parts in water or other 
liquids to avoid electrical 
shock. Never hold the 
appliance under running 
water. Pay attention to 
the instructions provided 
for cleaning, maintenance 
and repair.
  The appliance is suitable 
for indoor use only.

NOTE
u Customers from HU (Hungary), 

CZ (Czech Rep.) & SK (Slovakia) 
can obtain compatible replacement 
batteries and chargers from the 
LIDL online shop www.lidl.de.
Customers from SI (Slovenia) via 
www.optimex-shop.com.

� %HIRUH ƞUVW XVH
� Unpacking the product
1. Take the product out of the 

packaging and remove all packaging 
materials and plastic wrappings.

2. Check to make sure that all listed 
parts are included (see “Scope of 
delivery”).

3. Check whether the product and all 
parts are in good condition, if any 
damage or defect is detected, do 
not use the product, but follow the 
procedure described in chapter 
“Warranty”.

� Accessories
o To operate this product safely and 

correctly, the following accessories, 
i.e. tools and saw blades, are 
necessary:
– Suitable saw blade

o Accessories and saw blades are 
available through your authorised 
dealer. When buying always consider 
the technical requirements of this 
product (see “Technical data”).

o II \ou are not Fertain� aVk a Tualiƞed 
specialist and get advice from your 
trusted dealer.

� Charging the battery pack
m WARNING! Risk of injury!

AlZa\V unpluJ the FharJer [ּ�]
from the mains before inserting/
rePovinJ the Eatter\ paFk [ּ3].

NOTE
u You can charge the battery 

paFk [ּ3] at any time without 
reducing its life cycle.

u Interrupting the charging process 
does not damage the battery 
paFk [ּ3].

o Before operation: Charge the battery 
paFk [ּ3] when it is at medium or low 
charging level (see “Checking the 
battery pack charging level”).

o The FharJinJ Fontrol LEDV �redּ [�]
and Jreen [ּ�]) indicate the status 
oI the FharJer [ּ�] and the battery 
paFk [ּ3].

LED Status
Red LED [ּ�] lights 
up

Batter\ paFk [ּ3]
charges

*reen LED [ּ�]
lights up

Batter\ paFk [ּ3]
fully charged
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LED Status
*reen LED [ּ�]
and red LED [ּ�]
ƟaVhinJ

Batter\ paFk [ּ3]
defective

Red LED [ּ�]
ƟaVhinJ

Batter\ paFk [ּ3]
too cold or too 
warm

*reen LED [ּ�]
lights up (without 
Eatter\ paFk [ּ3]) &harJer [ּ�] ready

1. InVert the Eatter\ paFk [ּ3] into the 
FharJerּ [�].

2. Connect power plug of the 
FharJer [ּ�] to a socket-outlet.

3. :hen the Eatter\ paFk [ּ3] is fully 
charged:
– Disconnect the power plug of the 

FharJer [ּ�] from the socket-outlet.
– RePove the Eatter\ paFk [ּ3] from 

the FharJerּ [�].

� AWWDFKLQJ�UHPRYLQJ WKH 
battery pack

Attaching the battery pack
1. Slide the Eatter\ paFk [ּ3] onto the 

handleּ [2].
2. EnVure the Eatter\ paFk [ּ3] clicks 

noticeably in place.

Removing the battery pack
1. PreVV the releaVe Euttonּ [4] on the 

Eatter\ paFkּ [3].
2. Pull the Eatter\ paFk [ּ3] from the 

handleּ [2].

� CKHFNLQJ WKH EDWWHU\ SDFN֝V 
charging level

o Press the  Eutton [ּ�]. The 
FharJinJ level LEDVּ [
] light up.

Colour Charging level
Red/orange/green Maximum
Red/orange Medium
Red Low

� Assembly
� FLWWLQJ�UHPRYLQJ WKH JULS 

bracket
�)iJ�ּ&� D�
m WARNING! Risk of injury!

AlZa\V VZitFh the produFt oƙ� 
rePove the Eatter\ paFk [ּ3]
and let the product cool 
down before making any 
adjustments.

Fitting the grip bracket
o Press the release [�] on both sides.

Push the grip bracket [�] over the 
guides on the base plate [7] until it 
click locks into the slot [�].

Removing the grip bracket
o Press the release [�] on both sides.

Pull the grip bracket [�] outwards of 
the guides.

� FLWWLQJ�FKDQJLQJ WKH VDZ 
blade

m WARNING! Risk of injury!
AlZa\V VZitFh the produFt oƙ� 
rePove the Eatter\ paFk [ּ3]
and let the product cool 
down before making any 
adjustments.

m CAUTION! Risk of injury!
Saw blades are sharp and can 
become hot during use. Always 
wear protective gloves when 
handling saw blades.

m NOTICE! Risk of property 
damage!

u The teeth oI the VaZ Elade [ּ6] must 
point downwards.
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1. Turn the TuiFk�releaVe FhuFk [ּ8]
in the direction of the arrow until it 
stops. Hold the quick-release chuck 
in this position.

2. PuVh the VaZ Elade [ּ6] into the 
TuiFk�releaVe FhuFkּ [8] until it stops.

3. ReleaVe the TuiFk�releaVe FhuFk [ּ8]
so that it returns to its initial position.

4. The VaZ Elade [ּ6] is now locked.

� Operation
� SZLWFKLQJ RQ�Rƙ
m CAUTION! Risk of injury!

Always wear protective gloves 
when handling or working with 
the product.

m CAUTION! Risk of injury!
u Before switching on the product: 

EnVure the VaZ Elade [ּ6] is not in 
contact with the workpiece.

u Ensure your stance is stable.
AlZa\V hold the produFt ƞrPl\ Zith 
both hands while working.

u Keep your hands away from the 
VaZ Elade [ּ6] when the product is 
in operation.

NOTE
u You Fannot loFk the on�oƙ 

VZitFh [ּ5] for continuous operation.

Switching on
1. ReleaVe the VZitFh loFk [ּ1] by 

pushing it in on the left or right side.
2. PreVV and hold the on�oƙ VZitFh [ּ5].
3. Regulate the speed as required by 

changing the amount of pressure on 
the on�oƙ VZitFhּ [5].

SZLWFKLQJ Rƙ
1. ReleaVe the on�oƙ VZitFh [ּ5].
2. :hen releaVinJ the on�oƙ VZitFh [ּ5], 

the VZitFh loFkּ [1] moves back into 
its original position.

� Working instructions
m CAUTION! Risk of injury and 

damage to property!
u Wear protective gloves when 

handlinJ the VaZ Elade [ּ6]. In this 
way, you avoid injury from cuts.

u Do not use any blunt or bent saw 
blades or saw blades which are 
damaged in any other way.

u Before sawing the workpiece, 
check for hidden foreign objects 
such as nails and screws and 
remove them.

u Always insert a suitable saw blade.
u Secure the workpiece with the 

aid of clamping devices on the 
workbench.

u Apply only as much pressure as 
is required for sawing. If there is 
excessive pressure, the saw blade 
may bend and break.

u SZitFh the produFt oƙ iPPediatel\ 
if the saw blade jams. Try to spread 
the saw cut and carefully pull the 
saw blade out.

u Always stand to the side of the 
product when working.

u Always make sure that the 
workplace is well ventilated.

u Avoid over-stressing the product 
while working.

� Regular cuts
1. VeriI\ the VaZ Elade [ּ6] is not 

touching the workpiece.
2. Switch the product on.
3. Appl\ the EaVe plateּ [7] to the 

workpiece.
4. Use even pressure, advancing at a 

steady pace when making the cut.
You can make horizontal, diagonal, 
or vertiFal FutV �)iJ�ּE��
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5. When working with the grip 
EraFketּ [�], move the product 
downwards while applying light 
preVVure �)iJ�ּ*��

6. :hen \ou are ƞniVhed�
– SZitFh the produFt oƙ�
– Pull the VaZ Elade [ּ6] out of the 

workpiece.

� Plunge cuts
�)iJ�ּ)�
m CAUTION! Risk of kickback and 

personal injury!
u Only make plunge cuts in 

soft materials (e.g. wood or 
plasterboard) using a short saw 
Elade �Pa[� lenJth� ��0ּPP�� 

u Plunge cuts are very challenging 
and are associated with a higher 
risk of injuries. Only use this 
technique if you are familiar with it.

NOTE
u Before making plunge cuts: 

RePove the Jrip EraFket [ּ�].

1. Place the front edge of the base 
plate [ּ7] on the workpiece so that 
the VaZ Elade [ּ6] does not touch the 
workpiece.

2. Switch the product on.
3. SloZl\ plunJe the VaZ Elade [ּ6] into 

the workpiece.
4. When you have cut through the 

depth of the workpiece, continue 
sawing as usual.

� Flush cuts
m CAUTION! Risk of kickback and 

personal injury!
u Make Vure that the VaZ Elade [ּ6] is 

longer than the pipe diameter.

NOTE
u BeIore PakinJ ƟuVh FutV� RePove 

the Jrip EraFket [ּ�].
u UVinJ a Ɵe[iEle Ei�Petal VaZ 

Elade \ou Fan VaZ oƙ protrudinJ 
ZorkpieFeV �e�J� Zater pipeV� ƟuVh 
to a wall.

1. PlaFe the VaZ Elade [ּ6] directly 
against the wall.

2. Bend the VaZ Elade [ּ6] by applying 
lateral pressure to the product so 
that the EaVe plateּ [7] makes contact 
with the wall.

3. Switch the product on.
4. SaZ oƙ the ZorkpieFe E\ appl\inJ 

constant pressure.

� Cleaning and care
m WARNING! Risk of injury!

AlZa\V VZitFh the produFt oƙ� 
rePove the Eatter\ paFk [ּ3]
and let the product cool 
down before making any 
adjustments.

NOTE
u Do not use chemical, alkaline, 

abrasive or other aggressive 
detergents or disinfectants to 
clean this product as they might be 
harmful to its surfaces.

  Never alloZ ƟuidV to Jet into the 
product.

o Always keep the product clean, dry 
and free from oil or grease.

o After each use and before storage: 
Remove debris from the product.

o Regular and proper cleaning helps to 
ensure safe use and prolongs the life 
of the product.

o Clean the product with a dry cloth.
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o Use a soft brush for areas that are 
hard to reach.

o In particular, clean the air vents after 
every use with a cloth and soft brush.
The vents must always be clear.

� MDLQWHQDQFH
o Before and after each use: Check 

the product and accessories (e.g.
saw blades) for wear and damage. If 
required, replace worn or damaged 
accessories. Observe the technical 
requirements (see “Technical data”).

o Check covers and safety devices 
for sound condition and correct 
installation. If that is not the case, 
have them replaced by an expert.

o ReplaFe the VaZ Elade [ּ6] if it 
becomes blunt, bent or damaged in 
any other way.

� Repair
o This product does not contain any 

parts that can be repaired by the 
user.

o Contact an authorised service centre 
or a ViPilarl\ Tualiƞed perVon to have 
the product checked and repaired.

� Storage
o Clean the product as described 

above.
o Store the product and its accessories 

in a dark, dry, frost-free, well-
ventilated place.

o Always store the product in a place 
that is inaccessible to children.

o The ideal temperature for a long term 
VtoraJe �lonJer than �ּPonthV� iV 
EetZeen �20ּ؃& and �2�ּ؃&� 

o Store the product in its carrying 
case.

Battery pack
o Before storing for extended periods: 

Onl\ Vtore the Eatter\ paFk [ּ3]
partially charged. The battery pack 
Vhould Ee FharJed at �0 to �0ּ� �red 
and oranJe FharJinJ level LEDV [ּ
]
light up).

o When storing for extended periods: 
Check the charging level of the 
Eatter\ paFk [ּ3] about every 
�ּPonthV� ReFharJe the Eatter\ 
pack, if necessary.

� Transportation
o Transport the product in its carrying 

case.
o Protect the product from any heavy 

impact or strong vibrations which 
may occur during transportation in 
vehicles.

o Secure the product to prevent it from 
slipping or falling over.

� Disposal
The packaging is made entirely of 
recyclable materials, which you may 
dispose of at local recycling facilities.

Observe the marking of the 
packaging materials for waste 
separation, which are marked 
with abbreviations (a) and 
numbers (b) with following 
meaning: 1–7: plastics/20–22: 
paper and ƞEreEoard��0֑��� 
composite materials.

Product:
Contact your local refuse 
disposal authority for more 
details of how to dispose of 
your worn-out product.
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To help protect the environment, 
please dispose of the product 
properly when it has reached 
the end of its useful life and 
not in the household waste.
Information on collection points 
and their opening hours can 
be obtained from your local 
authority.

Faulty or used batteries/rechargeable 
batteries must be recycled. Return the 
batteries/rechargeable batteries and/or 
the product to the available collection 
points.

Environmental damage 
through incorrect disposal of 
WKH EDWWHULHV�UHFKDUJHDEOH 
batteries!

Remove the batteries/battery pack from 
the product before disposal.

Batteries/rechargeable batteries may not 
be disposed of with the usual domestic 
waste. They may contain toxic heavy 
metals and are subject to hazardous 
waste treatment rules and regulations.
The chemical symbols for heavy 
metals are as follows: Cd = cadmium, 
Hg = mercury, Pb = lead. That is why 
you should dispose of used batteries/
rechargeable batteries at a local 
collection point.

� Warranty
The product has been manufactured to 
strict quality guidelines and meticulously 
examined before delivery. In the event 
of material or manufacturing defects 
you have legal rights against the retailer 
of this product. Your legal rights are 
not limited in any way by our warranty 
detailed below.

The warranty for this product is 3ּ\earV 
from the date of purchase. The warranty 
period begins on the date of purchase.
Keep the original sales receipt in a safe 
location as this document is required as 
proof of purchase.

Any damage or defects already present 
at the time of purchase must be reported 
without delay after unpacking the 
product.

Should the product show any fault in 
materials or manufacture within 3ּ\earV 
from the date of purchase, we will repair 
or replaFe it ּ֑at our FhoiFeּ֑ Iree oI 
charge to you. The warranty period is 
not extended as a result of a claim being 
granted. This also applies to replaced 
and repaired parts.

This warranty becomes void if the 
product has been damaged, or used or 
maintained improperly.

The warranty covers material or 
manufacturing defects. This warranty 
does not cover product parts 
subject to normal wear and tear, 
thus considered consumables (e.g.
batteries, rechargeable batteries, tubes, 
cartridges), nor damage to fragile parts, 
e.g. switches or glass parts.

� Warranty claim procedure
So that your request can be processed 
quickly, please observe the following 
instructions:

For all inquiries, please have the receipt 
and iteP nuPEer �IANּ465834_2404) 
ready as proof of purchase.

The article number can be taken from 
the identiƞFation laEel on the produFt� 
engraving on the product, the front cover 
of your manual (at the bottom left), or 
the sticker on the back or bottom of the 
product.
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If malfunctions or other defects arise, 
ƞrVt FontaFt the VerviFe departPent 
indicated below by phone or email.

You can then send a product recorded 
as defective to the communicated 
service address postage-free, making 
sure to enclose proof of purchase 
(receipt) and information on the details 
of the defect and when it occurred.

You can download and view this 
and numerous other manuals at 
parkside-diy.com. This QR code takes 
you directly to parkside-diy.com.
Choose your country and use the search 
screen to search for the operating 
instructions. Entering the item number 
�IAN�ּ465834_2404 takes you to the 
operating instructions for your item.

� Service
  Service Great Britain

Tel.:  0800 0569216
E-Mail:  owim@lidl.co.uk
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�    EU declaration of conformity

 

 




















 
   

 






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A felhasznált piktogramok/szimbólumok listája

FIGYELMEZTETÉS! ּ֑KŚ]epeV 
koFká]ati V]intƆ veV]él\re 
utal� Pel\et ha neP kerżlnek 
el� a] haláleVethe] vaJ\ 
VŹl\oV VérżléVhe] ve]ethet �pl� 
áraPżtéV koFká]ata�

E] a V]iPEŒluP arra utal� 
hoJ\ a terPék haV]nálata 
Vorán ƞJ\elePEe kell venni a 
ke]eléVi ŹtPutatŒEan leírtakat�

VIGYÁZAT! ּ֑AlaFVon\ 
koFká]ati V]intƆ veV]él\re utal� 
Pel\et ha neP kerżlnek el� 
a] kŚnn\eEE vaJ\ PérVékelt 
VérżléVhe] ve]ethet �pl� 
Iorrá]áVveV]él\�

MielŤtt a] 
akkuPulátorFVoPaJot [3] a 
tŚltŤkéV]żlékEŤl [�] kiveV]i� 
vaJ\ aEEa Eehel\e]i� PindiJ 
V]żnteVVe PeJ a tŚltŤkéV]żlék 
áraPellátáVát�

FIGYELEM! ּ֑LehetVéJeV 
an\aJi károkra hívMa Iel a 
ƞJ\elPet �pl� rŚvid]árlat 
veV]él\e�

BeállítáVok véJ]éVe elŤtt 
mindig kapcsolja ki a 
terPéket éV veJ\e ki a] 
akkuPulátorFVoPaJot [3]� 
PaMd haJ\Ma a terPéket 
lehƆlni�

ViVelMen IżlvédŤt� ViVelMen védŤkeV]t\Ɔt�

VáltŒáraP��IeV]żltVéJ EJ\enáraP��IeV]żltVéJ

A terPéket FVak V]ára] 
hel\iVéJekEen� Eeltéren 
haV]nálMa�

)ordulatok V]áPa perFenként

II�ּvédelPi oV]tál\ �kettŤV 
V]iJeteléV� Pa[� �0ּ؃&

´vMa a] 
akkuPulátorFVoPaJot [3] a 
hŤtŤl� valaPint a kŚ]vetlen 
napIén\tŤl�

A] akkuPulátorFVoPaJot [3]
ŒvMa a tƆ]tŤl�

A] akkuPulátorFVoPaJot [3]
ŒvMa a ví]tŤl éV a 
nedveVVéJtŤl�

A &E�Mel]éV a]t Mel]i� hoJ\ a 
terPék PeJIelel a rá vonatko]Œ 
EU elŤíráVoknak�

Bi]tonVáJi utaVítáVok
Ke]eléVi utaVítáVok
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20 V AKKUS KERTI FŰRÉSZ

� %HYH]HWŤ
*ratulálunk ŹM terPékének váVárláVa 
alkalPáEŒl� E]]el a dŚntéVével 
vállalatunk értékeV terPéke Pellett 
dŚntŚtt� A haV]nálati utaVítáV e]en 
terPék réV]e� A Ei]tonVáJra� a 
haV]nálatára éV a PeJVePPiVítéVre 
vonatko]Œ IontoV tudnivalŒkat 
tartalPa]]a� A terPék haV]nálata elŤtt 
iVPerMe PeJ a] ŚVV]eV haV]nálati 
éV Ei]tonVáJi tudnivalŒt� A terPéket 
FVak a leírtak V]erint éV a PeJadott 
IelhaV]náláVi terżleteken alkalPa]]a� A 
terPék harPadik V]ePél\ V]áPára valŒ 
továEEadáVa eVetén ké]EeVítVe vele 
annak a telMeV dokuPentáFiŒMát iV�

� RHQGHOWHWĝVV]HUƆ KDV]QûODW
o E] a] akkuV kerti IƆréV] �a 

továEEiakEan „terPék֛ vaJ\ 
„elektroPoV V]erV]áP֛ néven� 
eJ\ kardIƆréV]� Pel\ eJ\ rŚJ]ített 
żtkŚ]Ťvel �talplePe]� Ia� PƆan\aJ éV 
építŤan\aJok IƆréV]eléVére alkalPaV�

o A terPék alkalPaV durva 
IƆréV]eléVre� eJ\eneV éV íveV 
váJáVokra� valaPint Ielżletek VíkEan 
tŚrténŤ váJáVára�

o Felszerelt tartókonzollal a termék 
alkalPaV áJak leIƆréV]eléVére iV�

o VeJ\e ƞJ\elePEe a IƆréV]lapokra 
vonatko]Œ tudnivalŒkat� valaPint 
a IƆréV]eléVre vonatko]Œ 
PunkavéJ]éVi utaVítáVokat iV�

o A terPék Pinden PáV haV]nálati 
PŒdMa vaJ\ PŒdoVítáVa neP 
rendeltetéVV]erƆnek PinŤVżl éV 
VŹl\oV EaleVetek veV]él\ével Már�

o A J\ártŒ neP vállal IelelŤVVéJet a 
neP rendeltetéVV]erƆ haV]nálatEŒl 
eredŤ károkét�

o A terPék ż]leti haV]nálatra neP 
alkalmas.

� A csomagolás tartalma
m FIGYELMEZTETÉS!
u A terPék éV a FVoPaJolŒan\aJok 

neP MátékV]erek� *\erPekek neP 
MátV]hatnak a PƆan\aJ ]aFVkŒkkal� 
IŒliákkal éV a] aprŒ alkatréV]ekkel� 
Len\eléV éV IulladáV veV]él\e�

MEGJEGYZÉS
u +&Sּ  hiJh FarEon Vteelּ  PaJaV 

V]éntartalPŹ IéP
u TPIּ  teeth per inFh  ּIoJak V]áPa 

hżvel\kenként �2���ּFP�

� AkkuV kerti IƆréV]
1 Tartókonzol
� )ƆréV]lap áJváJáVho]

�+&S� ��2ּּ�ּצPP� �ּTPI�
� +ordo]Œkoƙer
� +aV]nálati ŹtPutatŒ

� Alkatrészlista
ElolvaVáV elŤtt haMtoJaVVa ki a] áErákat 
tartalmazó oldalakat és ismerkedjen meg 
a terPék IunkFiŒival�

�A�ּBּáEra�

[1] KapFVolŒ]ár
[2] Fogó
[3] AkkuPulátorFVoPaJ

[4] KioldŒJoPE �akkuPulátorFVoPaJ�
[5] Be��kikapFVolŒ JoPE
[6] )ƆréV]lap
[7] Talplemez
[�] +oron\
[8] *\orVtokPán\
[9] Ké]védŤ
[�] KioldŒ �tartŒkon]ol�
[�] Tartókonzol
[�] TŚltŤkéV]żlék

[�] TŚltéVi LEDּ�piroV�
[�] TŚltéVi LED �]Śld�
[�]  JoPE �tŚltŚttVéJi állapot�
[
] TŚltŚttVéJMel]Ť LED�ek �piroV�

naranFVVárJa�]Śld�

 A] akkuPulátorFVoPaJ éV a 

tŚltŤkéV]żlék ninFV Pellékelve�
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� MƆV]DNL DGDWRN
20 V ANNXV NHUWL 
IƆUĝV] PASA 20-LL D3
NévleJeV 
IeV]żltVéJ� 20 V 
NévleJeV żreVMárati 
lŚketV]áPּn0� 0–2700 min–1

LŚkethoVV]� 20 mm
Ma[� váJáVi 
telMeVítPén\�

�0ּPP �áJváJŒ 
karoPPal�
�0ּPP �áJváJŒ 
karoP nélkżl�

)ƆréV]lapIelIoJŒ� Մ�ּ��2��ּPP�

AMûQORWW NŚUQ\H]HWL KŤPĝUVĝNOHW

TŚltéV kŚ]Een� ��ּ؃& éV ��0ּ؃& 
között

MƆkŚdéV kŚ]Een� ��ּ؃& éV ��0ּ؃& 
között

TároláVnál� �20ּ؃& éV �2�ּ؃& 
között

Zajkibocsájtási értékek
A ]aMV]int PeJhatáro]áVa a] 
ENּ�2���ּV]erint tŚrtént� A] elektroPoV 
V]erV]áPּAּEeVoroláVŹ ]aMV]intMe a 
IelhaV]nálŒnál tipikuVan�

+anJn\oPáVV]intּLpA� ���� dB
Bi]on\talanVáJּKpA� 5 dB
+anJtelMeVítPén\V]intּLWA� ���� dB
Bi]on\talanVáJּKWA� 5 dB

m FIGYELMEZTETÉS!

ViVelMen IżlvédŤt�

Rezgési értékek
A re]JéVi ŚVV]érték �hároPirán\Ź 
vektorŚVV]eJ� PeJállapítáVa a] 
ENּ�2���ּV]erint tŚrtént�

Farostlemez 
IƆréV]eléVeּah�B� ����2 P�V2

Bi]on\talanVáJּK� ��� P�V2

*erendák IƆréV]eléVe 
ah�:B� ����� P�V2

Bi]on\talanVáJּK� ��� P�V2

MEGJEGYZÉS
u A PeJadott re]JéVkiEoFVátáVi 

összérték és a megadott 
]aMkiEoFVátáVi érték eJ\ 
V]aEván\oV vi]VJálati elMáráV 
Vorán volt PeJPérve� éV 
alkalPa]hatŒ eJ\ elektroPoV 
V]erV]áP ŚVV]ehaVonlítáVára PáV 
V]erV]áPPal�

u A PeJadott re]JéVkiEoFVátáVi 
összérték és a megadott 
]aMkiEoFVátáVi érték alkalPa]hatŒ a 
terheléV elŤ]eteV IelEeFVléVére iV� 

m FIGYELMEZTETÉS!
u A re]JéV� éV ]aMkiEoFVátáVi érték 

a] elektroPoV V]erV]áP tén\leJeV 
haV]nálata kŚ]Een eltérhet a PeJa-
dott értéktŤl� a] elektroPoV V]erV]áP 
haV]nálati típuVátŒl éV PŒdMátŒl� 
kżlŚnŚVképpen a PeJPunkálandŒ 
PunkadaraE típuVátŒl IżJJŤen�

u A ke]elŤ védelPét V]olJálŒ 
Ei]tonVáJi inté]kedéVeket a 
tén\leJeV haV]nálati kŚrżlPén\ek 
kŚ]Śtti re]JéVterheléV EeFVléVén 
alapulŒan kell PeJhatáro]ni 
�ƞJ\elePEe véve a PƆkŚdéVi FikluV 
Pinden réV]ét� például a]okat 
a] idŤket� aPikor a] elektroPoV 
V]erV]áP ki van kapFVolva� éV 
a]okat� aPikor Ee van kapFVolva� 
de terheléV nélkżl PƆkŚdik��
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TŚOWĝVL LGŤ
o A termék a Parkside ; 20 V TEAM

Voro]atho] tarto]ik� éV a 
Parkside ; 20 V TEAM sorozat 
akkuPulátorFVoPaJMaival
PƆkŚdtethetŤ� A] ; 20 V TEAM
akkuPulátorFVoPaJMait FVak a] 
; 20 V TEAM tŚltŤkéV]żlékeivel 
V]aEad tŚlteni�

o A terPék ż]ePeltetéVéhe] ki]árŒlaJ 
a] aláEEi akkuPulátorFVoPaJok 
haV]nálata MavaVolt�
– PAP 20 %�
– PAP 20 %3

o Ezeknek az 
akkuPulátorFVoPaJoknak a 
tŚltéVéhe] ki]árŒlaJ a] aláEEi 
tŚltŤkéV]żlékek haV]nálata MavaVolt�
– PLG 20 A3
– PLG 20 A�
– PLG 20 C�
– PLG 20 C3
– PDSLG 20 A�

TŚOWĝVL LGŤ 2 AK 
akkumulátorcsomag
PAP 20 %�

� AK 
akkumulátorcsomag
PAP 20 %3

MD[� 2�� A WŚOWŤNĝV]żOĝN 
PLG 20 A��C� �0ּPin �20ּPin

MD[� ��� A WŚOWŤNĝV]żOĝN 
PLG 20 A3�C3 ��ּPin �0ּPin

MD[� ��� A WŚOWŤNĝV]żOĝN 
PDSLG 20 A� ��ּPin �0ּPin

Általános biztonsági 
utasítások

� Általános biztonsági 
utasítások elektromos 
szerszámokhoz

m FIGYELMEZTETÉS!
OOYDVVRQ HO PLQGHQ� HKKH] 
az elektromos szerszámhoz 
PHOOĝNHOW EL]WRQVûJL XWDVķWûVW� 
ƞJ\HOPH]WHWĝVW� ûEUûW ĝV 
PƆV]DNL DGDWRW� A] aláEEi 
ƞJ\elPe]tetéVek ƞJ\elPen 
kívżl haJ\áVa áraPżtéVhe]� 
tƆ]eVethe] éV�vaJ\ VŹl\oV 
VérżléVekhe] ve]ethet�

ÆUL]]HQ PHJ PLQGHQ EL]WRQVûJL 
XWDVķWûVW ĝV ƞJ\HOPH]WHWĝVW 
EL]WRQVûJRV KHO\HQ NĝVŤEEL 
használatra.

A Ei]tonVáJi utaVítáVokEan haV]nált 
„elektroPoV V]erV]áP֛ kiIeMe]éV hálŒ]ati 
áraPrŒl PƆkŚdŤ �hálŒ]ati káEellel 
rendelke]Ť� éV akkuPulátorral PƆkŚdŤ 
�hálŒ]ati káEel nélkżli� elektroPoV 
V]erV]áPokra vonatko]ik�

MXQNDKHO\L EL]WRQVûJ
a� A PXQNDWHUżOHW OHJ\HQ PLQGLJ 

tiszta és jól megvilágított. 
A rendetlenVéJ vaJ\ a roVV] 
Ién\viV]on\ok EaleVetekhe] 
ve]ethetnek�

E� Az elektromos szerszámot ne 
KDV]QûOMD UREEDQûVYHV]ĝO\HV 
NŚUQ\H]HWEHQ� DKRO J\ŹOĝNRQ\ 
IRO\DGĝNRN� Jû]RN YDJ\ SRURN 
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találhatóak. Az elektromos 
V]erV]áPok V]ikrákat keltenek� 
Pel\ a port vaJ\ a Já]okat 
PeJJ\ŹMthatMák�

F� Az elektromos szerszám 
használata során tartsa a 
J\HUPHNHNHW ĝV D] HJ\ĝE 
V]HPĝO\HNHW WûYRO� +a PeJ]avarMák� 
elveV]ítheti a] elektroPoV V]erV]áP 
Ieletti uralPát�

Elektromos biztonság
a� Az elektromos szerszám hálózati 

csatlakozójának illenie kell a 
konnektorba. Ne módosítsa 
a csatlakozót. Ne használjon 
adapteres csatlakozódugaszt 
IŚOGHOW HOHNWURPRV V]HUV]ûPRNNDO� 
A PŒdoVítáV nélkżli FVatlako]Œk éV a 
PeJIelelŤen illeV]kedŤ konnektorok 
haV]nálatával FVŚkken a] áraPżtéV 
koFká]ata�

E� KHUżOMH D WHVWL ĝULQWNH]ĝVW RO\DQ 
IŚOGHOW IHOżOHWHNNHO� PLQW SĝOGûXO 
FVŚYHN� IƆWŤEHUHQGH]ĝVHN� VżWŤN 
YDJ\ KƆWŤV]HNUĝQ\HN� A] áraPżtéV 
veV]él\e PeJnŤ� ha a teVte IŚldelve 
van�

F� Az elektromos szerszámokat 
WDUWVD HVŤWŤO� QHGYHVVĝJWŤO 
távol. +a a] elektroPoV V]erV]áP 
EelVeMéEe ví] Mut Ee� a] nŚveli a] 
áraPżtéV koFká]atát�

d� Az elektromos vezetéket kizárólag 
UHQGHOWHWĝVĝQHN PHJIHOHOŤHQ 
KDV]QûOMD� D]]DO QH V]ûOOķWVD 
YDJ\ DNDVV]D IHO D] HOHNWURPRV 
V]HUV]ûPRW� LOOHWYH QH KDV]QûOMD 
D KûOŒ]DWL FVDWODNR]Œ NLKŹ]ûVûUD 
a konnektorból. Az elektromos 
YH]HWĝNHW ŒYMD D KŤWŤO� RODMRNWŒO� 
ĝOHV VDUNRNWŒO YDJ\ PR]JŒ 
DONDWUĝV]HNWŤO� A Vérżlt vaJ\ 
összetekeredett elektromos 
ve]etékek nŚvelik a] áraPżtéV 
koFká]atát�

e� Ha az elektromos szerszámot 
NżOWĝUHQ KDV]QûOMD� FVDN RO\DQ 
KRVV]DEEķWŒW KDV]QûOMRQ� PHO\ 
NżOWĝUL KDV]QûODWUD DONDOPDV� 
EJ\ kżltéri haV]nálatra alkalPaV 
hoVV]aEEítŒ haV]nálata FVŚkkenti a] 
áraPżtéV koFká]atát�

I� +D HONHUżOKHWHWOHQ� KRJ\ 
az elektromos szerszámot 
QHGYHV NŚUQ\H]HWEHQ 
KDV]QûOMûN� KDV]QûOMRQ HJ\ 
maradékáram-megszakítót. 
MaradékáraP�PeJV]akítŒ haV]nálata 
leFVŚkkenti a] áraPżtéV koFká]atát�

S]HPĝO\HV EL]WRQVûJ
a� Az elektromos szerszám 

KDV]QûODWD VRUûQ OHJ\HQ 
NŚUżOWHNLQWŤ� ƞJ\HOMHQ DUUD� PLW 
WHV]� GROJR]]RQ WXGDWRVDQ� Ne 
haV]nálMon elektroPoV V]erV]áPokat 
káEítŒV]er� alkohol vaJ\ J\ŒJ\V]erek 
hatáVa alatt� A] elektroPoV V]erV]áP 
haV]nálata Vorán FVupán eJ\ 
pillanatn\i ƞJ\elPetlenVéJ iV VŹl\oV 
VérżléVekhe] ve]ethet�

E� VLVHOMHQ V]HPĝO\HV 
YĝGŤIHOV]HUHOĝVW ĝV PLQGLJ KRUGMRQ 
YĝGŤV]HPżYHJHW� A V]ePél\eV 
védŤIelV]ereléV� például porPaV]k� 
FVŹV]áVPenteV Ei]tonVáJi FipŤ� 
védŤViVak vaJ\ IżlvédŤ � a] 
elektroPoV V]erV]áP haV]nálatátŒl 
IżJJŤenּ֑ leFVŚkkenti a VérżléVek 
koFká]atát�

F� ÞJ\HOMHQ DUUD� KRJ\ D] HOHNWURPRV 
szerszám ne tudjon akaratlanul 
HOLQGXOQL� MLHOŤWW D] HOHNWURPRV 
szerszámot az elektromos 
KûOŒ]DWUD ĝV�YDJ\ DNNXPXOûWRUKR] 
FVDWODNR]WDWQû� Nĝ]EH YHQQĝ YDJ\ 
PR]JDWQû� HOOHQŤUL]]H� KRJ\ D] NL 
van-e kapcsolva. Ha az elektromos 
V]erV]áP V]állítáVa Vorán a] 
uMMát a EekapFVolŒJoPEon tartMa� 
illetve ha a] elektroPoV V]erV]áP 
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EekapFVolt állapotEan van éV a] 
elektroPoV hálŒ]atra FVatlako]ik� a] 
EaleVetekhe] ve]ethet�

d� Az elektromos szerszám 
EHNDSFVROûVD HOŤWW D EHûOOķWŒ 
V]HUV]ûPRNDW� FVDYDUNXOFVRNDW 
távolítsa el. +a eJ\ V]erV]áP 
vaJ\ eJ\ kulFV a] elektroPoV 
V]erV]áP eJ\ IorJŒ réV]éEe kerżl� a] 
VérżléVeket oko]hat�

e� KHUżOMH D V]RNDWODQ 
WHVWKHO\]HWHNHW� bOOMRQ EL]WRVDQ ĝV 
PLQGLJ ŤUL]]H PHJ D] HJ\HQVŹO\ûW� 
ÍJ\ képeV leV] a] elektroPoV 
V]erV]áPot V]okatlan hel\]etekEen 
iV a] irán\ítáVa alatt tartani�

I� VLVHOMHQ PHJIHOHOŤ UXKû]DWRW� 
NH YLVHOMHQ OD]D UXKû]DWRW YDJ\ 
ékszereket. Tartsa a haját és a 
UXKû]DWûW D PR]JŒ DONDWUĝV]HNWŤO 
távol. A la]a ruhá]atot� ékV]ereket 
vaJ\ haMat a kéV]żlék Po]JŒ réV]ei 
elkaphatMák�

J� +D SRUHOV]ķYŒ- YDJ\ 
J\ƆMWŤEHUHQGH]ĝVHN YDQQDN 
EHV]HUHOYH� D]RN FVDWODNR]WDWûVD 
ĝV KDV]QûODWD OHJ\HQ PHJIHOHOŤ� A 
porelV]ívŒ Eerende]éVek haV]nálata 
FVŚkkenti a por oko]ta koFká]atokat�

h� KHUżOMH D KDPLV EL]WRQVûJĝU]HWHW� 
ĝV QH KDJ\MD ƞJ\HOPHQ NķYżO 
az elektromos szerszámokra 
YRQDWNR]Œ EL]WRQVûJL V]DEûO\RNDW 
DNNRU VHP� KD D J\DNRUL 
KDV]QûODWQDN NŚV]ŚQKHWŤHQ D]RN 
kezelésében már tapasztalt. 
A ƞJ\elPetlen ke]eléV a pillanat 
tŚrtréV]e alatt iV VérżléVekhe] 
ve]ethet�

Az elektromos szerszám használata 
és kezelése
a� NH WHUKHOMH WŹO D] HOHNWURPRV 

szerszámot. Az adott munkához 
az arra alkalmas elektromos 
szerszámot használja. A 

PeJIelelŤ elektroPoV V]erV]áP 
MoEEan éV Ei]tonVáJoVaEEan 
dolJo]hat� ha a]t a PeJIelelŤ 
telMeVítPén\�tartoPán\on Eelżl 
haV]nálMa�

E� Ne használjon meghibásodott 
NDSFVROŒYDO UHQGHONH]Ť 
elektromos szerszámot. +a eJ\ 
elektroPoV V]erV]áPot neP lehet 
Ee� vaJ\ kikapFVolni� a] veV]él\eV éV 
V]ereléVre V]orul�

F� A NĝV]żOĝN EHûOOķWûVL PƆYHOHWHL� 
szerszámbetétek cseréje 
valamint az elektromos 
V]HUV]ûP WûUROûVD HOŤWW KŹ]]D 
ki a hálózati csatlakozót a 
NRQQHNWRUEŒO ĝV�YDJ\ YHJ\H NL 
D NLYHKHWŤ DNNXPXOûWRUW� Ezzel 
a] Œvinté]kedéVVel PeJelŤ]i a] 
elektroPoV V]erV]áP akaratlan 
EekapFVoláVát�

d� A KDV]QûODWRQ NķYżOL HOHNWURPRV 
V]HUV]ûPRNDW WDUWVD J\HUPHNHN 
V]ûPûUD QHP HOĝUKHWŤ KHO\HQ� 
NH KDJ\MD� KRJ\ D] HOHNWURPRV 
V]HUV]ûPRW RO\DQ V]HPĝO\HN 
KDV]QûOMûN� DNLN D]]DO 
kapcsolatban nem rendelkeznek 
WDSDV]WDODWWDO YDJ\ QHP ROYDVWûN 
el ezeket az utasításokat. 
A] elektroPoV V]erV]áPok 
tapaV]talatlan ke]ekEen veV]él\eVek�

e� Ápolja az elektromos szerszá-
mokat és a szerszámbetéteit 
JRQGRVDQ� EOOHQŤUL]]H D PR]JŒ 
UĝV]HN NLIRJûVWDODQ PƆNŚGĝVĝW� 
KRJ\ D]RN QHP UDJDGQDN-H EH� 
KRJ\ YDQQDN-H WŚUŚWW YDJ\ VĝUżOW 
DONDWUĝV]HN� ĝV KRJ\ D] HOHNWUR-
PRV V]HUV]ûP PƆNŚGĝVĝW VHPPL 
VHP EHIRO\ûVROMD� A VĝUżOW DONDW-
részeket az elektromos szerszám 
KDV]QûODWED YĝWHOH HOŤWW PHJ NHOO 
javíttatni. Sok EaleVet oko]ŒMa a] 
elektroPoV V]erV]áPok Jondatlan 
karEantartáVa�
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I� Gondoskodjon a vágószerszámok 
ĝOHVVĝJĝUŤO ĝV WLV]WDVûJûUŒO� A 
JondoVan ápolt� éleV penJékkel 
rendelke]Ť váJŒV]erV]áPok kevéVEé 
haMlaPoVak a EeraJadáVra� éV 
kŚnn\eEEen irán\íthatŒak�

J� A] HOHNWURPRV V]HUV]ûPRW� DQQDN 
DONDWUĝV]HLW� V]HUV]ûPEHWĝWHLW 
VWE� H]HQ ŹWPXWDWŒ V]HULQW 
KDV]QûOMD� EQQHN VRUûQ YHJ\H 
ƞJ\HOHPEH D PXQND NŚUżOPĝQ\HLW 
ĝV D] HOYĝJ]HQGŤ IHODGDWRW�
A] elektroPoV V]erV]áPok neP 
rendeltetéVV]erƆ haV]nálata 
veV]él\eV hel\]etekhe] ve]ethet�

h� TDUWVD D IRJDQW\ŹNDW ĝV D 
IRJŒIHOżOHWHNHW V]ûUD]RQ� WLV]WûQ� 
olajoktól és zsiradékoktól 
mentesen. A FVŹV]ŒV IoJant\Źk éV 
IoJŒIelżletek Piatt neP Ei]toVíthatŒ 
a] elektroPoV V]erV]áP Ei]tonVáJoV 
ke]eléVe éV irán\ítáVa váratlan 
hel\]etekEen�

Az akkumulátoros szerszám 
használata és kezelése
a� Akkumulátoros szerszámokat 

FVDN RO\DQ WŚOWŤNĝV]żOĝNHNNHO 
WŚOWVŚQ IHO� PHO\HNHW D J\ûUWŒ DMûQO�
EJ\ ol\an tŚltŤkéV]żlék� Pel\ FVak 
Ei]on\oV típuVŹ akkuPulátorokho] 
alkalPaV� PáV akkuPulátorokkal 
tŚrténŤ haV]nálat eVetén tƆ]veV]él\t 
oko]hat�

E� Az elektromos szerszámokban 
FVDN D KR]]ûMXN NĝV]żOW 
akkumulátorokat használja. 
MáV akkuPulátorok haV]nálata 
VérżléVekhe] éV tƆ]veV]él\he] 
ve]ethet�

F� A KDV]QûODWRQ NķYżOL 
akkumulátorokat tartsa 
LUDWNDSFVRNWŒO� SĝQ]ĝUPĝNWŤO� 
NXOFVRNWŒO� V]ŚJHNWŤO� FVDYDURNWŒO 
YDJ\ PûV RO\DQ NLVPĝUHWƆ 
IĝP WûUJ\DNWŒO WûYRO� PHO\HN 
ŚVV]HNŚWWHWĝVW KR]KDWQDN OĝWUH 
D FVDWROŒSRQWRN NŚ]ŚWW� Az 
akkuPulátor FVatolŒpontMai kŚ]Śtti 
rŚvid]árlat éJéVi VérżléVekhe] vaJ\ 
tƆ]eVethe] ve]ethet�

d� +HO\WHOHQ KDV]QûODW HVHWĝQ D] 
DNNXPXOûWRU NLIRO\KDW� KHUżOMH 
D] ĝULQWNH]ĝVW D IRO\DGĝNNDO� 
Akaratlan érintkezés esetén 
ŚEOķWVH OH Yķ]]HO� +D D IRO\DGĝN 
D V]HPEH NHUżO� WRYûEEL RUYRVL 
VHJķWVĝJUH LV V]żNVĝJ YDQ� A kilépŤ 
akkuPulátorIol\adék EŤrirritáFiŒkat 
és égési sérüléseket okoz.

e� NH KDV]QûOMRQ VĝUżOW YDJ\ 
módosított akkumulátorokat. 
A Vérżlt vaJ\ PŒdoVított 
akkuPulátorok elŤre neP láthatŒ 
PŒdon viVelkedhetnek� éV tƆ]eVetet� 
roEEanáVt vaJ\ VérżléVeket 
oko]hatnak�

I� A] DNNXPXOûWRUW QH WHJ\H NL WƆ]QHN 
YDJ\ PDJDV KŤPĝUVĝNOHWHNQHN� A 
tƆ] vaJ\ a ��0 ؃& Ieletti hŤPérVéklet 
roEEanáVho] ve]ethet�

J� KŚYHVVH D WŚOWĝVUH YRQDWNR]Œ 
XWDVķWûVRNDW� ĝV VRKD QH 
WŚOWVH D] DNNXPXOûWRUW YDJ\ D] 
akkumulátoros szerszámot a 
NH]HOĝVL ŹWPXWDWŒEDQ PHJDGRWW 
KŤPĝUVĝNOHWL WDUWRPûQ\RQ NķYżO� 
A hel\telen vaJ\ a PeJenJedett 
hŤPérVékleti tartoPán\on kívżli 
tŚltéV tŚnkreteheti a] akkuPulátort� 
valaPint tƆ]eVet veV]él\ével Már�
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VIGYÁZAT! 
ROBBANÁSVESZÉLY! 
SRKD QH WŚOWVŚQ IHO QHP 
ŹMUDWŚOWKHWŤ HOHPHNHW�

Pa[� �0ּ؃& Az akkumulátort óvja a 
KŤWŤO� SO� D WDUWŒV QDSIĝQ\WŤO� 
WƆ]WŤO� Yķ]WŤO ĝV QHGYHVVĝJWŤO 
is. RoEEanáVveV]él\ áll Ienn�

Javítás
a� Az elektromos szerszám javítási 

munkálatait bízza képzett 
V]DNHPEHUUH� ĝV FVDN HUHGHWL 
pótalkatrészeket használjon. 
ÍJ\ JondoVkodhat a] elektroPoV 
V]erV]áP Ei]tonVáJoV PƆkŚdéVének 
PeJŤr]éVérŤl�

E� Soha ne próbálja az akkumulátort 
PHJMDYķWDQL� KD D] PHJVĝUżOW� Az 
akkuPulátorok MavítáVi Punkálatait 
FVak a J\ártŒ vaJ\ annak a 
PeJhatalPa]ott żJ\IélV]olJálata 
véJe]heti�

� KĝV]żOĝNVSHFLƞNXV 
biztonsági utasítások 
NDUGIƆUĝV]HNKH]

a� Az elektromos szerszámot csak 
D V]LJHWHOW IRJŒIHOżOHWHLQĝO WDUWVD� 
KD RO\DQ PXQNûNDW YĝJH]� PHO\HN 
során a szerszámbetét rejtett 
elektromos vezetékeket érhet. 
)eV]żltVéJ alatt lévŤ ve]etékekkel 
tŚrténŤ érintke]éV Vorán a kéV]żlék 
IéP réV]ei iV IeV]żltVéJ alá kerżlnek� 
aPi áraPżtéVhe] ve]ethet�

E� A PXQNDGDUDERW UŚJ]ķWVH VDWX 
VHJķWVĝJĝYHO YDJ\ PûV PŒGRQ 
HJ\ VWDELO WDUWŒIHOżOHWHQ� Ha a 
PunkadaraEot FVak a ke]ével vaJ\ 
a teVtének táPaV]tva tartMa PeJ� a] 
laEiliV Parad� éV elveV]theti Ielette a] 
irán\ítáVt�

F� ViVelMen porálarFot�

m FIGYELMEZTETÉS!
u Ne haV]nálMon ol\an tarto]ékokat� 

Pel\eket neP a PARKSIDE MavaVol� 
A] áraPżtéVhe] éV tƆ]eVethe] 
ve]ethet�

� A rezgés és a zaj 
FVŚNNHQWĝVH

&VŚkkentVe a haV]nálati idŤt� 
alkalPa]]on keveVeEE re]JéVVel éV 
]aMMal MárŒ haV]nálati PŒdokat� valaPint 
viVelMen V]ePél\eV védŤIelV]ereléVt� 
e]]el FVŚkkentve a re]JéV éV a ]aM 
hatáVait�

A] aláEEi inté]kedéVek VeJítenek a 
re]JéVek éV a ]aM oko]ta ártalPak 
FVŚkkentéVéEen�

  A terPéket ki]árŒlaJ 
rendeltetéVV]erƆen� a] eEEen a] 
ŹtPutatŒEan leírtak V]erint haV]nálMa�

  ÞJ\elMen a terPék kiIoJáVtalan 
állapotára éV JondoVkodMon a 
PeJIelelŤ karEantartáVrŒl�

  TartVa a terPéket határo]ottan a 
IoJŒinál� illetve IoJŒIelżleteinél�

  A terPék karEantartáVát véJe]]e a] 
utaVítáVoknak PeJIelelŤen� továEEá 
ne Ieledke]]en PeJ a] eléJVéJeV 
kenéVrŤl VeP �ahol e] V]żkVéJeV��

  A PunkaIol\aPatot terve]]e PeJ 
ŹJ\� hoJ\ a naJ\oEE re]JéVi értékƆ 
terPékekkel véJ]ett Punka naJ\oEE 
idŤintervalluPra tudMon eloV]lani�
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� THHQGŤN YĝV]KHO\]HW HVHWĝQ
IVPerkedMen PeJ a terPék haV]nálatával 
ennek a] ŹtPutatŒnak a VeJítVéJével� 
TartVa éV]Een a Ei]tonVáJi utaVítáVokat� 
éV Pinden eVetEen kŚveVVe a]okat� 
E] VeJít elkerżlni a koFká]atokat éV 
veV]él\eket�

  A terPék haV]nálata Vorán leJ\en 
PindiJ éEer� íJ\ idŤEen képeV 
leV] a veV]él\ek IeliVPeréVére éV 
ke]eléVére� A J\orV Eeavatko]áV 
VeJít PeJelŤ]ni a VŹl\oV V]ePél\i 
VérżléVeket éV an\aJi károkat�

  +iEáV PƆkŚdéV eVetén a]onnal 
kapFVolMa ki a terPéket éV veJ\e 
ki a] akkuPulátorFVoPaJot� 
Vi]VJáltaVVa PeJ éV V]żkVéJ 
V]erint V]erelteVVe PeJ eJ\ kép]ett 
V]akePEerrel� PielŤtt ŹMra haV]nálná�

� További kockázatok
MéJ akkor iV PeJParad a V]ePél\i 
VérżléVek éV an\aJi károk potenFiáliV 
veV]él\e� ha a terPéket a] elŤíráVoknak 
PeJIelelŤen haV]nálMa� A terPék 
IelépítéVéEŤl éV kialakítáVáEŒl adŒdŒan 
tŚEEek kŚ]Śtt a] aláEEi veV]él\ekkel 
lehet V]áPolni�

  A re]JéVVel MárŒ eJéV]VéJżJ\i 
koFká]atok� aPenn\iEen a terPéket 
hoVV]aEE ideiJ haV]nálMák� illetve 
a ke]eléVe éV a karEantartáVa neP 
V]akV]erƆen tŚrténik�

MEGJEGYZÉS
u A terPék PƆkŚdéV kŚ]Een 

elektroPáJneVeV teret kelt� E] a 
tér Ei]on\oV kŚrżlPén\ek kŚ]Śtt 
hatáVVal lehet aktív vaJ\ paVV]ív 
orvoVi iPplantátuPok PƆkŚdéVére�

MEGJEGYZÉS
u A VŹl\oV vaJ\ haláloV VérżléVek 

elkerżléVe érdekéEen a] orvoVi 
iPplantátuPokkal rendelke]Ť 
V]ePél\ek érdeklŤdMenek 
orvoVuknál vaJ\ a] orvoVi 
iPplantátuP J\ártŒMánál� PielŤtt a 
terPéket haV]nálnák�

�Biztonsági utasítások 
WŚOWŤNĝV]żOĝNHNKH]

  A készüléket akkor 
haV]nálhatMák �ּéveV 
éV aIeletti J\erPekek� 
FVŚkkent teVti� 
ér]ékV]ervi vaJ\ V]ellePi 
képeVVéJƆ� valaPint 
PeJIelelŤ tapaV]talattal 
éV tudáVVal neP 
rendelke]Ť V]ePél\ek� 
ha V]áPukra IelżJ\eletet 
Ei]toVítanak vaJ\ ha 
utaVítáVokat kapnak a 
kéV]żlék Ei]tonVáJoV 
haV]nálatával 
kapFVolatEan éV PeJértik 
a] a]]al MárŒ veV]él\eket�
A J\erPekek neP 
MátV]hatnak a kéV]żlékkel�
A tiV]títáVt éV a 
IelhaV]nálŒi karEantartáVt 
neP véJe]hetik 
J\erPekek IelżJ\elet 
nélkül.
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 Ne töltsön újra nem 
ŹMratŚlthetŤ elePeket� 
Ennek a] utaVítáVnak a 
ƞJ\elPen kívżl haJ\áVa 
koFká]atokkal Már�

 +a a] elektroPoV ve]eték 
PeJVérżl� a koFká]atok 
elkerżléVe érdekéEen a]t 
a J\ártŒnak� a] żJ\Iél-
V]olJálatának� vaJ\ eJ\ 
annak PeJIelelŤ kép]ett-
VéJƆ V]akePEernek kell 
kicserélnie.

 ´vMa a] elektroPoV 
réV]eket a nedveVVéJtŤl� 
A] áraPżtéV elkerżléVe 
érdekéEen e]eket ne 
PerítVe ví]Ee vaJ\ PáV 
Iol\adékokEa� A kéV]żléket 
Voha ne tartVa Iol\Œ ví] 
alá� KŚveVVe a tiV]títáVra� 
karEantartáVra éV MavítáVra 
vonatko]Œ utaVítáVokat�
  A kéV]żlék FVak Eeltéri 
haV]nálatra alkalPaV�

MEGJEGYZÉS
u A +U �MaJ\arorV]áJ�� 

&Z �&VehorV]áJ� éV SK �S]lovákia� 
terżletén tartŒ]kodŒ żJ\Ielek 
koPpatiEiliV FVereakkuPulátorokat 
éV tŚltŤkéV]żlékeket a LIDL 
ZeEVhopMáEan� a ZZZ�lidl�de 
FíPen� a SI �S]lovénia� terżletén 
tartŒ]kodŒ żJ\Ielek pediJ a 
ZZZ�optiPe[�Vhop�FoP FíPen 
V]ere]hetnek Ee�

� MLHOŤWW HOŤV]ŚU KDV]QûOQû
� A termék kicsomagolása
1. VeJ\e ki a terPéket a 

FVoPaJoláVEŒl� éV V]aEadulMon PeJ 
a] ŚVV]eV FVoPaJolŒan\aJtŒl éV 
védŤIŒliátŒl�

2. EllenŤri]]e� hoJ\ Pinden alkatréV] 
PeJvan�e� éV a FVoPaJoláV Pinden 
alkatréV]t tartalPa]�e �láVd „A 
FVoPaJoláV tartalPa֛ F� réV]t��

3. EllenŤri]]e� hoJ\ a terPék éV Pinden 
alkatréV] MŒ állapotEan van�e� 
+a VérżléVt vaJ\ hiEát talál� ne 
haV]nálMa a terPéket� haneP MárMon 
el a „*aranFia֛ F� IeMe]etEen leírtak 
szerint.

� Tartozékok
o A terPék Ei]tonVáJoV éV hel\eV 

ż]ePeltetéVéhe] a] aláEEi 
tarto]ékokra� a]a] V]erV]áPEetétekre 
éV IƆréV]lapokra van V]żkVéJ�
– MeJIelelŤ IƆréV]lap

o A tarto]ékokat éV a IżréV]lapokat 
hivataloV PárkakereVkedŤMénél 
V]ere]heti Ee� A váVárláV Vorán 
PindiJ tartVa V]eP elŤtt a terPék 
PƆV]aki kŚvetelPén\eit �láVd a 
„MƆV]aki adatok֛ FíPƆ réV]t��

o +a kétVéJei vannak� kérMen tanáFVot 
eJ\ kép]ett V]akePEertŤl vaJ\ eJ\ 
PeJEí]hatŒ kereVkedŤtŤl�

� Az akkumulátorcsomag 
IHOWŚOWĝVH

m FIGYELMEZTETÉS! 
SĝUżOĝVYHV]ĝO\�

A] akkuPulátorFVoPaJ [3]
Eehel\e]éVekor éV kivételekor 
mindig szüntesse meg a 
tŚltŤkéV]żlék [�] áraPellátáVát�
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MEGJEGYZÉS
u A] akkuPulátorFVoPaJot [ּ3]

EárPikor tŚltheti anélkżl� hoJ\ 
e]]el FVŚkkentené a] élettartaPát�

u A] akkuPulátorFVoPaJ [ּ3] a 
tŚltéV PeJV]akítáVa eVetén neP 
károVodik�

o Þ]ePEehel\e]éV elŤtt� TŚltVe 
Iel a] akkuPulátorFVoPaJot [3]� 
ha a tŚltŚttVéJi V]intMe kŚ]epeV� 
vaJ\ alaFVon\ �láVd „A] 
akkuPulátorFVoPaJ tŚltŚttVéJének 
ellenŤr]éVe֛ F� réV]t��

o A tŚltéVi LED�ek �piroV [ּ�] éV ]Śld [ּ�]� 
PutatMák a tŚltŤkéV]żlék [ּ�] és az 
akkuPulátorFVoPaJּ [3] állapotát�

LED Állapot
A piroV V]ínƆ 
LED [�] viláJít

A] akkuPulátor-
csomag [3] töltés 
alatt van

A ]Śld V]ínƆ LED [ּ�]
viláJít

A] akkuPulá-
torcsomag [3]
telMeVen Iel van 
tŚltve

A ]Śld V]ínƆ LED [�]
éV a piroV V]ínƆ 
LED [�] villoJ

A] akkuPulá-
torcsomag [3]
PeJhiEáVodott

A piroV V]ínƆ 
LED [�] villoJ

A] akkuPulátor-
csomag [3] túl 
hideJ vaJ\ tŹl 
meleg

A ]Śld V]ínƆ LED [�]
viláJít �akkuPu-
látorFVoPaJ [3]
nélkżl�

A 
tŚltŤkéV]żlék [�]
üzemkész

1. +el\e]]e Ee a] 
akkuPulátorFVoPaJot [ּ3] a 
tŚltŤkéV]żlékEe [ּ�].

2. DuJMa Ee a tŚltŤkéV]żlék [�]
elektroPoV FVatlako]ŒMát eJ\ 
PeJIelelŤ konnektorEa�

3. APikor a] akkuPulátorFVoPaJ [ּ3]
IeltŚltŤdŚtt�
– +Ź]]a ki a tŚltŤkéV]żlék [�]

elektroPoV FVatlako]ŒMát a 
konnektorEŒl�

– VeJ\e ki a] 
akkuPulátorFVoPaJot [3] a 
tŚltŤkéV]żlékEŤl [ּ�].

� Az akkumulátorcsomag 
EHUŚJ]ķWĝVH�NLYĝWHOH

A] DNNXPXOûWRUFVRPDJ EHUŚJ]ķWVH
1. TolMa rá a] akkuPulátorFVoPaJot [3]

a IoJŒra [2].
2. ÞJ\elMen arra� hoJ\ a] 

akkuPulátorFVoPaJ [3] ére]hetŤen a 
hel\ére rŚJ]żlMŚn�

Az akkumulátorcsomag kivétele
1. N\oPMa PeJ a] 

akkuPulátorFVoPaJּ [3]
kioldŒJoPEMát [ּ4].

2. +Ź]]a le a] akkuPulátorFVoPaJot [3]
a IoJŒrŒl [2].

� Az akkumulátorcsomag 
WŚOWŚWWVĝJĝQHN HOOHQŤU]ĝVH

o N\oPMa PeJ a [�] JoPEot� 
A tŚltŚttVéJMel]Ť LED�ekּ [
]
kiJ\ulladnak�

Szín TŚOWŚWWVĝJL V]LQW
PiroV�
naranFVVárJa�]Śld Teljes
PiroV�
naranFVVárJa Közepes
Piros AlaFVon\
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� Összeszerelés
� A WDUWŒNRQ]RO IHOUŚJ]ķWĝVH�

levétele
�&� DּáEra�
m FIGYELMEZTETÉS! 

SĝUżOĝVYHV]ĝO\�
BeállítáVok véJ]éVe elŤtt 
mindig kapcsolja ki a 
terPéket éV veJ\e ki a] 
akkuPulátorFVoPaJot [3]� PaMd 
haJ\Ma a terPéket lehƆlni�

A WDUWŒNRQ]RO IHOUŚJ]ķWĝVH
o TartVa len\oPva a kioldŒt [�]

Pindkét oldalon� &VŹV]taVVa a 
tartókonzolt [�] a talplemezen [7] lévŤ 
ve]etŤkŚn át� aPíJ a] a horon\Ea [�]
Ee neP kattan�

A tartókonzol levétele
o TartVa len\oPva a kioldŒt [�] mindkét 

oldalon. Húzza ki a tartókonzolt [�] a 
ve]etŤkEŤl�

� A IƆUĝV]ODS IHOV]HUHOĝVH�
cseréje

m FIGYELMEZTETÉS! 
SĝUżOĝVYHV]ĝO\�

BeállítáVok véJ]éVe elŤtt 
mindig kapcsolja ki a 
terPéket éV veJ\e ki a] 
akkuPulátorFVoPaJot [3]� PaMd 
haJ\Ma a terPéket lehƆlni�

m VIG<bZAT� SĝUżOĝVYHV]ĝO\�
A IƆréV]lapok élei éleVek� 
éV haV]nálat kŚ]Een 
IelIorrŒVodhatnak� A 
IƆréV]lapok ke]eléVekor PindiJ 
viVelMen védŤkeV]t\Ɔt�

m FIG<ELEM� AQ\DJL NûURN 
YHV]ĝO\H�

u A IƆréV]lap [ּ6] IoJainak leIelé kell 
nézniük.

1. )ordítVa el a J\orVtokPán\t [8] a 
n\íl irán\áEa żtkŚ]éViJ� TartVa PeJ a 
J\orVtokPán\t eEEen a hel\]etEen�

2. TolMa Ee a IƆréV]lapot [6] a 
J\orVtokPán\Ea [8] ütközésig.

3. EnJedMe el a J\orVtokPán\t [8]
ŹJ\� hoJ\ a] viVV]aállMon a kiindulŒ 
hel\]etéEe�

4. A IƆréV]lap [ּ6] ekkor EerŚJ]żlt�

� Kezelés
� Be- és kikapcsolás
m VIG<bZAT� SĝUżOĝVYHV]ĝO\�

A termék kezelése és 
haV]nálata Vorán PindiJ 
viVelMen védŤkeV]t\Ɔt�

m VIG<bZAT� SĝUżOĝVYHV]ĝO\�
u A terPék EekapFVoláVa elŤtt� 

ÞJ\elMen arra� hoJ\ a IƆréV]lap [6]
ne érMen a PunkadaraEho]�

u ÞJ\elMen a Ei]toV álláVra� Munka 
kŚ]Een tartVa a terPéket Pindkét 
ke]ével erŤVen�

u A ke]eit a terPék PƆkŚdéVe 
kŚ]Een tartVa a IƆréV]laptŒl [6]
távol�

MEGJEGYZÉS
u A Ee��kikapFVolŒ JoPE [ּ5] nem 

rŚJ]íthetŤ tartŒV PƆkŚdéVhe]�

Bekapcsolás
1. OldMa ki a kapFVolŒ]árat [1]

annak Ealra vaJ\ MoEEra tŚrténŤ 
Een\oPáVával�

2. TartVa len\oPva a Ee��kikapFVolŒ 
JoPEot [5].
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3. S]aEál\o]]a a kívánt VeEeVVéJet a 
Ee��kikapFVolŒ JoPE [5] len\oPáVi 
ereMének válto]tatáVával�

Kikapcsolás
1. EnJedMe Iel a 

Ee��kikapFVolŒJoPEot [5].
2. A Ee��kikapFVolŒ JoPE [5]

IelenJedéVekor a kapFVolŒ]ár [1]
viVV]atér a kiinduláVi hel\]etéEe�

� Utasítások a 
munkavégzéshez

m VIG<bZAT� S]HPĝO\L VĝUżOĝVHN 
ĝV DQ\DJL NûURN NRFNû]DWD�

u A IƆréV]lap [6] ke]eléVekor viVelMen 
védŤkeV]t\Ɔt� ÍJ\ elkerżlheti a 
váJáVi VérżléVeket�

u Ne haV]nálMon toPpa� elJŚrEżlt� 
vaJ\ PáV PŒdon Vérżlt 
IƆréV]lapokat�

u )ƆréV]eléV elŤtt ellenŤri]]e a 
PunkadaraEot� hoJ\ ninFVenek�e 
raMta reMtett tárJ\ak� például V]ŚJek 
éV FVavarok� éV távolítVa el a]okat�

u MindiJ PeJIelelŤ IƆréV]lapot 
hel\e]]en Ee�

u RŚJ]ítVe a PunkadaraEot 
V]orítŒeV]kŚ]Śkkel a 
PunkaaV]talho]�

u )ƆréV]eléV Vorán a PiniPáliVan 
V]żkVéJeV n\oPáVVal dolJo]]on� 
A tŹl naJ\ n\oPáVtŒl a IƆréV]lap 
elhaMolhat vaJ\ eltŚrhet�

u +a a IƆréV]lap elakad� a]onnal 
kapFVolMa ki a terPéket� PrŒEálMa 
V]étn\itni a váJáVt� PaMd ŒvatoVan 
hŹ]]a ki a IƆréV]lapot�

u A Punka Vorán PindiJ állMon a 
termék mellett.

u Mindig gondoskodjon a 
Punkaterżlet PeJIelelŤ 
V]ellŤ]éVérŤl�

m VIG<bZAT� S]HPĝO\L VĝUżOĝVHN 
ĝV DQ\DJL NûURN NRFNû]DWD�

u A Punka Vorán kerżlMe a terPék 
tŹl]ott tŹlterheléVét�

� Normál vágások
1. ÞJ\elMen arra� hoJ\ a IƆréV]lap [6] ne 

érMen a PunkadaraEho]�
2. KapFVolMa Ee a terPéket�
3. +el\e]]e rá a talplePe]t [7] a 

PunkadaraEra�
4. )ƆréV]eléVkor J\akorolMon eJ\enleteV 

n\oPáVt� éV haladMon eJ\enleteV 
żtePEen�
)ƆréV]elhet ví]V]inteV� átlŒV vaJ\ 
IżJJŤleJeV irán\Ź váJáVokat �EּáEra��

5. A tartŒkon]olּ [�] haV]nálata eVetén� 
Po]JaVVa a terPéket leIelé� éV 
J\akorolMon J\enJe n\oPáVt 
�*ּáEra�� 

6. +a véJ]ett�
– Kapcsolja ki a terméket.
– +Ź]]a ki a IƆréV]lapot [ּ6] a 

PunkadaraEEŒl�

� MHUķWŤYûJûV
�)ּáEra�
m VIG<bZAT� VLVV]DUŹJûV ĝV 

VĝUżOĝVHN NRFNû]DWD�
u Puha an\aJokEan �pl� Ia 

vaJ\ JipV]karton� FVak 
rŚvid IƆréV]lappal véJe]]en 
PerítŤváJáVokat �Pa[� hoVV]� 
��0ּPP��

u A PerítŤváJáVok Eon\olultaEEak� 
éV Ioko]ott VérżléVveV]éll\el 
Márnak� E]t a teFhnikát FVak akkor 
alkalPa]]a� ha Pár MŒl iVPeri�

MEGJEGYZÉS
u MerítŤváJáVok elŤtt� VeJ\e le a 

tartókonzolt [�].
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1. +el\e]]e rá a talplePe] [7] elżlVŤ 
V]élét a PunkadaraEra ŹJ\� 
hoJ\ a IƆréV]lap [6] ne érjen a 
PunkadaraEho]�

2. KapFVolMa Ee a terPéket�
3. MerítVe Eele a IƆréV]lapot [6] lassan 

a PunkadaraEEa�
4. +a a PunkadaraEot Pél\VéJéEen 

átIƆréV]elte� Iol\taVVa a V]okáVoV 
módon.

� FƆUĝV]HOĝV VķNEDQ
m VIG<bZAT� VLVV]DUŹJûV ĝV 

VĝUżOĝVHN NRFNû]DWD�
u ÞJ\elMen arra� hoJ\ a IƆréV]lap [6]

hoVV]aEE leJ\en� Pint a FVŤ 
átPérŤMe�

MEGJEGYZÉS
u SíkEan IƆréV]eléV elŤtt� VeJ\e le a 

tartókonzolt [�].
u RuJalPaV EiPetál IƆréV]lapokkal 

kiállŒ PunkadaraEokat �pl� 
ví]FVŚveket� váJhat le a Iallal eJ\ 
VíkEan�

1. +el\e]]e a IƆréV]lapot [ּ6] kŚ]vetlenżl 
a Ialho]�

2. +aMlítVa PeJ a IƆréV]lapot [6] a 
terPéket oldalrŒl en\hén PeJn\oPva 
ŹJ\� hoJ\ a talplePe] [7] a Ialho] 
érjen.

3. KapFVolMa Ee a terPéket�
4. VáJMa le a PunkadaraEot Iol\aPatoV 

n\oPáVVal�

� Tisztítás és ápolás
m FIGYELMEZTETÉS! 

SĝUżOĝVYHV]ĝO\�
BeállítáVok véJ]éVe elŤtt 
mindig kapcsolja ki a 
terPéket éV veJ\e ki a] 
akkuPulátorFVoPaJot [3]� PaMd 
haJ\Ma a terPéket lehƆlni�

MEGJEGYZÉS
u A terPék tiV]títáVáho] ne 

haV]nálMon veJ\V]er alapŹ� lŹJoV� 
ParŒ hatáVŹ� vaJ\ eJ\éE aJreVV]ív 
tiV]títŒ� vaJ\ IertŤtlenítŤV]ereket� 
Pert e]ek károVíthatMák a 
Ielżleteket�

  Ne haJ\Ma� hoJ\ a terPékEe 
Iol\adékok MuVVanak�

o A terPéket PindiJ tartVa tiV]tán� 
V]ára]on� olaMtŒl éV ]ViradékoktŒl 
mentesen.

o Minden haV]nálat után éV tároláV 
elŤtt� TávolítVa el a] ideJen tárJ\akat 
a terPékEŤl�

o A rendV]ereV éV alapoV tiV]títáV 
Ei]tonVáJoVVá teV]i a terPék 
haV]nálatát éV PeJhoVV]aEEítMa 
annak élettartaPát iV�

o A terPéket tiV]títVa eJ\ V]ára] 
ruhával�

o A nehe]en ho]]áIérhetŤ hel\eken 
haV]nálMon eJ\ puha keIét�

o KżlŚnŚVen a V]ellŤ]Ťn\íláVokat 
tiV]títVa PeJ Pinden haV]nálat 
után eJ\ ruha vaJ\ eJ\ puha keIe 
VeJítVéJével� A V]ellŤ]Ťn\íláVoknak 
PindiJ V]aEadon kell Paradniuk�

� Karbantartás
o Minden haV]nálat elŤtt éV után� 

EllenŤri]]e a terPéket éV a 
tarto]ékokat �pl� IƆréV]lapokat�� hoJ\ 
a]ok ninFVenek�e elkopva vaJ\ neP 
sérültek-e meg. Szükség esetén az 
elkopott vaJ\ Vérżlt tarto]ékokat 
FVerélMe ki� VeJ\e ƞJ\elePEe 
a PƆV]aki kŚvetelPén\eket iV 
�láVdּaּ„MƆV]aki adatok֛ F�ּréV]t��

o EllenŤri]]e� hoJ\ a Eurkolatok 
éV a Ei]tonVáJi elePek MŒ 
állapotEan vannak�e éV hel\eVen 
vannak�e IelV]erelve� Ellenke]Ť 
eVetEen FVerélteVVe ki a]okat eJ\ 
V]akePEerrel�



37HU

o &VerélMe ki a IƆréV]lapot [ּ6]� ha a] 
toPpa� elJŚrEżlt� vaJ\ EárPil\en 
PáV PŒdon Vérżlt�

� Javítás
o A terPék neP tartalPa] ol\an 

alkatréV]eket� aPel\eket a 
IelhaV]nálŒ PeJMavíthat�

o A terPék átvi]VJáláVáho] vaJ\ 
MavítáVáho] IordulMon hivataloV 
MavítŒPƆhel\he] vaJ\ eJ\ annak 
PeJIelelŤ kép]ettVéJƆ V]ePél\he]�

� Tárolás
o TiV]títVa PeJ a terPéket a] 

elŤ]ŤekEen leírtak V]erint�
o A terPéket tarto]ékaival eJ\żtt 

tárolMa VŚtét� V]ára]� IaJ\PenteV� MŒl 
V]ellŤ]Ť hel\en�

o A terPéket PindiJ J\erPekek 
V]áPára neP elérhetŤ hel\en tárolMa�

o +oVV]Ź távŹ ��ּhŒnapot PeJhaladŒ� 
tároláV eVetén a] ideáliV hŤPérVéklet 
�20 ؃& éV �2� ؃& kŚ]Śtt van�

o A terPéket tárolMa a 
hordo]ŒkoƙeréEen�

Akkumulátorcsomag
o +oVV]Ź távŹ tároláV elŤtt� A] 

akkuPulátorFVoPaJot [ּ3] csak 
réV]leJeVen IeltŚltve tárolMa� A] 
akkuPulátorFVoPaJnak �0ּéV �0ּ� 
kŚ]Śtti tŚltŚttVéJen kell lennie �a 
piroV éV naranFVVárJa tŚltŚttVéJMel]Ť 
LED�ekּ [
] viláJítanak��

o +oVV]aEE távŹ tároláV 
eVetén� EllenŤri]]e a] 
akkuPulátorFVoPaJ [ּ3] töltöttségét 
kŚrżlEelżl �ּhavonta� S]żkVéJ eVetén 
tŚltVe Iel a] akkuPulátorFVoPaJot�

� Szállítás
o A terPéket V]állítVa a 

hordo]ŒkoƙeréEen�
o ´vMa a terPéket a] erŤV żtŤdéVektŤl 

vaJ\ rá]kŒdáVoktŒl� Pel\ek a 
V]állítáV Vorán a MárPƆvekEen érhetik�

o RŚJ]ítVe a terPéket� hoJ\ a] ne 
tudMon elFVŹV]ni vaJ\ eldŤlni�

� Mentesítés
A FVoPaJoláV kŚrn\e]etEarát 
an\aJokEŒl kéV]żlt� aPel\eket a hel\i 
ŹMrahaV]noVítŒ hel\eken adhat le 
ártalPatlanítáV FélMáEŒl�

A hulladék elkżlŚnítéVéhe] 
veJ\e ƞJ\elePEe a 
FVoPaJolŒan\aJon találhatŒ 
Mel]éVeket� E]ek rŚvidítéVeket �a� 
éV V]áPokat �E� tartalPa]nak a 
kŚvetke]Ť MelentéVVel� �֑�� 
PƆan\aJok�20֑22� papír éV 
karton��0֑��� kŚtŤan\aJok�

Termék:
A kiV]olJált terPék 
PeJVePPiVítéVi lehetŤVéJeirŤl 
lakŒhel\e illetékeV 
ŚnkorPán\]atánál táMéko]Œdhat�
A kŚrn\e]ete érdekéEen� 
ne doEMa a kiV]olJált 
terméket a há]tartáVi 
szemétEe� haneP adMa le 
szakV]erƆ ártalPatlanítáVra� 
A J\ƆMtŤhel\ekrŤl éV a]ok 
n\itvatartáVi ideMérŤl a] illetékes 
ŚnkorPán\]atnál táMéko]Œdhat�

A hiEáV vaJ\ elhaV]nált elePeket�
akkukat ŹMra kell haV]noVítani� 
S]olJáltaVVa viVV]a a] elePeket�
akkukat éV�vaJ\ a terPéket a] aMánlott 
J\ƆMtŤálloPáVokon kereV]tżl�

KŚUQ\H]HWL NûURN D] HOHPHN�
akkuk hibás megsemmisítése 
NŚYHWNH]WĝEHQ�

A PeJVePPiVítéV elŤtt veJ\e ki a] 
elePeket�a] akkuPulátorFVoPaJot a 
terPékEŤl�
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A] elePeket�akkukat neP V]aEad a 
há]iV]ePétEe doEni� MérJe]Ť hatáVŹ 
nehé]IéPeket tartalPa]hatnak éV 
e]ért kżlŚnleJeV ke]eléVt iJén\lŤ 
hulladéknak V]áPítanak� A nehé]IéPek 
veJ\Melei a kŚvetke]Ťk� &d  kadPiuP� 
+J  hiJan\� PE  ŒloP� E]ért a] 
elhaV]nált elePeket�akkukat eJ\ 
kŚ]ŚVVéJi J\ƆMtŤhel\en adMa le�

� Garancia
A terPéket JondoVan� V]iJorŹ PinŤVéJi 
elŤíráVok EetartáVával J\ártottuk� éV a 
V]állítáV elŤtt JondoVan ellenŤri]tżk� 
An\aJ� vaJ\ J\ártáVi hiEák eVetén a 
terPék eladŒMával V]ePEen tŚrvén\eV 
MoJok illetik PeJ� A] ¼n tŚrvén\eV 
MoJait a] általunk aláEE PeJhatáro]ott 
JaranFia VePPil\en PŒdon neP 
korláto]]a�

Erre a termékre 3ּév JaranFiát adunk a 
váVárláV dátuPátŒl V]áPítva� A JaranFia 
idŤ a váVárláV dátuPával ke]dŤdik� 
Bi]tonVáJoV hel\en Ťri]]e PeJ a] 
eredeti váVárlŒi Ei]on\latot� Pert e] 
a dokuPentuP V]żkVéJeV a váVárláV 
Ei]on\ítáVáho]� 

A váVárláVkor IennállŒ károkat éV 
hián\oVVáJokat a terPék kiFVoPaJoláVa 
után haladéktalanul Mele]]e�

+a e]en a terPéken a váVárláVtŒl 
V]áPított 3ּéven Eelżl an\aJ� vaJ\ 
J\ártáVi hiEát éV]lel� válaV]táVunk 
V]erint inJ\eneVen PeJMavítMuk vaJ\ 
kiFVerélMżk a terPéket� A JaranFia idŤ 
neP hoVV]aEEodik PeJ a hel\ette 
n\ŹMtott V]avatoVVáJi iJén\ által� E] a 
kiFVerélt vaJ\ Mavított alkatréV]ekre iV 
érvén\eV�

A JaranFia PeJV]Ɔnik� ha a terPéket 
PeJronJálták� ill� neP V]akV]erƆen 
ke]elték vaJ\ véJe]ték a karEantartáVt�

A JaranFia a] an\aJ� éV J\ártáVi hiEákra 
vonatko]ik� E] a JaranFia neP terMed ki 
a]okra a terPékalkatréV]ekre� aPel\ek 
norPál kopáVnak vannak kitéve� éV e]ért 
J\orVan kopŒ alkatréV]nek PinŤVżlnek 
�pl� elePekre� akkuPulátorokra� 
tŚPlŤkre� tintapatronokra�� illetve a 
tŚréken\ alkatréV]ek VérżléVére� pl� 
kapFVolŒkra vaJ\ żveJ alkatréV]ekre�

� GDUDQFLûOLV żJ\HN 
OHERQ\ROķWûVD

MeJkereVéVe J\orV IeldolJo]áVáho] 
kérMżk� kŚveVVe a] aláEEi utaVítáVokat�

MeJkereVéV eVetén kérMżk� PindiJ 
kéV]ítVe elŤ a pén]tárElokkot éV a 
terPékV]áPot �IANּ465834_2404� a 
váVárláV iJa]oláVára�

A terPékV]áPot kérMżk� olvaVVa le a 
típuVtáElárŒl� a terPéken elhel\e]ett 
Jravíro]áVEŒl� a] ŹtPutatŒ FíPlapMárŒl 
�alul a Eal oldalon�� vaJ\ a terPék hátVŒ 
vaJ\ alVŒ oldalán találhatŒ PatriFárŒl�

MƆkŚdéVi hiEa vaJ\ eJ\éE hián\oVVáJ 
IellépéVe eVetén elŤV]Śr veJ\e Iel a 
kapFVolatot a kŚvetke]ŤkEen IelVorolt 
V]ervi]ek valaPel\ikével teleIonon� vaJ\ 
e-mailen.

A hiEáVnak ítélt terPéket a pén]tárElokk 
éV a hiEa leíráVának éV keletke]éVi 
ideMének PeJMelŚléVével� díMPenteVen 
kżldheti el a] ¼n V]áPára kiMelŚlt V]ervi] 
FíPére�
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A parkVide�di\�FoP oldalon ezt 
éV V]áPoV továEEi ké]ikŚn\vet 
tud PeJtekinteni éV letŚlteni� 
Ezzel a QR-kŒddal kŚ]vetlenżl a 
parkVide�di\�FoP oldalra Mut� VálaVV]a 
ki a] orV]áJot� éV a kereVŤIelżleten 
kereVVe PeJ a haV]nálati ŹtPutatŒkat� 
A terPékV]áP �IAN�ּ465834_2404
EeíráVával Muthat el a] ¼n terPékének 
haV]nálati ŹtPutatŒMáho]�

� Szerviz
S]HUYL] MDJ\DURUV]ûJ
Tel��  0��002����
E-mail�  oZiP#lidl�hu
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�  EU-PHJIHOHOŤVĝJL Q\LODWNR]DW

 
Ġǌşſ
şǌĄ 

ǌĄǀǌſĠǌ
Ą


Ą



ǌĄǀǌſĠǌ


ĠĠşĄĄşĄĄ
ĠǌĄ
A jelen megfelelőségi nyilatkozatot a gyártó kizárólagos felelősségére bocsátják ki.

Az eredeti megfelelőségi nyilakozat fordítása

 
 Ą  

 

A műszaki dokumentáció tulajdonosa: 

ͲŐSÉGI NYILATKOZAT   

"PARKSIDE" Akkus kerti fűrész

ĄſſĄſĄ

Az alkalmazott harmonizált szabványokra hivatkozás vagy az azokra az egyéb műszaki leírásokra való hivatkozás, 
amelyekkel kapcsolatban megfelelőségi nyilatkozatot tettek:

ĄĠĠĠ
ſĄĄĄĄĄſſſ͕ƷſĠĄĄ

ĄƂſſ
ſşĄ

Ą
Ą



  
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Seznam uporabljenih piktogramov/simbolov

OPOZORILO! ּ֑O]naĕuMe 
nevarnoVt V VrednMo VtopnMo 
tveJanMa� ki lahko pov]roĕi VPrt 
ali hude teleVne poůkodEe� ĕe 
Ve Mi ne i]oJnete �npr� nevarnoVt 
elektriĕneJa udara�

Ta o]naka poPeni� da Me treEa 
pri uporaEi i]delka upoůtevati 
navodila za uporabo.

PREVIDNO! ּ֑O]naĕuMe 
nevarnoVt ] ni]ko VtopnMo 
tveJanMa� ki lahko pov]roĕi 
lažMe do VrednMe hude teleVne 
poůkodEe� ĕe Ve Mi ne i]oJnete 
�npr� nevarnoVt opeklin�

Preden odVtranite EateriMVki 
paket [ּ3] i] polnilnika ali 
EateriMVki paket vVtavite� 
vedno odklopite napaManMe 
polnilnika [ּ�].

POZOR! ּ֑Opo]arMa pred 
PoreEitno Paterialno ůkodo 
�npr� nevarnoVt kratkeJa Vtika�

Pred i]vaManMeP kakrůnih koli 
prilaJoditev� i]delek vedno 
i]klopite� odVtranite EateriMVki 
paket [ּ3] in poĕakaMte� da Ve 
i]delek ohladi�

NoVite ]aůĕito ]a Vluh� UporaElMaMte ]aůĕitne rokaviFe�

I]Peniĕni tok�napetoVt EnoVPerni tok�napetoVt

I]delek uporaElMaMte le v ]aprtih 
notranMih proVtorih� VrtlMaMev na Vekundo

Zaůĕitni ra]red II �dvoMna 
i]olaFiMa� naMv�ּ�0ּ؃&

BateriMVki paket [ּ3] ]aůĕitite 
pred vroĕino in nepoVredno 
Vonĕno VvetloEo�

BateriMVki paket [ּ3] ]aůĕitite 
pred oJnMeP�

BateriMVki paket [ּ3] ]aůĕitite 
pred vodo in vlago.

Znak &E potrMuMe VkladnoVt ] 
direktivaPi EU� ki velMaMo ]a 
i]delek�

VarnoVtni napotki
Navodila za delo
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20 V ŽAGA ZA REZANJE VEJ 
NA AKUMULATOR

� Uvod
IVkrene ĕeVtitke oE nakupu vaůeJa 
noveJa i]delka� Odloĕili Vte Ve ]a ]elo 
kakovoVten i]delek� To navodilo ]a 
uporaEo Me VeVtavni del teJa i]delka� 
VVeEuMe poPePEna navodila ]a varnoVt� 
uporaEo in odVtranitev� Preden ]aĕnete 
i]delek uporaElMati� Ve Ve]nanite ] vVePi 
navodili za uporabo in varnostnimi 
napotki� I]delek uporaElMaMte VaPo tako� 
kot Me opiVano� in VaPo ]a navedena 
podroĕMa uporaEe� |e i]delek odVtopite 
novePu laVtniku� Pu ]raven i]roĕite tudi 
vVe dokuPente�

� Predvidena uporaba
o Ta žaJa ]a re]anMe veM na akuPulator 

�v nadalMnMeP EeVedilu »i]delek« 
ali »elektriĕno orodMe«� Me VaElMaVta 
žaJa V ƞkVniP priVlonoP �oVnovno 
ploůĕo�� naPenMena ]a žaJanMe 
leVa� uPetne PaVe in JradEenih 
materialov.

o I]delek Me priPeren ]a JroEo žaJanMe� 
ravne in ukrivlMene re]e ter ravno 
re]anMe povrůin�

o Z naPeůĕeniP držaloP Me i]delek 
priPeren ]a žaJanMe veM�

o Pri žaJanMu upoůtevaMte inIorPaFiMe o 
žaJnih liVtih in navodila ]a delo�

o VVaka druJa uporaEa ali VprePePEa 
i]delka Ve oEravnava kot nepravilna 
in Me pove]ana ] ]natniP tveJanMeP 
za nezgodo.

o Za ůkodo� naVtalo pri neVtrokovni 
uporaEi� proi]vaMaleF ne prev]aPe 
MaPVtva�

o I]delek ni naPenMen ]a proIeVionalno 
uporabo.

� Obseg dobave
m OPOZORILO!
u I]delki in ePEalažni Pateriali 

niVo otroůke iJraĕe� OtroFi Ve ne 
VPeMo iJrati V plaVtiĕniPi vreĕkaPi� 
IoliMaPi in PaMhniPi deli� OEVtaMa 
nevarnoVt ]aužitMa in ]aduůitve�

OPOM%A
u +&Sּ  hiJh FarEon Vteelּ  Meklo ] 

viVoko vVeEnoVtMo oJlMika
u TPIּ  teeth per inFhּ  ůtevilo ]oE 

na paleF �2���ּFP�

� ŽaJa ]a re]anMe veM na akuPulator
� Držalo
� ŽaJni liVt ]a ]elene re]e

�+&S� ��2ּּ�ּצPP� �ּTPI�
� OhiůMe ]a prenaůanMe
1 Navodila za uporabo

� Seznam delov
Pred EranMeP odprite Vtrani V VlikaPi 
in Ve nato Ve]nanite ] vVePi IunkFiMaPi 
i]delka�

�Sl� A� B�

[1] Blokada vklopa
[2] RoĕaM
[3] BateriMVki paket

[4] Tipka ]a VproVtitev �EateriMVkeJa 

paketa�
[5] Stikalo ]a vklop�i]klop
[6] ŽaJni liVt
[7] OVnovna ploůĕa
[�] Utor
[8] +itro vpenMalno držalo
[9] Zaůĕita ]a roke
[�] Odpah �držala�
[�] Držalo
[�] Polnilnik

[�] Luĕka LED ]a kontrolo polnMenMa 

�rdeĕa�
[�] Luĕka LED ]a kontrolo polnMenMa 

�]elena�
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[�] Tipka  �napolnMenoVt�
[
] Luĕka LED ]a napolnMenoVt �rdeĕa�

oranžna�]elena�


 BateriMVki paket in polnilnik niVta 
priložena�

� THKQLĕQL SRGDWNL
20 V ŽDJD ]D 
rezanje vej na 
akumulator PASA 20-LL D3
Nazivna napetost: 20 V 
Nazivna hitrost v 
proVteP tekuּn0: 0–2�00ּPin–1

Dolžina re]a� 20 mm
NaMveĕMa 
]PoJlMivoVt 
re]anMa�

�0ּPP �V Vpono ]a 
veMe�
�0ּPP �Ere] 
Vpone ]a veMe�

NaVtavek ]a žaJni 
list: Մ�ּ��2��ּPP�

PULSRURĕHQD WHPSHUDWXUD RNROLFH

Med polnMenMeP� od ��ּ؃& do 
��0ּ؃&

Med delovanMeP� od ��ּ؃& do 
��0ּ؃&

Med VkladiůĕenMeP� od �20ּ؃& do 
�2�ּ؃&

Emisije hrupa
+rupnoVt Me i]PerMena po Vtandardu 
ENּ�2���� A�vrednotena raven ]voĕneJa 
tlaka elektriĕneJa orodMa na kraMu 
uporaEnika oEiĕaMno ]naůa�

Nivo ]voĕneJa tlakaּLpA: ����ּdB
NeJotovoVtּKpA: �ּdB
Nivo ]voĕne PoĕiּL:A: ����ּdB
NeJotovoVtּK:A: �ּdB

m OPOZORILO!

NoVite ]aůĕito ]a Vluh�

Vrednosti emisije tresljajev
Skupne vrednoVti treVlMaMev �vektorVka 
vVota treh VPeri� Vo doloĕene po 
Vtandardu ENּ�2����

ŽaJanMe ivernih ploůĕּah�B: ����2 P�V2

NeJotovoVtּK� ��� P�V2

ŽaJanMe leVenih 
noVilFevּah�:B: ����� P�V2

NeJotovoVtּK� ��� P�V2

OPOM%A
u Navedena Vkupna vrednoVt viEraFiM 

in deklarirana vrednoVt ePiViMe 
hrupa Vo Eili i]PerMeni v Vkladu 
V Vtandardi]iraniP preVkuVniP 
poVtopkoP in Ve lahko uporaEiMo 
]a priPerMavo eneJa elektriĕneJa 
orodMa ] druJiP�

u Navedena Vkupna vrednoVt viEraFiM 
in navedena vrednoVt ePiViMe 
hrupa Ve lahko uporaEita tudi ]a 
predhodno oFeno oErePenitve� 

m OPOZORILO!
u ViEraFiMe in ePiViMe hrupa Ped 

deManVko uporaEo elektriĕneJa 
orodMa lahko odVtopaMo od 
reIerenĕnih vrednoVti� odviVno 
od vrVte in naĕina uporaEe 
elektriĕneJa orodMa� ]laVti od vrVte 
oEdelovanFa� ki Ja oEdeluMete�

u TreEa Me doloĕiti varnoVtne ukrepe 
]a ]aůĕito upravlMavFa na podlaJi 
oFene i]poVtavlMenoVti viEraFiMaP 
v deManVkih poJoMih uporaEe 
�upoůtevati Me treEa vVe dele 
oEratovalneJa Fikla� na priPer 
ĕaVe i]klopa elektriĕneJa orodMa 
in ĕaVe ko Me orodMe vkloplMeno� 
vendar deluMe Ere] oErePenitve��
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TUDMDQMH SROQMHQMD
o I]delek Me del VeriMe ; 20 V TEAM

Parkside in Ja lahko uporaElMate 
] EateriMVkiPi paketi VeriMe 
; 20 V TEAM Parkside� BateriMVke 
pakete VeriMe ; 20 V TEAM smete 
polniti VaPo V polnilniki VeriMe 
; 20 V TEAM.

o PriporoĕaPo� da i]delek uporaElMate 
VaPo ] naVlednMiPi EateriMVkiPi 
paketi�
– PAP 20 %�
– PAP 20 %3

o PriporoĕaPo� da ta EateriMVka paketa 
polnite ] naVlednMiPi polnilniki�
– PLG 20 A3
– PLG 20 A�
– PLG 20 C�
– PLG 20 C3
– PDSLG 20 A�

TUDMDQMH SROQMHQMD %DWHULMVNL SDNHW 
2 AK
PAP 20 %�

%DWHULMVNL SDNHW 
� AK
PAP 20 %3

NDMYHĕ 2�� A SROQLOQLN PLG 20 A��C� �0ּPin �20ּPin
NDMYHĕ ��� A SROQLOQLN PLG 20 A3�C3 ��ּPin �0ּPin
NDMYHĕ ��� A SROQLOQLN PDSLG 20 A� ��ּPin �0ּPin

Splošna varnostna 
navodila

� Splošni varnostni napotki za 
HOHNWULĕQD RURGMD

m OPOZORILO!
Preberite vsa varnostna 
RSR]RULOD� QDYRGLOD� LOXVWUDFLMH 
LQ WHKQLĕQH SRGDWNH� NL VR 
SULORƗHQL HOHNWULĕQHPX RURGMX� 
NeupoůtevanMe navodil lahko 
pov]roĕi elektriĕni udar� požar 
in hude teleVne poůkodEe�

Varnostna opozorila in navodila 
VKUDQLWH ]D NDVQHMůR XSRUDER�

I]ra] »elektriĕno orodMe«� ki Ve uporaElMa 
v varnoVtnih navodilih� Ve nanaůa na 
elektriĕno orodMe na elektriĕni poJon �] 
napaMalniP kaEloP� in elektriĕno orodMe 
V polnilno EateriMo �Ere] napaMalneJa 
kaEla��

Varnost na delovnem mestu
a� DHORYQR REPRĕMH PRUD ELWL ĕLVWR 

LQ GREUR RVYHWOMHQR� Nered ali slabo 
oVvetlMeno delovno PeVto lahko 
pov]roĕita neVreĕe�

E� NH GHODMWH ] HOHNWULĕQLP RURGMHP Y 
SRWHQFLDOQR HNVSOR]LYQHP RNROMX� 
NMHU VR SULVRWQH YQHWOMLYH WHNRĕLQH� 
SOLQL DOL SUDK� Elektriĕna orodMa 
uVtvarMaMo iVkre� ki lahko vžJeMo prah 
ali hlape.

F� MHG XSRUDER HOHNWULĕQHJD RURGMD 
morajo otroci in druge osebe biti 
L]YHQ GRVHJD� Z odvraĕanMeP lahko 
i]JuEite nad]or nad elektriĕniP 
orodMeP�

EOHNWULĕQD YDUQRVW
a� VWLĕ HOHNWULĕQHJD RURGMD VH 

PRUD SULOHJDWL Y YWLĕQLFR� VWLĕD 
ne smete v nobenem primeru 
VSUHPHQLWL� NH XSRUDEOMDMWH YWLNDĕD 
VNXSDM ] HOHNWULĕQR R]HPOMHQLPL 
HOHNWULĕQLPL RURGML� NeVprePenMeni 
vtiĕi in uVtre]ne vtiĕniFe ]PanMůuMeMo 
tveJanMe elektriĕneJa udara�
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E� Izogibajte se telesnemu stiku z 
R]HPOMHQLPL SRYUůLQDPL� NRW VR 
FHYL� JUHOQLNL� SHĕL LQ KODGLOQLNL� |e 
Me vaůe telo o]ePlMeno� Me priVotno 
poveĕano tveJanMe elektriĕneJa 
udara.

F� EOHNWULĕQD RURGMD QH L]SRVWDYOMDMWH 
GHƗMX DOL YODJL� Vdor vode v 
elektriĕno orodMe poveĕa tveJanMe 
elektriĕneJa udara�

d� PULNOMXĕQHJD NDEOD QH XSRUDEOMDMWH 
]D GUXJH QDPHQH� ]D SUHQRV 
HOHNWULĕQHJD RURGMD� REHůDQMH DOL 
YOHĕHQMH YWLĕD L] YWLĕQLFH� PULNOMXĕQL 
NDEHO GUƗLWH L]YHQ GRVHJD YURĕLQH� 
ROMD� RVWULK URERY DOL JLEOMLYLK GHORY� 
Poůkodovani ali ]avo]lani priklMuĕni 
kaEel ]viůuMe tveJanMe elektriĕneJa 
udara.

e� |H ] HOHNWULĕQLP RURGMHP GHODWH 
QD SURVWHP� XSRUDEOMDMWH VDPR 
SRGDOMůNH� SULPHUQH ]D XSRUDER 
QD SURVWHP� UporaEa podalMůka� 
priPerneJa ]a ]unanMo uporaEo� 
]PanMůuMe tveJanMe elektriĕneJa 
udara.

I� |H MH GHORYDQMH HOHNWULĕQHJD 
RURGMD Y YODƗQHP RNROMX 
QHL]RJLEQR� XSRUDELWH RGNORSQLN 
GLIHUHQĕQHJD WRND� Uporaba 
odklopnika diIerenĕneJa toka 
]PanMůa tveJanMe elektriĕneJa udara�

Varnost oseb
a� PUL GHOX ] HOHNWULĕQLP RURGMHP 

ERGLWH YHGQR SR]RUQL� SD]LWH� 
NDM SRĕQHWH LQ XSRUDELWH UD]XP� 
Ne uporaElMaMte elektriĕneJa 
orodMa� ko Vte utruMeni ali pod 
vplivoP droJ� alkohola ali ]dravil� 
Trenutek neprevidnoVti pri uporaEi 
elektriĕneJa orodMa lahko pov]roĕi 
reVne poůkodEe�

E� NRVLWH RVHEQR ]DůĕLWQR RSUHPR LQ 
YHGQR XSRUDEOMDMWH ]DůĕLWQD RĕDOD� 
NoůenMe oVeEne ]aůĕitne oprePe� na 
priPer PaVke proti prahu� nedrVeĕih 
]aůĕitnih ĕevlMev� ]aůĕitne ĕelade 
ali ]aůĕite ]a Vluh� ki uVtre]a vrVti 
in uporaEi elektriĕneJa orodMa� 
]PanMůuMe tveJanMe ]a poůkodEe�

F� Izogibajte se nenamernim 
]DJRQRP� PUHSULĕDMWH VH� GD MH 
HOHNWULĕQR RURGMH L]NOMXĕHQR� 
SUHGHQ JD SRYHƗHWH ] QDSDMDQMHP 
LQ�DOL YVWDYLWH SROQLOQR EDWHULMR� 
WHU SUHGHQ JD GYLJQHWH DOL QRVLWH� 
|e iPate pri noůenMu elektriĕneJa 
orodMa prVt na Vtikalu ali elektriĕno 
orodMe povežete ] napaManMeP� ko 
Me že vklMuĕena� lahko to privede do 
neVreĕe�

d� PUHG YNORSRP HOHNWULĕQHJD RURGMD 
odstranite orodja za nastavitev ali 
NOMXĕH� OrodMe ali klMuĕ� ki Ve nahaMa 
v vrtlMiveP delu elektriĕneJa orodMa� 
lahko pov]roĕi poůkodEe�

e� I]RJLEDMWH VH QHQRUPDOQL GUƗL� 
Poskrbite za varno stabilnost in 
YHGQR RKUDQLWH UDYQRWHƗMH� To 
vaP oPoJoĕa� da v nepriĕakovanih 
okoliůĕinah EolMe nad]irate elektriĕno 
orodMe�

I� NRVLWH SULPHUQD REODĕLOD� NH QRVLWH 
RKODSQLK REODĕLO DOL QDNLWD� LDVH 
LQ REODĕLOD GUƗLWH L]YHQ GRVHJD 
JLEOMLYLK GHORY� Ohlapna oElaĕila� 
nakit ali dolJi laVMe Ve lahko uMaPeMo 
v JiElMive dele�

J� |H MH PRƗQD QDPHVWLWHY QDSUDYH 
]D VHVDQMH SUDKX LQ ]ELUDQMH SUDKX� 
MLK MH WUHED SULNOMXĕLWL LQ SUDYLOQR 
XSRUDEOMDWL� Uporaba naprave 
]a VeVanMe prahu lahko ]PanMůa 
tveJanMa ]aradi prahu�
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h� NH SRVWDQLWH SUHYHĕ VDPR]DYHVWQL 
LQ QH SUHNRUDĕLWH YDUQRVWQLK SUDYLO 
]D HOHNWULĕQD RURGMD� WXGL ĕH VWH 
QD SRGODJL SRJRVWH XSRUDEH ƗH 
VH]QDQMHQL ] HOHNWULĕQLP RURGMHP� 
Neprevidna uporaEa lahko pov]roĕi 
hude poůkodEe v delFu Vekunde�

USRUDED LQ UDYQDQMH ] HOHNWULĕQLP 
orodjem
a� EOHNWULĕQHJD RURGMD QH 

SUHREUHPHQLWH� USRUDELWH XVWUH]QR 
HOHNWULĕQR RURGMH ]D VYRMH RSUDYLOR� 
Z uVtre]niP elektriĕniP orodMeP 
delate EolMe in varneMůe v navedeneP 
ra]ponu ]PoJlMivoVti�

E� NH XSRUDEOMDMWH HOHNWULĕQHJD 
RURGMD� ĕH MH VWLNDOR SRNYDUMHQR� 
Elektriĕno orodMe� ki Ja ni PoJoĕe 
vklopiti ali i]klopiti� Me nevarno in Ja 
Me treEa popraviti�

F� NDSUDYR RGNORSLWH L] YWLĕQLFH LQ�DOL 
RGVWUDQLWH SROQLOQR EDWHULMR� SUHGHQ 
L]YDMDWH QDVWDYLWYH� ]DPHQMDWH 
delih orodnega nastavka ali 
HOHNWULĕQR RURGMH RGORƗLWH� 
Ta varnoVtni ukrep prepreĕuMe 
nenaPeren ]aJon elektriĕneJa 
orodMa�

d� SKUDQLWH HOHNWULĕQR RURGMH L]YHQ 
GRVHJD RWURN� EOHNWULĕQHJD RURGMD 
QH VPHMR XSRUDEOMDWL RVHEH� NL 
je ne poznajo ali niso prebrale 
WHK QDYRGLO� Elektriĕna orodMa 
Vo nevarna� ĕe Mih uporaElMaMo 
nei]kuůene oVeEe�

e� EOHNWULĕQD RURGMD LQ RURGQH 
QDVWDYNH SD]OMLYR Y]GUƗXMWH� 
PUHYHULWH� DOL JLEOMLYL GHOL GHOXMHMR 
EUH]KLEQR LQ VH QH ]DWLNDMR� 
SUHJOHMWH� DOL VR GHOL ]ORPOMHQL 
DOL SRůNRGRYDQL GR WH PHUH� 
GD MH GHORYDQMH HOHNWULĕQHJD 
RURGMD RPHMHQR� PUHG XSRUDER 
HOHNWULĕQHJD RURGMD PRUDWH 
SRůNRGRYDQH GHOH SRSUDYLWL� Slabo 

v]drževana elektriĕna orodMa Vo 
v]rok ]a PnoJe neVreĕe�

I� OURGMD ]D UH]DQMH RKUDQMDMWH ĕLVWD 
LQ RVWUD� TePelMito v]drževana orodMa 
]a re]anMe ] oVtriPi re]ili Ve redkeMe 
]atikaMo in Mih Me lažMe upravlMati�

J� EOHNWULĕQD RURGMD� GRGDWQR 
RSUHPR� RURGQH QDVWDYNH LSG� 
uporabljate skladno s temi 
QDYRGLOL� PUL WHP XSRůWHYDMWH 
GHORYQH SRJRMH LQ RSUDYLOR� NL JD 
MH WUHED L]YHVWL� UporaEa elektriĕnih 
orodiM ]a druJe� kot predvidene 
naPene� lahko privede do nevarnih 
VituaFiM�

h� RRĕDML LQ SULMHPDOQH SRYUůLQH QDM 
ERGR VXKL� ĕLVWL WHU EUH] ROMD LQ 
PDVWL� DrVeĕi roĕaMi in priMePalne 
povrůine ne oPoJoĕaMo varneJa 
upravlManMa in nad]ora elektriĕneJa 
orodMa v nepredvidenih VituaFiMah�

Uporaba in ravnanje z baterijskimi 
orodji
a� Polnilne baterije polnite samo 

V SROQLOQLNL� NL MLK SULSRURĕD 
SURL]YDMDOHF� Zaradi polnilnika� ki 
Me priPeren ]a doloĕen tip polnilnih 
EateriM� oEVtaMa tveJanMe ]a požar� 
ĕe polnilnik uporaElMate ] druJiPi 
polnilniPi EateriMaPi�

E� V HOHNWULĕQLK RURGMLK XSRUDEOMDMWH 
samo v ta namen predvidene 
SROQLOQH EDWHULMH� Uporaba drugih 
polnilnih EateriM lahko pov]roĕi 
poůkodEe ali požar�

F� Neuporabljeno polnilno baterijo 
KUDQLWH SURĕ RG SLVDUQLůNLK VSRQN� 
NRYDQFHY� NOMXĕHY� ƗHEOMHY� YLMDNRY 
ali drugih majhnih kovinskih 
SUHGPHWRY� NL EL ODKNR SRY]URĕLOL 
VWLN PHG NRQWDNWL� Kratek Vtik Ped 
kontakti polnilne EateriMe lahko 
pov]roĕi opekline ali požar�
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d� Pri nepravilni uporabi lahko 
iz polnilne baterije izteka 
WHNRĕLQD� I]RJLEDMWH VH VWLNX 
V WHPL WHNRĕLQDPL� V SULPHUX 
QHQDPHUQHJD VWLND VSHULWH ] YRGR� 
|H WHNRĕLQD SULGH Y RĕL� SRLůĕLWH 
GRGDWQR ]GUDYQLůNR SRPRĕ�
I]tekaMoĕa tekoĕine i] polnilne 
EateriMe lahko pov]roĕi draženMe kože 
ali opekline�

e� Ne uporabljajte poškodovanih ali 
VSUHPHQMHQLK SROQLOQLK EDWHULM� 
Poůkodovane ali VprePenMene 
polnilne EateriMe Ve lahko 
nepredvidlMivo oEnaůaMo in pov]roĕiMo 
požar� ekVplo]iMo ali poůkodEe�

I� Polnilne baterije ne izpostavljajte 
RJQMX DOL YLVRNLP WHPSHUDWXUDP�
OJenM ali tePperature nad ��0ּ؃& 
lahko pov]roĕiMo ekVplo]iMo�

J� Upoštevajte vsa navodila za 
polnjenje in nikoli ne polnite 
polnilne baterije ali baterijskega 
orodja zunaj temperaturnega 
REPRĕMD� NL MH GRORĕHQR Y 
QDYRGLOLK ]D XSRUDER� Nepravilno 
polnMenMe ali polnMenMe i]ven 
dovolMeneJa tePperaturneJa ra]pona 
lahko uniĕi polnilno EateriMo in 
poveĕa nevarnoVt požara�

PREVIDNO� NEVARNOST 
EKSPLOZIJE� NLNROL QH 
SROQLWH EDWHULM� NL QLVR 
namenjene za ponovno 
SROQMHQMH�

naMv�ּ�0ּ؃& PROQLOQR EDWHULMR ]DůĕLWLWH 
SUHG YURĕLQR� QD SULPHU 
QHSRVUHGQR VRQĕQR 
VYHWORER� RJQMHP� YRGR LQ 
YODJR� NevarnoVt ekVplo]iMe�

Servis
a� EOHNWULĕQR RURGMH ODKNR SRSUDYOMD 

VDPR NYDOLƞFLUDQR RVHEMH LQ VDPR 
] RULJLQDOQLPL QDGRPHVWQLPL GHOL� 
S teP ]aJotovite ohranManMe varnoVti 
elektriĕneJa orodMa�

E� NLNROL QH L]YDMDMWH Y]GUƗHYDQMD QD 
SRůNRGRYDQLK SROQLOQLK EDWHULMDK�
V]drževanMe polnilnih EateriM VPe 
opraviti VaPo proi]vaMaleF ali 
pooElaůĕeni VerviVni Fenter�

� Varnostni napotki za 
VDEOMDVWH ƗDJH� VSHFLƞĕQL ]D 
napravo

a� MHG L]YDMDQMHP GHO� SUL NDWHULK 
lahko vsadno orodje pride v 
VWLN V VNULWLPL HOHNWULĕQLPL YRGL� 
GUƗLWH HOHNWULĕQR RURGMH VDPR QD 
L]ROLUDQLK URĕDMLK� Stik V kaEloP pod 
napetoVtMo lahko pov]roĕi� da Vo pod 
napetoVtMo tudi kovinVki deli naprave 
in pov]roĕi elektriĕni udar�

E� Obdelovanec pritrdite in zavarujte 
QD VWDELOQR SRYUůLQR V SULPHƗHP 
DOL NDNR GUXJDĕH� |e oEdelovaneF 
držite le ] roko ali oE teleVu� Eo ta 
oVtal neVtaEilen� kar pov]roĕi i]JuEo 
nadzora.

F� NoVite PaVko ]a prah�

m OPOZORILO!
u Ne uporaElMaMte priEora� ki Ja ne 

priporoĕa ]naPka PARKSIDE� To 
lahko pov]roĕi elektriĕni udar in 
požar�

� Zmanjšanje tresljajev in 
hrupa

OPeMite ĕaV uporaEe� uporaEite naĕine 
delovanMa ] PanM treVlMaMi in hrupa in 
uporaElMaMte oVeEno ]aůĕitno oprePo ]a 
]PanMůanMe vpliva treVlMaMev in hrupa�
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NaVlednMi ukrepi poPaJaMo uElažiti 
tveJanMa ]aradi treVlMaMev in hrupa�

  I]delek uporaEite le v Vkladu V 
predvideno naPenVko uporaEo in kot 
Me opiVano v teh navodilih�

  PrepriĕaMte Ve� da Me i]delek 
Ere]hiEen in doEro v]drževan�

  Varno držite i]delek ]a roĕaMe�držalne 
površine.

  I]delek v]držuMte v Vkladu ] navodili 
in ]aJotovite uVtre]no Pa]anMe �ĕe Me 
priPerno��

  NaĕrtuMte VvoM potek dela tako� da Me 
uporaEa i]delkov ] viVokiPi treVlMaMi 
ra]poreMena v dalMůeP ĕaVovneP 
oEdoEMu�

� Obnašanje v nujnem 
primeru

Se]nanite Ve ] uporaEo teJa i]delka 
na osnovi teh navodil za uporabo.
ZapoPnite Vi varnoVtne napotke in Mih 
oEve]no upoůtevaMte� To poPaJa pri 
prepreĕevanMu tveJanM in nevarnoVti�

  Pri uporaEi teJa i]delka Eodite 
vedno pa]lMivi� tako da lahko 
]JodaM prepo]nate nevarnoVti in Ve 
lahko uVtre]no od]ovete� S hitriP 
poVredovanMeP Ve lahko i]oJnete 
reVniP poůkodEaP in prePoženMVki 
ůkodi�

  I]klopite i]delek pri okvari delovanMa 
in i]vleFite EateriMVki paket� Napravo 
mora pregledati ter po potrebi 
popraviti kvaliƞFiran VtrokovnMak� 
preden Mo ponovno ]aĕnete 
uporaElMati�

� Ostale nevarnosti
Tudi ĕe i]delek upravlMate pravilno� 
oEVtaMa potenFialna tveJanMe ]a teleVne 
poůkodEe in Paterialno ůkodo� V 
povezavi z zasnovo in izvedbo tega 
i]delka Ve lahko poMaviMo naVlednMe 
nevarnoVti� vklMuĕno ]� vendar ne 
oPeMeno na�

  ŠkodlMive poVlediFe ]a ]dravMe� ki 
Ve poMaviMo ]aradi ePiViM treVlMaMev� 
ĕe i]delek uporaElMate dalM ĕaVa� 
ĕe i]delek nepravilno upravlMate ali 
v]držuMete�

OPOM%A
u Ta i]delek Ped delovanMeP 

uVtvarMa elektroPaJnetno polMe� 
V doloĕenih okoliůĕinah lahko to 
polMe vpliva na aktivne ali paVivne 
PediFinVke vVadke�

u Da Ei ]PanMůali tveJanMe ]a reVne 
ali VPrtne poůkodEe� oVeEaP ] 
PediFinVkiPi vVadki priporoĕaPo� 
da Ve pred upravlManMeP i]delka 
poVvetuMeMo V VvoMiP ]dravnikoP 
in proi]vaMalFeP PediFinVkeJa 
vVadka�

� Varnostni napotki za 
polnilnike

  To napravo lahko otroFi 
od �ּleta in oVeEe ] 
oPeMeniPi ƞ]iĕniPi� 
ĕutilniPi ali PiVelniPi 
sposobnostmi oziroma 
poPanMklMiviPi i]kuůnMaPi 
in�ali ]nanMeP uporaElMaMo 
VaPo� ĕe Vo Eili pouĕeni 
o varni uporabi naprave in 
ra]uPeMo nevarnoVti� do 
katerih lahko pride pri taki 
uporabi.
OtroFi Ve ne VPeMo iJrati 
z napravo.
OtroFi Ere] nad]ora 
naprave ne VPeMo ĕiVtiti 
ali v]drževati�
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 Ne polnite EateriM� ki niVo 
naPenMene ]a ponovno 
polnMenMe� Krůitev teJa 
napotka vodi v opoPEo�

 |e Ve priklMuĕni kaEel 
poůkoduMe� Ja Pora 
]aPenMati proi]vaMaleF ali 
nMeJova VerviVna VlužEa 
ali podoEno kvaliƞFirana 
oVeEa� da tako prepreĕi 
nevarnosti.

  Elektriĕnih delov ne 
i]poVtavlMaMte vlaJi� Med 
ĕiůĕenMeP i]delka nikoli 
ne potopite v vodo ali 
druJo tekoĕino� da 
prepreĕite elektriĕni 
udar� Naprave nikoli ne 
VpiraMte pod tekoĕo vodo� 
UpoůtevaMte navodila ]a 
ĕiůĕenMe� v]drževanMe in 
popravila.
  Naprava Me predvidena 
samo za uporabo v 
zaprtih prostorih.

OPOM%A
u KupFi i] +U �MadžarVka�� 

&Z �|eůka� in SK �Slovaůka� 
lahko doEiMo ]družlMive 
nadoPeVtne polnilne EateriMe in 
polnilnike v Vpletni trJovini LIDL 
ZZZ�lidl�de� KupFi i] SI �SloveniMa� 
prek ZZZ�optiPe[�Vhop�FoP�

� Pred prvo uporabo
� Razpakiranje izdelka
1. I]delek odVtranite i] ePEalaže in 

] nMeJa odVtranite vVe ePEalažne 
Pateriale ter ]aůĕitne IoliMe�

2. Preverite� ali iPate vVe dele in Me 
opiVani oEVeJ doEave popoln �JleMte 
»OEVeJ doEave«��

3. Preverite� ali Vo vVi deli in i]delek v 
doEri VtanMu� |e opa]ite poůkodEo 
ali okvaro� i]delka ne uporaElMaMte� 
aPpak ravnaMte� kot Me opiVano v 
poJlavMu »*aranFiMa«�

� Pribor
o Za varno in pravilno delovanMe teJa 

i]delka Me treEa uporaEiti naVlednMo 
dodatno oprePo� o]� potreEne 
orodne naVtavke in žaJne liVte�
– PriPeren žaJni liVt

o PriklMuĕki in žaJni liVti Vo na volMo pri 
vaůeP pooElaůĕeneP trJovFu� Pri 
nakupu vedno upoůtevaMte tehniĕne 
]ahteve teJa i]delka �JleMte ra]delek 
»Tehniĕni podatki«��

o |e Vte v dvoPih� Ve ]a naVvet oErnite 
na uVpoVoElMeneJa VtrokovnMaka ali 
na pooElaůĕeneJa trJovFa�

� Polnjenje baterijskega 
paketa

m OPOZORILO! Nevarnost telesnih 
poškodb!

Pred vVtavlManMeP�
odVtranMevanMeP EateriMVkeJa 
paketa [ּ3] vedno odklopite 
napaManMe polnilnika [ּ�].

OPOM%A
u BateriMVki paket [ּ3] lahko polnite 

kadar koli� ne da Ei VkraMůali 
nMeJovo živlMenMVko doEo�
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OPOM%A
u BateriMVki paket [ּ3] Ve oE prekinitvi 

polnMenMa ne Eo poůkodoval�

o Pred prvo uporaEo� BateriMVki 
paket [ּ3] napolnite� ĕe kaže VrednMo 
ali ni]ko napolnMenoVt �JleMte 
ra]delek »PreverManMe napolnMenoVti 
EateriMVkeJa paketa«��

o Luĕke LED ]a kontrolo polnMenMa 
�rdeĕa [ּ�] in ]elena [ּ�]� kažeMo 
VtanMe polnilnika [ּ�] in EateriMVkeJa 
paketaּ [3].

LED Stanje
Sveti rdeĕa luĕka 
LED [ּ�]

BateriMVki paket [ּ3]
se polni

Sveti ]elena luĕka 
LEDּ [�]

BateriMVki paket [ּ3]
Me napolnMen do 
konFa

Utripata zelena 
luĕka LED [ּ�]
in rdeĕa luĕka 
LED [ּ�]

Okvara 
EateriMVkeJa 
paketa [ּ3]

Utripa rdeĕa luĕka 
LED [ּ�]

BateriMVki paket [ּ3]
Me prehladen ali 
prevroĕ

Sveti zelena 
luĕka LED [ּ�]
�Ere] EateriMVkeJa 
paketa [ּ3]�

Polnilnik [ּ�] Me 
pripravlMen ]a 
oEratovanMe

1. VVtavite EateriMVki paketּ [3] v 
polnilnikּ [�].

2. Elektriĕni vtiĕ polnilnika [ּ�] priklMuĕite 
v uVtre]no vtiĕniFo�

3. Ko Me EateriMVki paketּ [3] napolnMen�
– Elektriĕni vtiĕ polnilnika [ּ�] i]vleFite 

i] vtiĕniFe�
– OdVtranite EateriMVki paketּ [3] iz 

polnilnikaּ [�].

� Pritrjevanje/odstranjevanje 
baterijskega paketa

Pritrjevanje baterijskega paketa
1. PotiVnite EateriMVki paket [3] na 

roĕaMּ [2].
2. PrepriĕaMte Ve� ali Ve Me EateriMVki 

paket [3] Vliůno ]aVkoĕil�

Odstranjevanje baterijskega paketa
1. PritiVnite tipko ]a VproVtitev [ּ4] na 

EateriMVkeP paketu [3].
2. I]vleFite EateriMVki paketּ [3] iz 

roĕaMaּ [2].

� Preverjanje napolnjenosti 
baterijskega paketa

o PritiVnite tipkoּ [�]� ZaVvetiMo luĕke 
LED ]a napolnMenoVt [ּ
].

%DUYD Napolnjenost
Rdeĕa�oranžna�
zelena MakViPuP
Rdeĕa�oranžna SrednMe
Rdeĕa Ni]ko

� Sestavljanje
� Namestitev/odstranitev 

GUƗDOD
�Sl�ּ&� D�
m OPOZORILO! Nevarnost telesnih 

poškodb!
Pred i]vaManMeP kakrůnih koli 
prilaJoditev� i]delek vedno 
i]klopite� odVtranite EateriMVki 
paket [ּ3] in poĕakaMte� da Ve 
i]delek ohladi�

NDPHVWLWHY GUƗDOD
o Pritisnite odpah [�] na obeh straneh.

Držalo [�] potiVnite ĕe] vodila na 
oVnovni ploůĕi [7]� dokler Ve ne 
]aVkoĕi v utoru [�].
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OGVWUDQLWHY GUƗDOD
o Pritisnite odpah [�] na obeh straneh.

I]vleFite držalo [�] iz vodil.

� Namestitev/menjava 
ƗDJQHJD OLVWD

m OPOZORILO! Nevarnost telesnih 
poškodb!

Pred i]vaManMeP kakrůnih koli 
prilaJoditev� i]delek vedno 
i]klopite� odVtranite EateriMVki 
paket [ּ3] in poĕakaMte� da Ve 
i]delek ohladi�

m PREVIDNO! Nevarnost telesnih 
poškodb!

ŽaJni liVti iPaMo oVtre roEove in 
Ve lahko Ped uporaEo Poĕno 
VeJreMeMo� Pri rokovanMu ] 
žaJniPi liVti vedno uporaElMaMte 
]aůĕitne rokaviFe�

m POZOR! Nevarnost gmotne 
škode!

u ZoEMe žaJneJa liVta [ּ6] PoraMo Eiti 
uVPerMeni nav]dol�

1. Zavrtite hitro vpenMalno držalo [ּ8]
v VPeri puůĕiFe do konFa� +itro 
vpenMalno držalo držite v teP 
položaMu�

2. ŽaJni liVt [ּ6] potiVnite do konFa v 
hitro vpenMalno držalo [ּ8].

3. SproVtite hitro vpenMalno držalo [ּ8]� 
da Ve povrne v i]hodiůĕni položaM�

4. ŽaJni liVtּ [6] Me ]daM ]apahnMen�

� Uporaba
� Vklop/izklop
m PREVIDNO! Nevarnost telesnih 

poškodb!

Pri delu ] ali na i]delku vedno 
noVite ]aůĕitne rokaviFe�

m PREVIDNO! Nevarnost telesnih 
poškodb!

u Pred vklopoP i]delka� PrepriĕaMte 
Ve� ali Ve žaJni liVt [ּ6] ne dotika 
oEdelovanFa�

u PoVkrEite ]a VtaEilno VtoMiůĕe� 
Med deloP vedno držite i]delek ] 
oEePa rokaPa�

u Med delovanMeP i]delka držite roke 
proĕ od žaJneJa liVta [ּ6].

OPOM%A
u Stikala ]a vklop�i]klop [ּ5] ne 

Porete ƞkVirati ]a neprekinMeno 
delovanMe�

Vklop
1. SproVtite Elokado vklopa [ּ1] tako� da 

Mo pritiVnete levo ali deVno�
2. PritiVnite in pridržite Vtikalo ]a vklop�

i]klop [5].
3. Želeno hitroVt uravnavaMte V 

pritiVkanMeP Vtikala ]a vklop�
i]klop [ּ5].

Izklop
1. SproVtite Vtikalo ]a vklop�i]klop [5].
2. Ko VproVtite Vtikalo ]a vklop�

i]klopּ [5]� Ve Elokada vklopa [ּ1]
povrne v i]hodiůĕni položaM�

� Napotki za delo
m PREVIDNO! Nevarnost telesnih 

poškodb in materialne škode!
u Pri rokovanMu ] žaJniP liVtoPּ [6]

vedno uporaElMaMte ]aůĕitne 
rokaviFe� Tako EoVte prepreĕili 
ureznine.

u Ne uporaElMaMte topih ali upoJnMenih 
žaJnih liVtov ali žaJnih liVtov� ki Vo 
kako druJaĕe poůkodovani�
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m PREVIDNO! Nevarnost telesnih 
poškodb in materialne škode!

u Pred žaJanMeP oEdelovanFa 
preverite� ali na nMeP ni Vkritih 
predPetov� kot Vo žeElMi in viMaki� in 
te odstranite.

u Vedno uporaElMaMte uVtre]en žaJni 
list.

u OEdelovaneF na delovno Pi]o 
pritrdite ] vpenMalniPi napravaPi�

u Pri žaJanMu pritiVkaMte le ] 
naMPanMůo potreEno Vilo� |e]Perno 
pritiVkanMe lahko pov]roĕi� da Ve 
žaJni liVt upoJne ali ]loPi�

u |e Ve žaJni liVt ]aJo]di� i]delek 
takoM i]klopite� Re] žaJe poVkuVite 
ra]ůiriti in previdno i]vleFite žaJni 
list.

u Med deloP vedno VtoMte oE Vtrani 
i]delka�

u PoVkrEite ]a doEro pre]raĕevanMe 
delovnega prostora.

u I]delka Ped deloP ne 
preoErePenMuMte�

� OELĕDMQL UH]L ] ƗDJR
1. PrepriĕaMte Ve� ali Ve žaJni liVt [ּ6] ne 

dotika oEdelovanFa�
2. I]delek vklopite�
3. Na oEdelovaneF naPeVtite oVnovno 

ploůĕoּ [7].
4. Pri žaJanMu enakoPerno pritiVkaMte in 

delaMte ] enakoPerno hitroVtMo�
ŽaJate lahko vodoravne� poůevne ali 
navpiĕne re]e �Vl�ּE��

5. |e uporaElMate držalo [ּ�]� prePikaMte 
i]delek nav]dol in rahlo pritiVkaMte 
�Vl�ּ*�� 

6. Ko konĕate�
– I]klopite i]delek�
– I]vleFite žaJni liVt [ּ6] iz 

oEdelovanFa�

� PRWRSQR ƗDJDQMH
�Sl�ּ)�
m PREVIDNO! Nevarnost 

povratnega sunka in telesnih 
poškodb!

u Potopne re]e v Pehke Pateriale 
�npr� leV ali Pavĕne ploůĕe� 
i]vaMaMte le V kratkiP žaJniP liVtoP 
�naMv� dolžina� ��0ּPP��

u Potopni rezi so zelo zahtevni in 
poPeniMo veĕMe tveJanMe ]a teleVne 
poůkodEe� To tehniko uporaElMaMte 
le� ĕe Mo po]nate�

OPOM%A
u Pred potopniP žaJanMeP� 

OdVtranite držalo [ּ�].

1. PoVtavite VprednMi roE oVnovne 
ploůĕe [ּ7] na oEdelovaneF� tako 
da Ve žaJni liVt [ּ6] ne dotika 
oEdelovanFa�

2. I]delek vklopite�
3. ŽaJni liVt [ּ6] poĕaVi potopite v 

oEdelovaneF�
4. Ko Vte oEdelovaneF prežaJali do 

JloEine� nadalMuMte tako kot oEiĕaMno�

� Poravnano rezanje
m PREVIDNO! Nevarnost 

povratnega sunka in telesnih 
poškodb!

u ZaJotovite� da Eo žaJni liVt [ּ6]
vedno dalMůi od prePera Fevi�

OPOM%A
u Pred poravnaniP re]anMeP� 

OdVtranite držalo [ּ�].
u Z upoJlMiviP EiPetalniP žaJniP 

liVtoP lahko ravno odrežete ůtrleĕe 
oEdelovanFe �npr� vodovodne Fevi� 
ob steni.
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1. ŽaJni liVt [ּ6] postavite neposredno 
ob steno.

2. Z rahliP EoĕniP pritiVkanMeP na 
i]delek upoJnite žaJni liVt [ּ6] tako� 
da Ve oVnovna ploůĕaּ [7] dotakne 
stene.

3. I]delek vklopite�
4. S VtalniP pritiVkanMeP odrežite 

oEdelovaneF�

� |LůĕHQMH LQ QHJD
m OPOZORILO! Nevarnost telesnih 

poškodb!
Pred i]vaManMeP kakrůnih koli 
prilaJoditev� i]delek vedno 
i]klopite� odVtranite EateriMVki 
paket [ּ3] in poĕakaMte� da Ve 
i]delek ohladi�

OPOM%A
u Za ĕiůĕenMe i]delka ne uporaElMaMte 

kePiĕnih� alkalnih� aEra]ivnih ali 
druJih aJreVivnih ĕiVtil ali ra]kužil� 
VaM ta lahko poůkoduMeMo povrůino 
i]delka�

  Ne dopuVtite� da Ei tekoĕine prodrle 
v i]delek�

o I]delek ohranMaMte vedno ĕiVt� Vuh in 
Ere] olMa ali PaůĕoE�

o Po vVaki uporaEi in pred 
VhranMevanMeP� Z i]delka odVtranite 
tuMke�

o Redno in tePelMito ĕiůĕenMe 
]aJotavlMa varno uporaEo in 
podalMůuMe živlMenMVko doEo i]delka�

o OĕiVtite i]delek ] vlažno krpo�
o Za težko doVtopna PeVta 

uporaElMaMte Pehko krtaĕo�
o Po vVaki uporaEi oĕiVtite ]laVti 

pre]raĕevalne odprtine V krpo 
in Pehko krtaĕo� Pre]raĕevalne 
odprtine PoraMo Eiti vedno proVte�

� V]GUƗHYDQMH
o Pred in po vVaki uporaEi� Preverite� 

ali niVo i]delek in dodatna oprePa 
�npr� žaJni liVti� oEraElMeni in 
poůkodovani� Po potreEi ]aPenMaMte 
oEraElMen ali poůkodovan priEor� 
UpoůtevaMte tehniĕne ]ahteve �JleMte 
»Tehniĕni podatki«��

o Preverite� ali Vo pokrovi in varnoVtne 
naprave v doEreP VtanMu in pravilno 
naPeůĕeni� |e niVo� naM Mih ]aPenMa 
VtrokovnMak�

o ZaPenMaMte žaJni liVt [ּ6]� ĕe Me ta 
top� upoJnMen ali kako druJaĕe 
poůkodovan�

� Popravila
o V notranMoVti teJa i]delka ni delov� ki 

Ei Mih uporaEnik lahko VaP popravil�
o Za preJled in popravilo i]delka Ve 

oErnite na pooElaůĕeni VerviV ali 
podoEno uVpoVoElMeno oVeEo�

� Shranjevanje
o OĕiVtite i]delek tako� kot Me opiVano�
o I]delek in nMeJovo dodatno oprePo 

VhranMuMte v tePneP� VuheP� 
hladneP in doEro pre]raĕevaneP 
prostoru.

o I]delek vedno hranite i]ven doVeJa 
otrok�

o NaMpriPerneMůa tePperatura ]a 
dolJotraMno VhranMevanMe �dlMe kot 
�ּPeVeFe� Me Ped �20ּ؃& in �2�ּ؃&�

o I]delek hranite v ohiůMu ]a 
prenaůanMe�

%DWHULMVNL SDNHW
o Pred dolJotraMniP VhranMevanMeP� 

BateriMVki paket [ּ3] VhranMuMte le 
delno napolnMeneJa� BateriMVki paket 
Pora Eiti napolnMen od �0ּdo �0ּ� 
�Vvetita rdeĕa in oranžna luĕka LED 
]a napolnMenoVt [ּ
]��
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o Pri dolJotraMneP VhranMevanMu� 
Preverite VtanMe napolnMenoVti 
EateriMVkeJa paketa [ּ3] priEližno 
vVake �ּPeVeFe� |e Me treEa� 
EateriMVki paket ]nova napolnite�

� Prevoz
o I]delek prenaůaMte v ohiůMu ]a 

prenaůanMe�
o I]delek ]aůĕitite pred PoĕniPi udarFi 

ali PoĕniPi treVlMaMi� do katerih lahko 
pride med prevozom v vozilih.

o I]delek ]avaruMte� da ne ]drVne ali Ve 
prevrne.

� Odstranjevanje
EPEalaža Me nareMena i] okolMu priPernih 
Paterialov� ki Mih lahko oddate ]a 
reFikliranMe na lokalnih ]Eiraliůĕih 
odpadkov�

UpoůtevaMte o]nake ePEalažnih 
Paterialov ]a loĕevanMe 
odpadkov� ki Vo o]naĕene V 
kratiFaPi �a� in ůtevilkaPi �E� ] 
naVlednMiP poPenoP� �֑�� 
uPetne PaV�20֑22� papir in 
karton��0֑��� ve]ni Pateriali�

Izdelek:
O PožnoVtih odVtranMevanMa 
odVluženeJa i]delka Ve lahko 
po]aniPate pri VvoMi oEĕinVki ali 
mestni upravi.

Ko Me vaů i]delek dotraMan� 
ga zaradi varovanMa okolMa ne
odvrzite med gospodinMVke 
odpadke� tePveĕ Ja oddaMte na 
ustre]neP ]Eiraliůĕu tovrstnih 
odpadkov� O zbirnih mestih in 
nMihovih delovnih ĕaVih Ve lahko 
pozanimate pri VvoMi priVtoMni 
oEĕinVki upravi�

PokvarMene ali i]troůene EateriMe�
akuPulatorMe Me treEa reFiklirati� BateriMe�
akuPulatorMe in�ali i]delek vrnite na 
ponuMenih ]Eirnih PeVtih�

Škoda na okolju zaradi 
QDSDĕQHJD RGVWUDQMHYDQMD 
baterij/akumulatorjev!

Pred odVtranMevanMeP odVtranite 
EateriMe�akuPulatorVke EateriMe i] 
i]delka�

BateriM�akuPulatorMev ni dovolMeno 
odVtraniti VkupaM ] JoVpodinMVkiPi 
odpadki� VVeEuMeMo lahko Vtrupene težke 
kovine in Vo podvržene doloĕEaP ]a 
ravnanMe ] nevarniPi odpadki� KePiĕni 
ViPEoli težkih kovin Vo naVlednMi� 
&d  kadPiM� +J  živo VreEro� 
PE  VvineF� Zato i]troůene EateriMe�
akuPulatorMe oddaMte na koPunalneP 
zbirnem mestu.

PRREODůĕHQL VHUYLVHU�

O:IM *PE+ 	 &o� K*
StiItVEerJVtraʽe �
����� NeFkarVulP
NEM|IJA

ServiVna teleIonVka ůtevilka� 00��� �0� �0 0�0 ���
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Garancijski list
�� S teP JaranFiMVkiP liVtoP O:IM *PE+ 	 &o� K*� StiItVEerJVtraʽe �� ����� 

NeFkarVulP� NePĕiMa MaPĕiPo� da Eo i]delek v JaranFiMVkeP roku oE norPalni 
in pravilni uporaEi Ere]hiEno deloval in Ve ]ave]uMePo� da EoPo oE i]polnMenih 
VpodaM navedenih poJoMih odpravili PoreEitne poPanMklMivoVti in okvare ]aradi 
napak v Paterialu ali i]delavi o]iroPa po VvoMi preVoMi i]delek ]aPenMali ali vrnili 
kupnino�

2� *aranFiMa Me velMavna na o]ePlMu RepuElike SloveniMe�
�� *aranFiMVki rok ]a proi]vod Me 3 leta od datuPa i]roĕitve ElaJa� DatuP i]roĕitve 

ElaJa Me ra]viden i] raĕuna�
�� |e i]delek ne i]polnMuMe VpeFiƞkaFiM ali niPa laVtnoVti� navedenih v JaranFiMVkeP 

liVtu ali oJlaůevalVkeP Vporoĕilu� lahko potroůnik naMpreM ]ahteva odpravo napak� 
O napaki Pora potroůnik oEveVtiti proi]vaMalFa ali pooElaůĕeni VerviV �kontaktna 
ůtevilka in elektronVki naVlov navedena ]JoraM� in ]ahtevati odpravo napak� 
KupeF Me dolžan oE uvelMavlManMu ]ahtevka predložiti JaranFiMVki liVt in raĕun� kot 
potrdilo in doka]ilo o nakupu ter dnevu i]roĕitve ElaJa� SvetuMePo vaP� da pred 
teP natanĕno preEerete navodila o VeVtavi in uporaEi i]delka�

�� Rok ]a odpravo napake Me �0 dni od dneva� ko Me proi]vaMaleF ali pooElaůĕeni 
VerviV preMel ]ahtevo ]a odpravo napake� |e napake v teP roku niVo odpravlMene� 
Pora proi]vaMaleF potroůniku Ere]plaĕno ]aPenMati ElaJo ] enakiP� noviP in 
Ere]hiEniP ElaJoP� Rok Ve lahko ]aradi narave in koPplekVnoVt ElaJa� narave 
in reVnoVti neVkladnoVti ter napora� ki Me potreEen ]a dokonĕanMe popravila ali 
]aPenMave podalMůa ]a naMkraMůi ĕaV� ki Me potreEen ]a dokonĕanMe popravila� 
vendar naMveĕ ]a �� dni� O ůtevilu dni podalMůaneJa roka in ra]loJih ]a 
podalMůanMe Pora Eiti potroůnik oEveůĕen pred potekoP �0 dnevneJa roka ]a 
odpravo napak�

�� |e v roku �0 dni o]� v priPeru podalMůanMa v roku �� dni ElaJo ni popravlMeno 
ali ElaJo ni ]aPenMano ] noviP� lahko potroůnik od proi]vaMalFa ]ahteva vraĕilo 
Felotne kupnine ali ]ahteva Vora]Perno ]nižanMe kupnine� Sora]Perno ]nižanMe 
kupnine Me Vora]Perno ]PanMůanMu vrednoVti ElaJa� ki Ja Me potroůnik preMel� v 
priPerMavi ] vrednoVtMo� ki Ei Mo iPelo ElaJo� ĕe Ei Eilo Vkladno�

�� |e Ve neVkladnoVt poMavi v PanM kot �0 dneh od doEave ElaJa� lahko potroůnik 
oE predložitvi ElaJa od proi]vaMalFa takoM ]ahteva vraĕilo plaĕaneJa ]neVka�

�� Proi]vaMaleF o]iroPa pooElaůĕeni VerviV lahko potroůniku ]a ĕaV popravila 
ElaJa� ]a katero Me Eila i]dana oEve]na JaranFiMa� ]aJotovi Ere]plaĕno uporaEo 
podoEneJa ElaJa� |e proi]vaMaleF potroůniku ne ]aJotovi nadoPeVtneJa ElaJa 
v ]aĕaVno uporaEo� iPa potroůnik praviFo uvelMavlMati ůkodo� ki Mo Me utrpel� ker 
ElaJa ni PoJel uporaElMati od trenutka� ko Me ]ahteval popravilo ali ]aPenMavo� do 
nMune i]vrůitve�

�� Stroůke ]a Paterial� nadoPeVtne dele� delo� prenoV in prevo] i]delkov� ki 
naVtaneMo pri odpravlManMu okvar o]iroPa nadoPeVtitvi ElaJa ] noviP� kriMe 
proi]vaMaleF�

�0� V priPeru ]aPenMave ElaJa ali ]aPenMave EiVtveneJa dela ElaJa ] noviP Ve 
potroůniku i]da nov JaranFiMVki liVt�

��� V priPeru� da proi]vod popravlMa nepooElaůĕeni VerviV ali nepooElaůĕena oVeEa� 
kupeF ne Pore uvelMavlMati ]ahtevkov i] te JaranFiMe�
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�2� V]roki ]a okvaro o]iroPa nedelovanMe i]delka PoraMo Eiti laVtnoVti Vtvari VaPe in 
ne v]roki� ki Vo ]unaM proi]vaMalĕeve o]iroPa prodaMalĕeve VIere� KupeF ne Pore 
uvelMavlMati ]ahtevkov i] te JaranFiMe� ĕe Ve ni držal priloženih navodil ]a VeVtavo 
in uporaEo i]delka ali ĕe Me i]delek kakorkoli VprePenMen ali nepravilno v]drževan�

��� Proi]vaMaleF ]aJotavlMa proti plaĕilu popravilo� v]drževanMe ElaJa� nadoPeVtne 
dele in priklopne aparate vVaM tri leta po poteku JaranFiMVkeJa roka�

��� OEraEni deli o]� potroůni Paterial Vo i]v]eti i] JaranFiMe�
��� VVi potreEni podatki ]a uvelMavlManMe JaranFiMe in podatki� ki identiƞFiraMo ElaJo ]a 

katereJa velMa JaranFiMa Ve nahaMaMo na dveh loĕenih dokuPentih �JaranFiMVki liVt� 
raĕun��

��� Ta JaranFiMa proi]vaMalFa ne i]klMuĕuMe ]akonVke praviFe potroůnika� da ]oper 
prodaMalFa v priPeru neVkladnoVti ElaJa Ere]plaĕno uvelMavlMa MaPĕevalne 
]ahtevke� Ta JaranFiMa prav tako ne i]kMuĕuMe praviF potroůnika� ki i]haMaMo i] 
oEve]neJa MaPVtva ]a VkladnoVt ElaJa�

ProdaMaleF�
Lidl SloveniMa d�o�o� k�d�� Pod lipaPi �� SI��2�� KoPenda

� Postopek pri uveljavljanju 
garancije

Za ]aJotavlManMe hitre oEdelave vaůe 
]adeve Vledite naVlednMiP napotkoP�

Za vVe poi]vedEe iPeMte pripravlMeni 
potrdilo o nakupu in ůtevilko i]delka 
�IANּ465834_2404� kot doka]ilo o 
nakupu�

Številka i]delka Me navedena na tipVki 
ploůĕiFi na i]delku� Jravuri na i]delku� 
naVlovneP liVtu vaůih navodil �VpodaM 
levo� ali nalepki na hrEtni ali VpodnMi 
Vtrani i]delka�

|e pride do napak v delovanMu ali druJih 
poPanMklMivoVti� Ve naMpreM oErnite na 
VpodaM navedeni VerviVni oddelek po 
teleIonu ali e�pošti.

I]delek� ki Me o]naĕen ]a pokvarMeneJa� 
lahko nato V priložitviMo raĕuna �potrdila o 
nakupu� ter ] navedEo poPanMklMivoVti in 
kdaM Me do nMe priůlo Ere]plaĕno poůlMete 
na navedeni servisni naslov.

Na strani parkVide�di\�FoP lahko 
preEerete in preneVete ta priroĕnik 
in ůe veliko druJih� S to kodo 4R 
prispete neposredno na stran 
parkVide�di\�FoP� I]Eerite VvoMo državo 
in prek iVkalne PaVke poiůĕite navodila 
]a uporaEo� Z vnoVoP ůtevilke i]delka 
�IAN�ּ465834_2404 prispete do navodil 
]a uporaEo teJa i]delka�

� Servis
Servis Slovenija
Tel��  00��� �0� �0 0�0 ���
E�Mail�  inIoIon#lidl�Vi
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�  Izjava EU o skladnosti

 
ũǌ
ateǀilka modela: 

at͘ ͬ Deli







at͘ ͬ Deli


deŚniēno dokumentacijo Śrani: 


KtID 'mď, Θ �o͘ K'͕  StiftsďerŐstraƘe ϭ͕  ϳϰϭϲϳ Eeckarsulm͕  Eemēija
�a izdajo te izjave o skladnosti je odgovoren izkljƵēno proizvajalec.



 
   

3NXLV 3NXLV

�:s ;Ɠt͘ ϰϲϱϴϯϰͺϮϰϬϰͿ

"PARKSIDE" �aŐa za rezanje ǀej na akumulator



č



č







    
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SH]QDP SRXƗLWƏFK SLNWRJUDPƉ D V\PEROƉ

VAROVÁNÍ! ּ֑O]naĕuMe 
neEe]peĕí Ve VtředníP 
VtupnğP ri]ika� které Půže 
Pít� pokud Ve Pu ne]aErání� 
]a náVledek tğžké ]ranğní 
neEo VPrt �např� ri]iko Źra]u 
elektriFkƏP proudeP�

Tento V\PEol ]naPená� že při 
použití tohoto vƏroEku Me třeEa 
dodržet návod k oEVlu]e�

OPATRNĚ� ֑ O]naĕuMe 
ohrožení V ní]kƏP VtupnğP 
ri]ika� které Půže Pít� pokud 
Ve Pu ne]aErání� ]a náVledek 
lehké až Vtřední ]ranğní �např� 
neEe]peĕí opaření�

Před v\MPutíP akuPulátorové 
Vad\ [ּ3] ] naEíMeĕk\ neEo 
MeMíP vloženíP� vžd\ odpoMte 
naEíMeĕku [ּ�] od Vítğ�

VÝSTRAHA! ֑ VaruMe před 
PožnƏP poůko]eníP PaMetku 
�např� neEe]peĕí ]kratu�

VƏroEek vžd\ v\pnğte� 
v\MPğte akuPulátorovou 
Vadu [ּ3] a neFhte vƏroEek 
před provádğníP při]půVoEení 
v\Fhladnout�

NoVte oFhranu VluFhu� PoužíveMte oFhranné rukaviFe�

StřídavƏ proud�napğtí SteMnoVPğrnƏ proud�napğtí

PoužíveMte vƏroEek Men v 
VuFhƏFh vnitřníFh proVtoráFh� Otáĕek ]a Pinutu

OFhranná třídaּII �dvoMitá 
i]olaFe� Pa[� �0ּ؃&

&hraŎte akuPulátorovou 
Vadu [ּ3] před horkeP a 
příPƏP VluneĕníP ]ářeníP�

&hraŎte akuPulátorovou 
Vadu [ּ3] před ohnğP�

&hraŎte akuPulátorovou 
Vadu [ּ3] před vodou a vlhkeP�

Znaĕka &E potvr]uMe Vhodu 
Ve VPğrniFePi EU� které Ve na 
vƏroEek v]tahuMí�

Be]peĕnoVtní pok\n\
Pok\n\ pro ĕinnoVt
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20 V AKU PILKA NA VĚTVE

� Úvod
BlahopřeMePe VáP ke koupi nového 
vƏroEku� Ro]hodli MVte Ve pro kvalitní 
produkt� Návod k oEVlu]e Me VouĕáVtí 
tohoto vƏroEku� OEVahuMe důležité 
pok\n\ pro Ee]peĕnoVt� použití a 
likvidaFi� Před použitíP vƏroEku Ve 
Ve]naPte Ve vůePi pok\n\ k oEVlu]e 
a Ee]peĕnoVtníPi pok\n\� PoužíveMte 
vƏroEek Men popVanƏP ]půVoEeP a na 
uvedenƏFh PíVteFh� Při předání vƏroEku 
třetí oVoEğ předeMte i vůeFhn\ podklad\� 

� PRXƗLWķ NH VWDQRYHQĝPX 
ŹĕHOX

o Tato aku pilka na vğtve �dále Men 
„vƏroEek“ neEo „elektriFkƏ náVtroM“� 
Me pila oFaVka V pevnƏP dora]eP 
�opğrkou noh\� urĕená k ře]ání dřeva� 
plaVtů a VtaveEníFh Pateriálů�

o VƏroEek Me vhodnƏ pro hruEé ře]ání� 
rovné aּ]akřivené ře]\ a oddğluMe 
povrFh\ v Medné rovinğ�

o S naPontovanou upevŎovaFí 
kon]olou Me vƏroEek vhodnƏ k ře]ání 
vğtví�

o DodržuMte inIorPaFe oּpilovƏFh 
liVteFh aּpraFovní pok\n\ pro ře]ání�

o Jakékoli Miné použití neEo ]Pğna 
vƏroEku MVou považován\� že neMVou 
v Vouladu ] urĕeníP a neVou ]naĕné 
ri]iko nehod\�

o VƏroEFe neneVe žádnou 
odpovğdnoVt ]a ůkod\ ]půVoEené 
neVprávnƏP upotřeEeníP�

o VƏroEek není urĕen pro použití k 
podnikatelVkƏP ŹĕelůP�

� RR]VDK GRGûYN\
m VAROVÁNÍ!
u VƏroEek a EaliFí Pateriál\ neMVou 

dğtVká hraĕka� Nedovolte dğteP 
hrát Vi V plaVtovƏPi Váĕk\� IŒliePi 
a PalƏPi díl\� +ro]í neEe]peĕí 
polknutí a uduůení�

UPOZORNĚN�
u +&S   +iJh FarEon Vteel   oFel V 

v\VokƏP oEVaheP uhlíku
u TPI   teeth per inFh   poĕet ]uEů 

na paleF �2���ּFP�

� Aku pilka na vğtve
� UpevŎovaFí kon]ola
� PilovƏ liVt na ]elenƏ odpad

�+&S� ��2ּּ�ּצPP� �ּTPI�
� Přepravní kuIr
� Návod na oEVluhu

� SH]QDP GķOƉ
Otevřete před dalůíP ĕteníP Vtránku 
V oErá]k\ a Ve]naPte Ve Ve vůePi 
IunkFePi vƏroEku�

�OEr�ּA�ּB�

[1] Blokování ]apnutí
[2] RukoMeŶ
[3] AkuPulátorová Vada

[4] OdElokovaFí tlaĕítko �akuPulátorová 

Vada�
[5] V\pínaĕ Zap�V\p
[6] PilovƏ liVt
[7] Opğrka nohou
[�] Drážka
[8] R\Fhlé Vklíĕidlo
[9] Kr\t ruk\
[�] OdElokování �upevŎovaFí kon]ola�
[�] UpevŎovaFí kon]ola
[�] NaEíMeĕka

[�] Kontrolka naEíMení LED �ĕervená�
[�] Kontrolka naEíMení LED �]elená�
[�] Tlaĕítko  �Vtav naEíMení�
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[
] LED Vtavu naEití �ĕervená�oranžová�
]elená�


 AkuPulátorová Vada a naEíMeĕka 
neMVou VouĕáVtí Ealení�

� THFKQLFNĝ ŹGDMH
20 V ANX SLOND QD 
YğWYH PASA 20-LL D3
JPenovité napğtí� 20 V 
JPenovitƏ poĕet 
volnoEğžnƏFh 
]dvihů n0� 0֑2�00 Pin–1

Délka ]dvihu� 20 PP
Ma[� ře]nƏ vƏkon� �0ּPP �VּdrápeP 

vğtve�
�0ּPP �Ee] drápu 
vğtve�

Upnutí liVtu pil\� Մ� ��2��ּPP�

DRSRUXĕHQû RNROQķ WHSORWD

BğheP naEíMení� �� ؃&ּažּ��0 ؃&
BğheP provo]u� �� ؃&ּažּ��0 ؃&
BğheP Vkladování� �20 ؃&ּažּ�2� ؃&

+RGQRW\ HPLVķ KOXNX
NaPğřená hodnota hluku urĕená v 
Vouladu V norPou ENּ�2���� +ladina 
akuVtiFkého tlaku elektriFkého náVtroMe 
hodnoFená MakoּA Me t\piFk\�

+ladina akuVtiFkého 
tlakuּLpA� ���� dB
NeMiVtota KpA� � dB
+ladina akuVtiFkého 
vƏkonu LWA� ���� dB
NeMiVtota KWA� � dB

m VAROVÁNÍ!

NoVte oFhranu VluFhu�

EPLVQķ KRGQRW\ YLEUDFķ
&elkové hodnot\ viEraFí �vektorovƏ 
Vouĕet tří VPğrů�� Vtanovené v Vouladu V 
ENּ�2����

Ře]ání dřevotříVkovƏFh 
deVek ah�B� ����2 P�V2

NeMiVtota K� ��� P�V2

Ře]ání dřevğnƏFh tráPů 
ah�:B� ����� P�V2

NeMiVtota K� ��� P�V2

UPOZORNĚN�
u Uvedené Felkové hodnot\ 

viEraFí a uvedené hodnot\ ePiVí 
hluku E\l\ naPğřen\ poPoFí 
Vtandardi]ovanƏFh ]kuůeEníFh 
Petod� a Pohou EƏt použit\ k 
porovnání Mednoho elektriFkého 
náVtroMe V MinƏP�

u Uvedené Felkové hodnot\ 
viEraFí a uvedené hodnot\ ePiVí 
hluku Pohou EƏt použit\ i pro 
předEğžnéPu odhadu ]atížení� 

m VAROVÁNÍ!
u ViEraFe a hluk při VkuteĕnéP 

použití elektriFkƏFh náVtroMů Ve 
od uvedenƏFh hodnot odFh\luMí 
v ]áviVloVti na ]půVoEu� MakƏP 
Me elektriFkƏ náVtroM používán� 
]eMPéna t\p ]praFovávaného 
oEroEku�

u Je ne]E\tné ]avéVt Ee]peĕnoVtní 
opatření na oFhranu oEVluh\ na 
]ákladğ odhadu viEraĕního ]atížení 
EğheP VkuteĕnƏFh podPínek 
používání �Me třeEa v]ít v Źvahu 
vůeFhn\ ĕáVti praFovního F\klu� 
například ĕaV\� kd\ Me nářadí 
v\pnuto a ĕaV\� kd\ Me elektriFkƏ 
náVtroM ]apnut� ale Eğží Ee] 
]atížení��
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DRED QDEķMHQķ
o VƏroEek Me VouĕáVtí řad\ 

; 20 V TEAM od PDUNVLGH a l]e 
MeM provo]ovat V akuPulátorovƏPi 
VadaPi řad\ ; 20 V TEAM od 
PDUNVLGH� AkuPulátorové Vad\ 
řad\ ; 20 V TEAM l]e naEíMet 
pou]e poPoFí naEíMeĕek řad\ 
; 20 V TEAM.

o DoporuĕuMePe tento vƏroEek 
provo]ovat pou]e V náVleduMíFíPi 
akuPulátorovƏPi VadaPi�
– PAP 20 %�
– PAP 20 %3

o DoporuĕuMePe váP naEíMet t\to 
akuPulátorové Vad\ V poPoFí 
náVleduMíFíFh naEíMeĕek�
– PLG 20 A3
– PLG 20 A�
– PLG 20 C�
– PLG 20 C3
– PDSLG 20 A�

DRED QDEķMHQķ 2 AK 
DNXPXOûWRURYû 
VDGD PAP 20 %�

� AK 
DNXPXOûWRURYû 
VDGD PAP 20 %3

NDEķMHĕND PLG 20 A��C� GûYDMķFķ 
PD[� 2�� A �0ּPin �20ּPin

NDEķMHĕND PLG 20 A3�C3 GûYDMķFķ 
PD[� ��� A ��ּPin �0ּPin

NDEķMHĕND PDSLG 20 A� GûYDMķFķ 
PD[� ��� A ��ּPin �0ּPin

VůHREHFQĝ 
EH]SHĕQRVWQķ SRN\Q\

� VůHREHFQĝ EH]SHĕQRVWQķ 
SRN\Q\ SUR HOHNWULFNĝ 
QûVWURMH

m VAROVÁNÍ!
PŬHĕWğWH VL YůHFKQ\ 
EH]SHĕQRVWQķ SRN\Q\� 
SRN\Q\� LOXVWUDFH D WHFKQLFNĝ 
ŹGDMH� NWHUƏPL MH WHQWR 
HOHNWULFNƏ QûVWURM RSDWŬHQ� 
Nedodržení náVlednƏFh 
pok\nů Půže ]půVoEit ]ranğní 
elektriFkƏP proudeP� požár a�
neEo tğžká ]ranğní�

UVFKRYHMWH EH]SHĕQRVWQķ SRN\Q\ D 
QûYRG\ SUR EXGRXFQRVW�

TerPín používanƏ v Ee]peĕnoVtníFh 
pok\neFh „elektriFkƏ náVtroM“ Ve 
v]tahuMe na elektriFké náVtroMe napáMené 
]e Vítğ �VíŶovƏP vedeníP� neEo elektriFké 
náVtroMe napáMené akuPulátoreP �Ee] 
VíŶového vedení��

%H]SHĕQRVW SUûFH QD SUDFRYQķP PķVWğ
a� UGUƗXMWH SUDFRYQķ SURVWRU Y ĕLVWRWğ 

D GREŬH RVYğWOHQƏ� Nepořádek 
neEo neoVvğtlené praFovní proVtor\ 
Pohou véVt k Źra]ůP�

E� NHSUDFXMWH V HOHNWULFNƏP 
QûVWURMHP YH YƏEXůQĝP SURVWŬHGķ� 
Y SŬķWRPQRVWL KRŬODYƏFK NDSDOLQ� 
SO\QƉ QHER SUDFKX� ElektriFké 
náVtroMe MVou ]droMeP MiVkření� které 
Půže ]apálit praFh neEo vƏpar\�
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F� PŬL SUûFL V HOHNWULFNƏPL QûVWURML 
XGUƗXMWH GğWL D RVRE\ Y EH]SHĕQĝ 
Y]GûOHQRVWL� Při ro]ptƏlení Půžete 
]tratit kontrolu nad elektriFkƏP 
náVtroMeP�

EOHNWULFNû EH]SHĕQRVW
a� SķŶRYû ]ûVWUĕND HOHNWULFNĝKR 

QûVWURMH VH PXVķ KRGLW GR 
]ûVXYN\� ZûVWUĕND QHVPķ EƏW 
ƗûGQƏP ]SƉVREHP PğQğQD� 
NHSRXƗķYHMWH UR]ERĕRYDFķ ]ûVWUĕN\ 
V X]HPQğQƏPL HOHNWULFNƏPL 
QûVWURML� Neupravené ]áVtrĕk\ a 
odpovídaMíFí ]áVuvk\ VnižuMí ri]iko 
Źra]u elektriFkƏP proudeP�

E� V\KQğWH VH NRQWDNWX WğOD V 
X]HPQğQƏPL SRYUFK\� MDNR 
MVRX SRWUXEķ� UDGLûWRU\� VSRUûN\ 
D OHGQLĕN\� Pokud Me vaůe tğlo 
u]ePnğné� e[iVtuMe ]vƏůené ri]iko 
Źra]u elektriFkƏP proudeP�

F� CKUDŎWH HOHNWULFNĝ QûVWURMH SŬHG 
GHůWğP QHER YOKNHP� Proniknutí 
vod\ do elektriFkého náVtroMe ]v\ůuMe 
ri]iko Źra]u elektriFkƏP proudeP�

d� NH]QHXƗķYHMWH SŬķSRMQĝ YHGHQķ 
N ]DYğůRYûQķ QHER QRůHQķ 
HOHNWULFNĝKR QûVWURMH QHER N 
Y\WûKQXWķ ]ûVWUĕN\ ]H ]ûVXYN\� 
UGUƗXMWH SŬķSRMQĝ YHGHQķ GDOHNR 
RG WHSOD� ROHMH� RVWUƏFK KUDQ QHER 
SRK\EXMķFķFK VH ĕûVWķ� Poůko]ená 
neEo Vpletená přípoMná vedení ]v\ůuMí 
ri]iko Źra]u elektriFkƏP proudeP�

e� PRNXG SUDFXMHWH V HOHNWULFNƏP 
QûVWURMHP YHQNX� SRXƗķYHMWH 
MHQ SURGOXƗRYDFķ YHGHQķ YKRGQĝ 
L SUR YHQNRYQķ SRXƗLWķ� Použití 
prodlužovaFího vedení vhodného 
pro venkovní proVtředí VnižuMe ri]iko 
Źra]u elektriFkƏP proudeP�

I� PRNXG MH SURYR] HOHNWULFNĝKR 
QûVWURMH YH YOKNĝP SURVWŬHGķ 
QHY\KQXWQƏ� SRXƗLMWH SURXGRYƏ 
FKUûQLĕ� Použití proudového 

Fhrániĕe VnižuMe ri]iko Źra]u 
elektriFkƏP proudeP�

%H]SHĕQRVW RVRE
a� %XĚWH SR]RUQķ� VOHGXMWH� FR GğOûWH 

D SRXƗķYHMWH ]GUDYƏ UR]XP SŬL 
SUûFL V HOHNWULFNƏP QûVWURMHP� 
NepoužíveMte elektriFkƏ náVtroM� 
MVte�li unaveni neEo pod vliveP 
droJ� alkoholu neEo léků� &hvíle 
nepo]ornoVti při použití elektriFkého 
náVtroMe Půže véVt k vážnƏP 
]ranğníP�

E� PRXƗķYHMWH RVREQķ RFKUDQQĝ 
SRPƉFN\ D YƗG\ QRVWH RFKUDQQĝ 
EUƏOH� Noůení oVoEníFh oFhrannƏFh 
poPůFek� Mako Me protipraFhová 
PaVka� neklou]avá Ee]peĕnoVtní 
oEuv� oFhranná přilEa neEo oFhrana 
VluFhu� v ]áviVloVti na pova]e a 
použití elektriFkého náVtroMe� VnižuMe 
ri]iko ]ranğní�

F� ZDEUDŎWH QûKRGQĝPX VSXůWğQķ� 
UMLVWğWH VH� ƗH HOHNWULFNƏ QûVWURM MH 
Y\SQXWƏ SŬHGWķP� QHƗ MHM SŬLSRMķWH N 
HOHNWULFNĝ VķWL D�QHER DNXPXOûWRUX� 
KR ]YHGQHWH QHER SŬHQûůķWH� Pokud 
přenáůíte elektriFkƏ náVtroM V prVteP 
na Vpínaĕi neEo ]apnutƏ elektriFkƏ 
náVtroM připoMíte k napáMení� Půže to 
véVt k nehodáP�

d� PŬHG ]DSQXWķP HOHNWULFNĝKR 
QûVWURMH RGVWUDŎWH YůHFKQ\ 
VHŬL]RYDFķ QûVWURMH QHER NOķĕ QD 
ůURXE\� NáVtroM neEo klíĕ� kterƏ 
poneFháte připevnğn k otáĕeMíFí Ve 
ĕáVti elektriFkého náVtroMe� Půže 
véVt ke ]ranğní�

e� V\KƏEHMWH VH QHQRUPûOQķPX GUƗHQķ 
WğOD� DEHMWH QD VSUûYQƏ SRVWRM 
D XGUƗXMWH ]D YůHFK RNROQRVWķ 
URYQRYûKX� To uPožŎuMe lepůí 
ovladatelnoVt elektriFkého náVtroMe v 
neoĕekávanƏFh VituaFíFh�
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I� NRVWH YKRGQƏ RGğY� NHQRVWH 
YROQƏ RGğY QHER ůSHUN\� UGUƗXMWH 
VYĝ YODV\ D REOHĕHQķ PLPR GRVDK 
SRK\EXMķFķFK VH ĕûVWķ� VolnƏ odğv� 
ůperk\ neEo dlouhé vlaV\ Pohou EƏt 
]aFh\Fen\ poh\EuMíFíPi Ve ĕáVtPi�

J� PRNXG O]H LQVWDORYDW ]DŬķ]HQķ SUR 
RGVûYûQķ D ]ûFK\W SUDFKX� PXVķ 
EƏW SŬLSRMHQR D VSUûYQğ SRXƗķYûQR� 
Použití odVávání praFhu Půže Vnížit 
neEe]peĕí tƏkaMíFí Ve praFhu�

h� NHXNROĝEHMWH VH YH IDOHůQĝ 
EH]SHĕQRVWL D QHSŬHNUDĕXMWH 
EH]SHĕQRVWQķ SUDYLGOD SUR 
HOHNWULFNĝ QûVWURMH� D WR DQL Y 
SŬķSDGğ� ƗH MVWH VH VH]QûPLOL V 
HOHNWULFNƏP QûVWURMHP SŬL ĕDVWĝP 
SRXƗķYûQķ� NedEalé Mednání Půže 
véVt k vážnƏP ]ranğníP EğheP 
]loPků Vekund\�

USRWŬHEHQķ D ]DFKû]HQķ V HOHNWULFNƏP 
QûVWURMHP
a� EOHNWULFNƏ QûVWURM QHSŬHWğƗXMWH� 

PRXƗLMWH SUR VYRX SUûFL XUĕHQƏ W\S 
HOHNWULFNĝKR QûVWURMH� S poPoFí 
vhodného elektriFkého náVtroMe 
praFuMete lépe a Ee]peĕnğMi v ]adané 
oElaVti vƏkonu�

E� NHSRXƗķYHMWH HOHNWULFNƏ QûVWURM� 
MHKRƗ Y\SķQDĕ MH YDGQƏ� ElektriFkƏ 
náVtroM� které Miž není Požné ]apnout 
neEo v\pnout� Me neEe]peĕné a PuVí 
EƏt opraveno�

F� PŬHG MDNƏPNROLY VHŬL]RYûQķP� 
YƏPğQRX QûVWURMRYƏFK 
QûVWDYFƉ QHER SŬHG XORƗHQķP 
QHSRXƗķYDQĝKR HOHNWULFNĝKR 
QûVWURMH Y\WûKQğWH ]ûVWUĕNX 
]H ]ûVXYN\ D�QHER RGVWUDŎWH 
RGQķPDWHOQƏ DNXPXOûWRU� Toto 
preventivní opatření ]aEraŎuMe 
neŹP\VlnéPu Vpuůtğní elektriFkého 
náVtroMe�

d� NHSRXƗķYDQĝ HOHNWULFNĝ QûVWURMH 
VNODGXMWH PLPR GRVDK GğWķ� 
NHQHFKWH RVRE\ SRXƗķYDW 
HOHNWULFNƏ QûVWURM� SRNXG QHMVRX 
V QķP REH]QûPHQL QHER QHĕHWOL 
LQVWUXNFH� ElektriFké náVtroMe MVou 
neEe]peĕné� kd\ž MVou používán\ 
ne]kuůenƏPi oVoEaPi�

e� OSDWUXMWH HOHNWULFNĝ QûVWURMH 
D QûVWURMRYƏ QûVWDYHF V Sĝĕķ� 
ZNRQWUROXMWH� ]GD SRK\EOLYĝ GķO\ 
EH]YDGQğ IXQJXMķ D QH]DGķUDMķ 
VH� ]GD GķO\ QHMVRX SUDVNOĝ QHER 
WDN SRůNR]HQĝ� ƗH MH QDUXůHQD 
IXQNFH HOHNWULFNĝKR QûVWURMH� 
PRůNR]HQĝ GķO\ QHFKWH RSUDYLW SŬHG 
SRXƗLWķP HOHNWULFNĝKR QûVWURMH� 
Mnoho nehod Me ]půVoEeno ůpatnğ 
udržovanƏPi elektriFkƏPi náVtroMi�

I� ÎH]Qĝ QûVWURMH XGUƗXMWH RVWUĝ 
D ĕLVWĝ� Řádnğ udržované ře]né 
náVtroMe V oVtrƏPi ře]nƏPi Eřit\ Ve 
Pénğ ]adíraMí a lépe Ve ovládaMí�

J� PRXƗķYHMWH HOHNWULFNƏ QûVWURM� 
SŬķVOXůHQVWYķ D QûVWURMRYĝ QûVWDY-
FH DWG� Y VRXODGX V WğPLWR SRN\Q\� 
ZRKOHGQğWH SUDFRYQķ SRGPķQN\ D 
ĕLQQRVW� NWHUû Pû EƏW SURYHGHQD�
Použití elektriFkého náVtroMe k Miné 
ĕinnoVti� než Me urĕené použití� Půže 
véVt k neEe]peĕnƏP VituaFíP�

h� UGUƗXMWH UXNRMHWL D ŹFKRS\ 
VXFKĝ� ĕLVWĝ D EH] ROHMH D 
WXNX� Klu]ké rukoMeti a ŹFhop\ 
neuPožŎuMí Ee]peĕnou oEVluhu 
a ovládání elektriFkého náVtroMe v 
neoĕekávanƏFh VituaFíFh�

USRWŬHEHQķ DNXPXOûWRURYĝKR QûVWURMH 
D ]DFKû]HQķ V QķP
a� ANXPXOûWRU\ QDEķMHMWH SRX]H 

QDEķMHĕNDPL GRSRUXĕHQƏPL 
YƏUREFHP� U naEíMeĕk\� která Me 
urĕena pro urĕitƏ druh akuPulátorů� 
hro]í ri]iko požáru v případğ MeMího 
použití V MinƏPi akuPulátor\�
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E� V HOHNWULFNƏFK QûVWURMķFK 
SRXƗķYHMWH SRX]H DNXPXOûWRU\ 
SUR Qğ XUĕHQĝ� Použití MinƏFh 
akuPulátorů Půže ]půVoEit poranğní 
a véVt k neEe]peĕí požáru�

F� NHSRXƗķYDQƏ DNXPXOûWRU 
XFKRYûYHMWH Y EH]SHĕQĝ 
Y]GûOHQRVWL RG NDQFHOûŬVNƏFK 
VSRQHN� PLQFķ� NOķĕƉ� KŬHEķNƉ� 
ůURXEƉ ĕL MLQƏFK PDOƏFK NRYRYƏFK 
SŬHGPğWƉ� NWHUĝ E\ PRKO\ 
]DSŬķĕLQLW SŬHPRVWğQķ NRQWDNWƉ� 
Zkrat Pe]i kontakt\ akuPulátoru 
Půže Pít ]a náVledek popálenin\ 
neEo požár�

d� PRNXG MVRX SRXƗLW\ QHVSUûYQğ� 
PƉƗH ] DNXPXOûWRUX XQLNDW 
WHNXWLQD� V\KQğWH VH NRQWDNWX V Qķ� 
PŬL QûKRGQĝP NRQWDNWX RSOûFKQğWH 
YRGRX� PRNXG VH NDSDOLQD GRVWDQH 
GR Rĕķ� SRƗDGXMWH QDYķF OĝNDŬVNRX 
SRPRF� UnikaMíFí kapalina ] 
akuPulátoru Půže véVt k podráždğní 
pokožk\ neEo popálenináP�

e� NHSRXƗķYHMWH SRůNR]HQƏ QHER 
]PğQğQƏ DNXPXOûWRU� Poůko]ené 
neEo upravené akuPulátor\ Ve 
Pohou Fhovat nepředvídatelnğ 
a véVt k požáru� vƏEuFhu neEo 
neEe]peĕí ]ranğní�

I� NHY\VWDYXMWH DNXPXOûWRU RKQL 
QHER Y\VRNƏP WHSORWûP� OheŎ 
neEo teplot\ nad ��0ּ؃& Pohou 
v\volat e[plo]i�

J� DRGUƗXMWH YůHFKQ\ SRN\Q\ N 
QDEķMHQķ D QDEķMHMWH DNXPXOûWRU 
DNXPXOûWRURYĝKR QûVWURMH QLNG\ 
PLPR UR]VDK WHSORW XYHGHQƏ Y 
QûYRGX N REVOX]H� NeVprávné 
naEíMení neEo naEíMení PiPo 
přípuVtnƏ ro]Vah teplot Pohou 
akuPulátor ]niĕit a ]v\ůuMí neEe]peĕí 
v]niku požáru�

OPATRNĚ� NE%EZPE|� 
Vñ%UC+U� NLNG\ QHGREķMHMWH 
QHGREķMLWHOQĝ EDWHULH�

Pa[� �0ּ؃&
CKUDŎWH DNXPXOûWRU SŬHG 
KRUNHP� QDSŬ� L SŬHG 
RSDNRYDQƏP VOXQHĕQķP 
]ûŬHQķP� RKQğP� YRGRX D 
YOKNRVWķ� E[iVtuMe neEe]peĕí 
e[plo]e�

SHUYLV
a� NHFKWH HOHNWULFNĝ QûVWURMH 

RSUDYRYDW MHQ RG NYDOLƞNRYDQĝKR 
RGERUQĝKR SHUVRQûOX V SRXƗLWķP 
RULJLQûOQķFK QûKUDGQķFK GķOƉ� TíP Me 
]aMiůtğno� že Ee]peĕnoVt elektriFkého 
náVtroMe ]ůVtane ]aFhována�

E� NLNG\ QHXGUƗXMWH SRůNR]HQĝ 
DNXPXOûWRU\� Veůkerá ŹdržEa 
akuPulátorů PuVí EƏt provedena 
vƏroEFeP neEo autori]ovanƏPi 
VerviVníPi VtřediVk\�

� %H]SHĕQRVWQķ SRN\Q\ SUR 
SLO\ RFDVN\ VSHFLƞFNĝ SUR 
SŬķVWURM

a� EOHNWULFNƏ QûVWURM GUƗWH ]D 
L]RORYDQĝ ŹFKRS\ SŬL SURYûGğQķ 
SUûFH� NG\ PƉƗH SRXƗLWƏ 
QûVWURMRYƏ QûVWDYHF GRMķW GR 
NRQWDNWX VH VNU\WƏPL YRGLĕL� 
Kontakt V vedeníP pod napğtíP 
Půže doVtat pod napğtí i kovové 
ĕáVti příVtroMe a véVt tak k Źderu 
elektriFkƏP proudeP�

E� USHYQğWH D ]DMLVWğWH REUREHN 
SRPRFķ VYRUHN QHER MLQDN QD 
VWDELOQķ SRYUFK� Kd\ž držíte oEroEek 
rukou neEo proti VvéPu tğlu� ]ůVtane 
laEilní� Fož Půže véVt ke ]trátğ 
kontrol\�

F� NoVte oFhrannou PaVku proti 
praFhu�
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m VAROVÁNÍ!
u NepoužíveMte žádné příVluůenVtví 

nedoporuĕené VpoleĕnoVtí 
PARKSIDE� To Půže véVt ke 
]ranğní elektriFkƏP proudeP a k 
požáru�

� SQķƗHQķ YLEUDFķ D KOXNX
OPe]te doEu používání� používeMte 
provo]ní režiP\ Ve VlaEƏPi viEraFePi a 
Pálo hluĕné a noVte oVoEní oFhranné 
poPůFk\ pro Vnížení Źĕinků viEraFí a 
hluku�

NáVleduMíFí opatření uPožní Vnížit 
viEraFePi a hlukeP půVoEená ri]ika�

  PoužíveMte vƏroEek pou]e podle 
Meho Źĕelu a Mak Me popVáno v tğFhto 
inVtrukFíFh�

  UMiVtğte Ve� že Me vƏroEek Ee]vadnƏ a 
Me doEře udržován�

  Držte vƏroEek Ee]peĕnğ ]a rukoMeti�
ŹFhopové ploFh\�

  UdržuMte vƏroEek podle pok\nů a 
dEeMte o doVtateĕné Pa]ání �Me�li 
aplikovatelné��

  PlánuMte průEğh VvƏFh praFí tak� 
aE\ upotřeEení vƏroEků V v\Vokou 
hodnotou viEraFí E\lo ro]loženo na 
delůí ĕaVové oEdoEí�

� CKRYûQķ Y QRX]RYƏFK 
SŬķSDGHFK

Se]naPte Ve na ]ákladğ tohoto 
návodu na oEVluhu V použitíP tohoto 
vƏroEku� ZapaPatuMte Vi Ee]peĕnoVtní 
pok\n\ a Ee]podPíneĕnğ Ve MiFh 
držte� To poPáhá v\hnout Ve ri]ikůP a 
neEe]peĕíP�

  Vžd\ EuĚte při používání vƏroEku 
po]orní� aE\Vte neEe]peĕí ]MiVtili 
vĕaV a Pohli Mednat� VĕaVnƏ ]áVah 
Půže ]aEránit vážnéPu ]ranğní neEo 
poůko]ení PaMetku�

  Při vadné IunkFi ihned vƏroEek 
v\pnğte a odeEerte akuPulátorovou 
Vadu� NeFhte to kvaliƞkovanéPu 
odEorníkovi ]kontrolovat a� pokud 
Me to nutné� opravit před opğtovnƏP 
uvedeníP do provo]u�

� ZE\WNRYû UL]LND
I kd\ž použiMete tento vƏroEek 
oEVluhuMete podle předpiVu� ]ůVtává 
potenFiální ri]iko pro ]ranğní a 
poůko]ení� NáVleduMíFí neEe]peĕí Pohou 
kroPğ MinƏFh naVtat v VouviVloVti V 
konVtrukFí a provedeníP tohoto vƏroEku�

  Zdravotní poůko]ení v\plƏvaMíFí ] 
ePiVe viEraFí� Me�li vƏroEek používán 
po delůí doEu� neEo není Vprávnğ 
používán a udržován�

UPOZORNĚN�
u Tento vƏroEek JeneruMe EğheP 

provo]u elektroPaJnetiFké 
pole� Toto pole Půže ]a urĕitƏFh 
okolnoVtí ovlivŎovat aktivní neEo 
paVivní lékařVké iPplantát\�

u &hFete�li Vnížit neEe]peĕí 
vážnƏFh neEo VPrtelnƏFh 
Źra]ů� doporuĕuMePe oVoEáP 
V lékařVkƏPi iPplantát\� aE\ 
kon]ultoval\ Vvého lékaře a 
vƏroEFe ]dravotniFkého iPplantátu 
před oEVluhou vƏroEku�

�%H]SHĕQRVWQķ SRN\Q\ 
SUR QDEķMHĕN\

  Tento příVtroM Pohou 
používat dğti Vtarůí 
�ּlet i oVoE\ Ve 
VníženƏPi I\]iFkƏPi� 
VP\VlovƏPi ĕi PentálníPi 
VFhopnoVtPi neEo V 
nedoVtatkeP ]kuůenoVtí 
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a ]naloVtí� pokud MVou 
pod dohledeP neEo 
E\l\ pouĕen\ ohlednğ 
Ee]peĕného používání 
příVtroMe a Fhápou ] toho 
v\plƏvaMíFí neEe]peĕí�
Dğti Vi neVPí V příVtroMeP 
hrát�
|iůtğní a uživatelVkou 
ŹdržEu neVPğMí provádğt 
dğti Ee] dohledu�

 NenaEíMeMte nedoEíMitelné 
Eaterie� Poruůení tohoto 
upo]ornğní vede k 
ri]ikůP�

 Kd\ž Me přípoMné vedení 
poůko]eno� PuVí EƏt 
nahra]en vƏroEFeP 
neEo Meho ]áka]niFkou 
VlužEou neEo podoEnğ 
kvaliƞkovanou oVoEou� 
aE\ Ve ]aEránilo 
ohroženíP�

 &hraŎte elektriFké 
koPponent\ před 
vlhkoVtí� AE\Vte ]aEránili 
Źra]u elektriFkƏP 
proudeP� neponořuMte 
příVtroM nikd\ do vod\ 
neEo MinƏFh kapalin� 
Nedržte příVtroM nikd\ pod 
tekouFí vodou� DodržuMte 
pok\n\ pro ĕiůtğní� 
ŹdržEu a oprav\�

  PříVtroM Me vhodnƏ pou]e 
pro použití ve vnitřníFh 
proVtoráFh�

UPOZORNĚN�
u Záka]níFi ] +U �MaĚarVka�� 

&Z �|eVké repuElik\� a SK 
�SlovenVka� Vi Pohou koPpatiEilní 
náhradní akuPulátor\ a naEíMeĕk\ 
]akoupit v internetovéP oEFhodğ 
LIDL ZZZ�lidl�de� Záka]níFi 
] SI �SlovinVka� v oEFhodğ 
ZZZ�optiPe[�Vhop�FoP�

� PŬHG SUYQķP SRXƗLWķP
� V\EDOWH YƏUREHN
1. V\MPğte vƏroEek ]ּoEalu a odVtraŎte 

veůkeré EaliFí Pateriál\ a oFhranné 
IŒlie�

2. ZkontroluMte� ]da MVou k diVpo]iFi 
vůeFhn\ díl\ a ]da Me ro]Vah dodávk\ 
koPpletní �vi] „Ro]Vah dodávk\“��

3. ZkontroluMte� ]da Me vƏroEek a 
vůeFhn\ VouĕáVti v doEréP Vtavu� 
Pokud ]MiVtíte Makékoli poůko]ení 
neEo ]ávadu� vƏroEek nepoužíveMte� 
ale poVtupuMte podle popiVu v 
kapitole „Záruka“�

� PŬķVOXůHQVWYķ
o Pro Ee]peĕnƏ a VprávnƏ provo] 

tohoto vƏroEku Me nutné náVleduMíFí 
příVluůenVtví� tM� náVtroMové náVtavFe 
a pilové liVt\�
– VhodnƏ pilovƏ liVt

o PříVluůenVtví aּpilové liVt\ 
MVou kּdoVtání přeVּvaůeho 
autori]ovaného prodeMFe� Při nákupu� 
proVíP vžd\ dEeMte na teFhniFké 
požadavk\ tohoto vƏroEku �vi] 
„TeFhniFké ŹdaMe“��

o Pokud Páte poFh\EnoVti� požádeMte 
oּradu kvaliƞkovaného odEorníka 
neEo důvğr\hodného prodeMFe�
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� NDELMWH DNXPXOûWRURYRX 
VDGX

m VAROVbN�� RL]LNR ]UDQğQķ�
Před vloženíP�v\MPutíP 
akuPulátorové Vad\ [ּ3] vžd\ 
odpoMte naEíMeĕku [ּ�] od ]droMe 
napáMení�

UPOZORNĚN�
u AkuPulátorovou Vadu [ּ3] Půžete 

naEíMet kd\koli� aniž E\ Ve Vnížila 
MeMí životnoVt�

u Při přeruůení naEíMení Ve 
akuPulátorová Vadaּ [3] nepoůkodí�

o Před uvedeníP do provo]u� Pokud 
Me ŹroveŎ naEití akuPulátorové 
Vad\ [ּ3] Vtřední neEo ní]ká� naEiMte 
MeM �vi] „Kontrola Źrovnğ naEití 
akuPulátorové Vad\“��

o Kontrolk\ naEíMení LED �ĕervená [ּ�] a 
]elenáּ [�]� indikuMí Vtav naEíMeĕk\ [ּ�]
a akuPulátorové Vad\ [ּ3].

LED SWDY
Svítí ĕervená 
LED [ּ�]

AkuPulátorová 
Vada [ּ3] Ve naEíMí

Svítí ]elená 
LED [ּ�]

AkuPulátorová 
Vada [ּ3] Me plnğ 
naEitá

Zelená LED [ּ�] a 
ĕervená LED [ּ�]
ElikaMí

AkuPulátorová 
Vada [ּ3] Me vadná

|ervená LED [ּ�]
Eliká

AkuPulátorová 
Vada [ּ3] Me příliů 
Vtudená neEo příliů 
teplá

Zelená LED 
Vvítí [ּ�] �Ee] 
akuPulátorové 
Vad\ [ּ3]�

NaEíMeĕka [ּ�]
Me připravena k 
provo]u

1. Vložte akuPulátorovou Vaduּ [3] do 
naEíMeĕk\ [ּ�].

2. SpoMte VíŶovou ]áVtrĕku naEíMeĕk\ [ּ�]
Ve ]áVuvkou�

3. Kd\ž Me akuPulátorová Vada [ּ3] plnğ 
naEitá�
– V\táhnğte VíŶovou ]áVtrĕku 

naEíMeĕk\ [ּ�] ]e ]áVuvk\�
– V\MPğte akuPulátorovou Vadu [ּ3] z 

naEíMeĕk\ּ [�].

� USHYQğWH�Y\MPğWH 
DNXPXOûWRURYRX VDGX

USHYQğWH DNXPXOûWRURYRX VDGX
1. NaVuŎte akuPulátorovou Vadu [ּ3] na 

rukoMeŶּ [2].
2. UMiVtğte Ve� že akuPulátorová 

Vada [ּ3] ]natelnğ ]apadla na Vvé 
PíVto�

V\MPXWķ DNXPXOûWRURYĝ VDG\
1. StiVknğte odElokovaFí tlaĕítkoּ [4] na 

akuPulátorové Vadğּ [3].
2. Stáhnğte akuPulátorovou Vadu [ּ3] V 

rukoMetiּ [2].

� ZNRQWUROXMWH ŹURYHŎ QDELWķ 
DNXPXOûWRURYĝ VDG\

o StiVknğte tlaĕítkoּ [�]� LED Vtavu 
naEití [ּ
] Vvítí�

%DUYD SWDY QDELWķ
|ervená�oranžová�
]elená Ma[iPální
|ervená�oranžová Střední
|ervená Ní]ká FitlivoVt

� MRQWûƗ
� PŬLSHYQğWH�GHPRQWXMWH 

XSHYŎRYDFķ NRQ]ROX
�OEr�ּ&� D�
m VAROVbN�� RL]LNR ]UDQğQķ�

VƏroEek vžd\ v\pnğte� v\MPğte 
akuPulátorovou Vaduּ [3] a ne�
Fhte vƏroEek před provádğníP 
při]půVoEení v\Fhladnout�
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PŬLSHYQğWH XSHYŎRYDFķ NRQ]ROX
o StiVknğte odElokování [ּ�] na oEou 

VtranáFh� PoVuŎte upevŎovaFí 
kon]oluּ [�] přeV vodítka na opğrFe 
nohou [ּ7]� dokud V kliknutíP 
ne]apadne na PíVto vּdrážFe [�].

DHPRQWXMWH XSHYŎRYDFķ NRQ]ROX
o StiVknğte odElokování [ּ�] na oEou 

VtranáFh� V\táhnğte upevŎovaFí 
kon]oluּ [�] ] vodítek�

� PŬLSHYQğWH�Y\PğŎWH SLORYƏ 
OLVW

m VAROVbN�� RL]LNR ]UDQğQķ�
VƏroEek vžd\ v\pnğte� 
v\MPğte akuPulátorovou 
Vadu [ּ3] a neFhte vƏroEek 
před provádğníP při]půVoEení 
v\Fhladnout�

m OPATRNĚ� RL]LNR ]UDQğQķ�
Pilové liVt\ MVou oVtrohranné 
aּEğheP používání Ve Pohou 
]ahřát� Při PanipulaFi V 
pilovƏPi liVt\ vžd\ noVte 
oFhranné rukaviFe�

m VñSTRA+A� RL]LNR YğFQƏFK 
ůNRG�

u ZuE\ pilového liVtu [ּ6] PuVí 
VPğřovat dolů�

1. Otoĕte r\FhloupínaFí Vklíĕidlo [ּ8]
ve VPğru ůipk\ až na dora]� Držte 
r\FhloupínaFí Vklíĕidlo v této polo]e�

2. ZaVuŎte pilovƏ liVt [ּ6] do 
r\FhloupínaFího Vklíĕidla [ּ8] až na 
dora]�

3. Uvolnğte r\FhloupínaFí Vklíĕidlo [ּ8]
tak� aE\ Ve vrátilo do vƏFho]í poloh\�

4. PilovƏ liVt [ּ6] Me n\ní u]aPĕen�

� OEVOXKD
� ZDSQRXW�Y\SQRXW QDSûMHQķ
m OPATRNĚ� RL]LNR ]UDQğQķ�

Při PanipulaFi neEo práFi V 
vƏroEkeP vžd\ používeMte 
oFhranné rukaviFe�

m OPATRNĚ� RL]LNR ]UDQğQķ�
u Před ]apnutíP vƏroEku� UMiVtğte 

Ve� že Ve pilovƏ liVt [ּ6] nedotƏká 
oEroEku�

u DEeMte vžd\ na Ee]peĕnƏ poVtoM� 
Při práFi držte vƏroEek vžd\ pevnğ 
oEğPa rukaPa�

u Kd\ž Me vƏroEek v provo]u� 
udržuMte ruFe PiPo pilovƏ liVt [ּ6].

UPOZORNĚN�
u Pro nepřetržitƏ provo] nel]e 

aretovat v\pínaĕ Zap�V\p [ּ5].

ZDSQXWķ
1. Uvolnğte Elokování ]apnutí [ּ1] tak� 

že ho ]atlaĕíte na levé neEo pravé 
Vtranğ�

2. Podržte v\pínaĕ Zap�V\p [ּ5]
VtiVknutƏ�

3. NaVtavte požadovanou r\FhloVt 
]Pğnou Źrovnğ tlaku na v\pínaĕ 
Zap�V\p [ּ5].

V\SQRXW
1. PuVŶte v\pínaĕ Zap�V\p [ּ5].
2. Kd\ž uvolníte v\pínaĕ Zap�V\p [ּ5]� 

Elokování ]apnutí [ּ1] Ve vrátí do 
vƏFho]í poloh\�

� PUDFRYQķ SRN\Q\
m OPATRNĚ� NHEH]SHĕķ ]UDQğQķ D 

PDWHULûOQķFK ůNRG�
u Při PanipulaFi VּpilovƏP liVteP [ּ6]

noVte oFhranné rukaviFe� TíP 
]aEráníte ře]nƏP ]ranğníP�
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m OPATRNĚ� NHEH]SHĕķ ]UDQğQķ D 
PDWHULûOQķFK ůNRG�

u NepoužíveMte tupé neEo ohnuté 
pilové liVt\ neEo pilové liVt\� které 
MVou Minak poůko]ené�

u Před ře]áníP oEroEku ho 
]kontroluMte na Vkr\té předPğt\� 
Mako MVou hřeEík\ aּůrouE\� 
aּodVtraŎte Me�

u Vžd\ vložte vhodnƏ pilovƏ liVt�
u ZaMiVtğte oEroEek upínaFíPi 

]aří]eníPi na dílenVkéP Vtole�
u Při ře]ání používeMte pou]e 

PiniPální potřeEnƏ tlak� PříliůnƏ 
tlak Půže ]půVoEit� že Ve pilovƏ liVt 
ohne neEo ]loPí�

u Pokud Ve pilovƏ liVt EğheP 
používání ]aFh\tí� vƏroEek 
okaPžitğ v\pnğte� PokuVte Ve ře] 
ro]táhnout a opatrnğ pilovƏ liVt 
v\táhnğte�

u Při práFi vžd\ VtůMte Vtranou 
vƏroEku�

u ZaMiVtğte� aE\ E\lo praFoviůtğ 
doEře vğtráno�

u Při práFi Ve v\varuMte nadPğrného 
naPáhání vƏroEku�

� %ğƗQĝ ŬH]\ SLORX
1. UMiVtğte Ve� že Ve pilovƏ liVt [ּ6]

nedotƏká oEroEku�
2. VƏroEek ]apnğte�
3. Vložte opğrku nohou [ּ7] na oEroEek�
4. Při ře]ání aplikuMte rovnoPğrnƏ 

tlak aּpoh\EuMte Ve rovnoPğrnƏP 
tePpeP vpřed�
Můžete ře]at vodorovné� diaJonální 
neEo VviVlé ře]\ �oEr�ּE��

5. Při použití upevŎovaFí kon]ol\ּ [�]
poVuŎte vƏroEek VPğreP dolů 
aּVtlaĕte Vvğtlo �oEr�ּ*�� 

6. Až Eudete hotovi�
– VƏroEek v\pnğte�
– V\táhnğte pilovƏ liVt [ּ6] ] oEroEku�

� PRQRUQĝ SLO\
�OEr�ּ)�
m OPATRNĚ� RL]LNR ]SğWQĝKR Uû]X 

D ]UDQğQķ�
u ProvádğMte ponorné ře]\ pilou 

pou]e vּPğkkƏFh PateriáleFh 
�např� dřevo neEo Vádrokarton� 
VּkrátkƏP pilovƏP liVteP �Pa[� 
délka� ��0ּPP��

u Ponorné ře]\ MVou velPi nároĕné 
aּMVou VpoMen\ Ve ]vƏůenƏP 
ri]ikeP ]ranğní� Tuto teFhniku 
provádğMte pou]e pokud MVte V ní 
Ve]náPeni�

UPOZORNĚN�
u Před ponornƏP ře]áníP� OdeEerte 

upevŎovaFí kon]olu [ּ�].

1. UPíVtğte přední hranu opğrk\ 
nohou [ּ7] na oEroEek tak� aE\ Ve 
pilovƏ liVt [ּ6] nedotƏkal oEroEku�

2. VƏroEek ]apnğte�
3. PilovƏ liVt [ּ6] poPalu ponořte do 

oEroEku�
4. Pokud MVte proří]li oEroEek podle 

hlouEk\� pokraĕuMte Mako oEv\kle�

� PURŬH]ûYûQķ
m OPATRNĚ� RL]LNR ]SğWQĝKR Uû]X 

D ]UDQğQķ�
u UMiVtğte Ve� že Me pilovƏ liVt [ּ6] vžd\ 

delůí než průPğr truEk\�

UPOZORNĚN�
u Před proře]áváníP� OdeEerte 

upevŎovaFí kon]olu [ּ�].
u S Ɵe[iEilníP EiPetalovƏP pilovƏP 

liVteP Půžete odře]at v\ĕnívaMíFí 
oEroEk\ �např� vodovodní truEk\� 
rovinnğ na Vtğnğ�
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1. PilovƏ liVt [ּ6] uPíVtğte příPo na 
Vtğnu�

2. Ohnğte pilovƏ liVt [ּ6] PírnƏP EoĕníP 
tlakeP na vƏroEek tak� aE\ Ve opğrka 
nohouּ [7] dotƏkala Vtğn\�

3. VƏroEek ]apnğte�
4. OEroEek odřežte konVtantníP 

tlakeP�

� |LůWğQķ D SĝĕH
m VAROVbN�� RL]LNR ]UDQğQķ�

VƏroEek vžd\ v\pnğte� 
v\MPğte akuPulátorovou 
Vadu [ּ3] a neFhte vƏroEek 
před provádğníP při]půVoEení 
v\Fhladnout�

UPOZORNĚN�
u K ĕiůtğní vƏroEku nepoužíveMte 

žádné FhePiFké� alkaliFké� 
aEra]ivní neEo Miné aJreVivní ĕiVtiFí 
neEo de]inIekĕní proVtředk\� 
protože t\ Pohou napadnout 
povrFh\�

  Nikd\ nedovolte� aE\ Ve do vƏroEku 
doVtala kapalina�

o UdržuMte vƏroEek Vtále ĕiVtƏ� VuFhƏ a 
Ee] oleMe neEo Pa]aFíFh tuků�

o Po každéP použití a před 
uVkladnğníP� OdVtraŎte ] vƏroEku 
Fi]í tğleVa�

o Pravidelné a řádné ĕiůtğní ]aMiůŶuMe 
Ee]peĕné používání a prodlužuMe 
životnoVt vƏroEku�

o VƏroEek ĕiVtğte VuFhou utğrkou�
o Pro oEtížnğ příVtupné oElaVti použiMte 

PğkkƏ kartáĕ�
o Po každéP použití v\ĕiVtğte 

vğtraFí otvor\ hadříkeP a PğkkƏP 
kartáĕeP� Ventilaĕní otvor\ PuVí 
vžd\ ]ůVtat volné�

� ÛGUƗED
o Před každƏP použitíP a po nğP� 

ZkontroluMte vƏroEek a příVluůenVtví 
�např� pilové liVt\� na opotřeEení 
a poůko]ení� V případğ potřeE\ 
opotřeEované neEo poůko]ené 
příVluůenVtví v\PğŎte� DodržuMte 
teFhniFké požadavk\ �vi] „TeFhniFké 
ŹdaMe“��

o ZkontroluMte� ]da MVou kr\t\ 
aּEe]peĕnoVtní ]aří]ení vּdoEréP 
Vtavu aּVprávnğ inVtalován\� Pokud 
toPu tak není� neFhte Me nahradit 
odEorníkeP�

o Pokud Me pilovƏ liVt [ּ6] tupƏ� ohnutƏ 
neEo Minak poůko]enƏ� v\PğŎte MeM�

� OSUDYD
o Tento vƏroEek neoEVahuMe žádné 

ĕáVti� které Pohou EƏt opravován\ 
uživateleP�

o OEraŶte Ve na autori]ovanou opravnu 
neEo na oEdoEnğ kvaliƞkovanou 
oVoEu� aE\ vƏroEek ]kontrolovali a 
opravili�

� SNODGRYûQķ
o VƏroEek ĕiVtğte� Mak Me popVáno vƏůe�
o VƏroEek vĕetnğ příVluůenVtví 

VkladuMte na tePnéP� VuFhéP� 
ne]aPr]aMíFíP a doEře vğtranéP 
PíVtğ�

o UFhováveMte vƏroEek vžd\ PiPo 
doVah dğtí�

o Ideální dlouhodoEá teplota pro 
dlouhodoEé Vkladování �déle než 
� PğVíFe� Me Pe]i �20 ؃& a �2� ؃&�

o SkladuMte vƏroEek v Meho přepravníP 
kuIru�

ANXPXOûWRURYû VDGD
o Před dlouhodoEƏP VkladováníP� 

SkladuMte akuPulátorovou Vadu [ּ3]
Men v ĕáVteĕnğ naEitéP Vtavu� 
AkuPulátorová Vada E\ Pğla EƏt 
naEitá na �0 až �0ּ� �Vvítí ĕervené 
aּoranžové LED Vtavu naEití [ּ
]��
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o Při dlouhodoEéP Vkladování� 
ZkontroluMte naEití akuPulátorové 
Vad\ [ּ3] přiEližnğ každé �ּPğVíFe� 
V případğ potřeE\ akuPulátorovou 
Vadu opğt naEiMte�

� TUDQVSRUW
o PřepravuMte vƏroEek v Meho 

přepravníP kuIru�
o &hraŎte vƏroEek před tğžkƏPi Źder\ 

neEo VilnƏPi viEraFePi� které Pohou 
naVtat EğheP přeprav\ ve vo]idleFh�

o ZaMiVtğte vƏroEek tak� aE\ nePohl 
Vklou]nout neEo Ve převrátit�

� ZOLNYLGRYûQķ
OEal Ve Vkládá ] ekoloJiFkƏFh Pateriálů� 
které Půžete ]likvidovat proVtředniFtvíP 
PíVtníFh VEğren reF\klovatelnƏFh 
Pateriálů�

Při třídğní odpadu Ve řiĚte podle 
o]naĕení oEalovƏFh Pateriálů 
]kratkaPi �a� a ĕíVl\ �E�� V 
náVleduMíFíP vƏ]naPeP� �֑�� 
uPğlé hPot\�20֑22� papír a 
lepenka��0֑��� Vložené látk\�

VƏUREHN�
O PožnoVteFh likvidaFe 
v\VloužilƏFh ]aří]ení Ve 
inIorPuMte u Vpráv\ vaůí oEFe 
neEo PğVta�
V ]áMPu oFhran\ životního 
proVtředí v\VloužilƏ vƏroEek 
nev\ha]uMte do doPovního 
odpadu� ale předeMte k odEorné 
likvidaFi� O VEğrnáFh a MeMiFh
otevíraFíFh hodináFh Ve Půžete 
inIorPovat u příVluůné Vpráv\ 
PğVta neEo oEFe�

Vadné neEo v\Eité Eaterie reVp� 
akuPulátor\ Ve PuVí reF\klovat� Baterie� 
akuPulátor\ i vƏroEek odev]deMte ]pğt 
do naEí]enƏFh VEğren�

ENRORJLFNĝ ůNRG\ Y GƉVOHGNX 
FK\EQĝ OLNYLGDFH EDWHULķ�
DNXPXOûWRUƉ�

Před odVtranğníP vƏroEku do 
odpadu ] nğho v\MPğte Eaterie reVp� 
akuPulátorovƏ Ealíĕek�

Baterie�akuPulátor\ Ve neVPí 
]likvidovat v doPáFíP odpadu� Mohou 
oEVahovat Medovaté tğžké kov\ a PuVí 
Ve ]praFovávat Mako ]vláůtní odpad� 
&hePiFké V\PEol\ tğžkƏFh kovů� 
&d  kadPiuP� +J  rtuŶ� PE  olovo� 
Proto odev]deMte opotřeEované Eaterie�
akuPulátor\ u koPunální VEğrn\�

� ZûUXND
VƏroEek E\l v\roEen podle příVnƏFh 
VPğrniF kvalit\ a před dodáníP peĕlivğ 
oteVtován� V případğ PateriálníFh neEo 
vƏroEníFh vad Páte ]ákonná práva vůĕi 
prodeMFi vƏroEku� Vaůe ]ákonná práva 
neMVou níže uvedenou ]árukou niMak 
oPe]ená�

Záruka na tento vƏroEek Me 3ּrok\ od 
data ]akoupení� Záruĕní doEa ]aĕíná 
dneP ]akoupení� OriJinál dokladu o 
]akoupení Vi uVFhoveMte na Ee]peĕnéP 
PíVtğ� protože tento doklad Me v\žadován 
Mako doklad o koupi�

Jakékoli poůko]ení neEo ]ávad\� které 
Ve v\Vk\tl\ Miž v okaPžiku nákupu� 
PuVí EƏt nahláůen\ ihned po v\Ealení 
vƏroEku�

Pokud Ve u vƏroEku EğheP 3ּlet od 
data ]akoupení proMeví vada Pateriálu 
neEo vƏroEní vada� pak váP ho podle 
naůí volE\ Ee]platnğ opravíPe neEo 
v\PğníPe� Záruĕní doEa Ve po u]nané 
reklaPaFi neprodlužuMe� To platí také pro 
v\Pğnğné a opravené díl\�

Tato ]áruka Me neplatná� pokud E\l 
vƏroEek poůko]enƏ neEo neVprávnğ 
používanƏ aneEo udržovanƏ�
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Záruka Ve kr\Me na Pateriálové a vƏroEní 
vad\� Tato ]áruka Ve nev]tahuMe na 
díl\ vƏroEku� které podléhaMí EğžnéPu 
opotřeEení� a tíP platí Mako opotřeEitelné 
díl\ �např� Eaterie� hadiFe� inkouVtové 
Earevné patron\�� ani Ve nev]tahuMe na 
poůko]ení ro]EitnƏFh dílů� např� Vpínaĕů 
neEo dílů ]e Vkla�

� PRVWXS Y SŬķSDGğ 
XSODWŎRYûQķ ]ûUXN\

Vּ]áMPu r\Fhlého ]praFování Vaůeho 
požadavku Ve řiĚte náVleduMíFíPi pok\n\�

Pro vůeFhn\ požadavk\ Vi uVFhoveMte 
pokladní Vtvr]enku Mako doklad oּnákupu 
a ĕíVlo položk\ �IANּ465834_2404��

|íVlo položk\ naMdete na t\povéP ůtítku� 
Me v\r\to na vƏroEku� Me uvedeno na 
titulní VtránFe Vaůeho návodu �vlevo 
dole� neEo Me na nálepFe na ]adní neEo 
Vpodní Vtranğ vƏroEku�

Při poruFháFh IunkFe neEo MinƏFh 
]ávadáFh neMdříve kontaktuMte 
teleIoniFk\ neEo e�PaileP níže uvedené 
VerviVní oddğlení�

Na adreVu VerviVu� kterou VáP VdğlíPe� 
Půžete ]darPa odeVlat pou]e vƏroEek� 
kterƏ E\l ]a]naPenanƏ Mako vadnƏ� 
a to Vpolu VּpokladníP dokladeP 
�Vtvr]enkou�� popiVeP ]ávad\ a 
uvedeníP doE\� kd\ kּ]ávadğ doůlo�

Na VtránkáFh parkVide�di\�FoP naMdete 
tuto a Felou řadu dalůíFh příruĕek 
kּnahlédnutí a ke Vtažení� PoPoFí tohoto 
4R kŒdu Ve doVtanete příPo na Vtránk\ 
parkVide�di\�FoP� V\Eerte Vvou ]ePi 
a v\hledeMte návod kּoEVlu]e poPoFí 
IorPuláře kּv\hledávání� ZadáníP ĕíVla 
položk\ �IAN�ּ465834_2404 Ve doVtanete 
kּnávodu kּoEVlu]e Vaůeho vƏroEku�

� SHUYLV
SHUYLV |HVNû UHSXEOLND
Tel��  �00�00��2
E�Mail�  oZiP#lidl�F]
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�   EU SURKOûůHQķ R VKRGğ

 
 "PARKSIDE" Aku Ɖilka na ǀĢtǀe
�şslo modelu: 

�͘ ͬ �ásti
^mĢrniceϮϬϬϲͬϰϮͬ�^


^mĢrnice ϮϬϭϰͬϯϬͬ�h



�͘ ͬ �ásti


Drǎitel tecŚnické dokumentace: 

ĄĠ
KtID 'mď, Θ �o͘ K'͕  StiftsďerŐstraƘe ϭ͕ ϳϰϭϲϳ Eeckarsulm͕  EĢmecko
doto prohláƓení o shodĢ se vydává na vǉhradní odpovĢdnost vǉrobce.

WƎeklad pƽvodního prohláƓení o shodĢ

 
ş   

3NXLV 3NXLV

Eh PRK,>�aEE1 K S,KD    «

sǉƓe popsanǉ pƎedmĢt prohláƓení je ve shodĢ s pƎíslƵƓnǉmi harmonizaēními právními pƎedpisy hnie:

âíslušné harmonizované normy nebo na jiné technické specifikace, ve vztahu k nimǎ
prohlaƓƵje:

âedmět výše uvedeného prohlášení je v souladu se směrnicí Evropského parlamentu a Rady 2011/65/EU ze dne 
濋濁června 2011 o omezení používání některých nebezpečných látek v elektrických a elektronických zaâízeních:

^mĢrnice ϮϬϭϭͬϲϱͬ�h se vƓemi soƵvisejícími zmĢnami
^mĢrnice ϮϬϭϰͬϯϬͬ�h
^mĢrnice ϮϬϬϲͬϰϮͬ�^

�

    
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ZR]QDP SRXƗLWƏFK SLNWRJUDPRY�V\PERORY

VÝSTRAHA! ּ֑O]naĕuMe 
neEe]peĕenVtvo Vo VtrednƏP 
VtupŎoP ri]ika� ktoré Eude PaŶ 
]a náVledok VPrŶ aleEo vážne 
]ranenie� ak Va Pu nev\hnete 
�napr� neEe]peĕenVtvo ]áVahu 
elektriFkƏP prŹdoP�

Tento V\PEol ]naPená� že 
pri použití produktu Va PuVí 
dodržiavaŶ návod na oEVluhu�

POZOR! ּ֑O]naĕuMe 
neEe]peĕenVtvo V nižůíP 
VtupŎoP ri]ika� ktoré Eude 
PaŶ ]a náVledok ňahké až 
Vtredne Ŷažké ]ranenie� ak 
Va Pu nev\hnete �napr� 
neEe]peĕenVtvo oEarenia�

Vžd\ pred tƏP� ako Eudete 
akuPulátor [ּ3] v\EeraŶ ] 
naEíMaĕk\ aleEo Eudete 
akuPulátor vkladaŶ� 
naEíMaĕku [ּ�] odpoMte od 
napáMania�

OPATRNE! ּ֑VaruMe pred 
potenFiáln\Pi Pateriáln\Pi 
ůkodaPi �napr� neEe]peĕenVtvo 
Vkratu�

Pred akƏPikoňvek ŹpravaPi 
produkt vžd\ v\pnite� v\Eerte 
akuPulátor [ּ3] a neFhaMte ho 
v\FhladnŹŶ�

NoVte oFhranu VluFhu� NoVte oFhranné rukaviFe�

StriedavƏ prŹd�Vtriedavé 
napĈtie

JednoVPernƏ prŹd�
MednoVPerné napĈtie

Produkt používaMte len v 
VuFhƏFh interiéroFh� Otáĕk\ ]aּPinŹtu

Trieda oFhran\ּII �dvoMitá 
i]oláFia� Pa[� �0ּ؃&

AkuPulátorּ [3] FhráŎte pre 
teploP a priaP\P VlneĕnƏP 
žiareníP�

AkuPulátorּ [3] FhráŎte pred 
ohŎoP�

AkuPulátorּ [3] FhráŎte pred 
vodou a vlhkoVŶou�

Znaĕka &E potvrd]uMe ]hodu 
Vo VPerniFaPi EÛ� ktoré VŹ 
relevantné pre produkt�

Be]peĕnoVtné upo]ornenia
Manipulaĕné pok\n\
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20 V AKU PÍLA NA KONÁRE

� ÛYRG
BlahoželáPe VáP ku kŹpe Váůho 
nového vƏroEku� Ro]hodli Vte Va pre 
veňPi kvalitnƏ vƏroEok� Návod na 
oEVluhu Me VŹĕaVŶou tohto vƏroEku� 
OEVahuMe dôležité upo]ornenia tƏkaMŹFe 
Va Ee]peĕnoVti� používania a likvidáFie� 
Skôr ako ]aĕnete vƏroEok používaŶ� 
oEo]náPte Va Vo vůetkƏPi pok\nPi 
k oEVluhe a Ee]peĕnoVti� VƏroEok 
používaMte iEa v VŹlade V popiVoP a 
v uvedenƏFh oElaVtiaFh používania� 
V prípade poVtŹpenia vƏroEku ĚalůíP 
oVoEáP odov]daMte aM vůetk\ dokuPent\ 
patriaFe k vƏroEku�

� PRXƗLWLH Y VŹODGH V XUĕHQķP
o Táto aku píla na konáre �ĚaleM len 

„produkt“ aleEo „elektriFké náradie“� 
Me FhvoVtová píla V pevnƏP dora]oP 
�]ákladŎa�� ktorá Me urĕená na 
pílenie dreva� plaVtu a VtaveEnƏFh 
Pateriálov�

o Produkt Me vhodnƏ na hruEé pílenie� 
priaPe a ]akrivené re]\ a ploFh\ 
oddeňuMe v rovine�

o S naPontovanƏP držadloP Me 
produkt vhodnƏ na pílenie konárov�

o ReůpektuMte inIorPáFie o pílovƏFh 
liVtoFh a praFovné pok\n\ k píleniu�

o Akékoňvek iné použitie aleEo ]Pena 
produktu Va považuMe ]a použitie 
v ro]pore V urĕeníP a hro]í pri toP 
]ávažné neEe]peĕenVtvo nehôd�

o VƏroEFa nepreEerá ruĕenie ]a ůkod\ 
v]niknuté v dôVledku používania v 
ro]pore V urĕeníP�

o Tento produkt nie Me urĕenƏ na 
koPerĕné použitie�

� RR]VDK GRGûYN\
m VÝSTRAHA!
u Produkt a oEal nie VŹ hraĕk\ 

pre deti� Deti Va neVPŹ hraŶ V 
plaVtovƏPi vreFkaPi� IŒliaPi 
a PalƏPi ĕaVŶaPi� +ro]í ri]iko 
prehltnutia a uduVenia�

UPOZORNENIE
u +&Sּ  hiJh FarEon Vteelּ  oFeň V 

v\VokƏP oEVahoP uhlíka
u TPIּ  teeth per inFhּ  poĕet ]uEov 

na paleF �2���ּFP�

� Aku píla na konáre
� Držadlo
� PílovƏ liVt na koVenie

�+&S� ��2ּּ�ּצPP� �ּTPI�
� KuIrík
� Návod na oEVluhu

� ZR]QDP ĕDVWķ
Pred ĕítaníP Vi otvorte Vtran\ V 
oErá]kaPi a oEo]náPte Va Vo vůetkƏPi 
IunkFiaPi produktu�
�OEr� A�ּB�

[1] Blokovanie ]apínania
[2] RukovĈŶ
[3] AkuPulátor

[4] OdElokovaFie tlaĕidlo �akuPulátor�
[5] V\pínaĕ
[6] PílovƏ liVt
[7] ZákladŎa
[�] Drážka
[8] RƏFhloupínaFie Vkňuĕovadlo
[9] &hrániĕ rŹk
[�] OdElokovanie �držadlo�
[�] Držadlo
[�] NaEíMaĕka

[�] LED kontrolka Vtavu naEitia �ĕervená�
[�] LED kontrolka Vtavu naEitia �]elená�
[�] Tlaĕidlo  �Vtav naEitia�
[
] LED kontrolk\ Vtavu naEitia �ĕervená�

oranžová�]elená�

 AkuPulátor a naEíMaĕka nie VŹ 

VŹĕaVŶou Ealenia�
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� THFKQLFNĝ ŹGDMH
20 V ANX SķOD QD 
NRQûUH PASA 20-LL D3
Menovité napĈtie� 20 V 
Menovitá Irekven-
Fia pri voňnoEe-
huּn0� 0֑2�00 Pin–1

DŇžka ]dvihu� 20 PP
Ma[� re]nƏ vƏkon� �0ּPP �V 

hraEňovƏP 
nadVtavFoP na 
vetv\�
�0ּPP �Ee] 
hraEňového 
nadVtavFa na 
vetv\�

Držiak na pílovƏ 
liVt� Մ�ּ��2��ּPP�

OGSRUŹĕDQû WHSORWD RNROLD

PoĕaV naEíMania� ��ּ؃&ּažּ��0ּ؃&
PoĕaV prevád]k\� ��ּ؃&ּažּ��0ּ؃&
PoĕaV Vkladovania� �20ּ؃&ּažּ�2�ּ؃&

+RGQRW\ HPLVLķ KOXNX
+odnota hluku Va Peria podňa 
EN �2���� +ladina hluku elektriFkého 
náradia na PieVte používateňa hodnotená 
akoּA Me ]v\ĕaMne�

+ladina hlukuּLpA� ���� dB
NeiVtotaּKpA� � dB
+ladina hlukuּLWA� ���� dB
NeiVtotaּKWA� � dB

m VÝSTRAHA!

NoVte oFhranu VluFhu�

EPLVLH YLEUûFLķ
&elková hodnota viEráFií �VuPa vektora 
troFh VPerov�� naPeraná podňa norP\ 
ENּ�2����

Pílenie drevotrieVk\ּah�B� ����2 P�V2

NeiVtota K� ��� P�V2

Pílenie drevenƏFh 
tráPovּah�:B� ����� P�V2

NeiVtota K� ��� P�V2

UPOZORNENIE
u Uvedená Felková hodnota viEráFií 

a hodnota ePiVií hluku Eoli Perané 
podňa norPovaneM VkŹůoEneM 
PetŒd\ a Pôžu E\Ŷ aplikované pri 
porovnaní elektriFkého náradia V 
inƏP náradíP�

u Uvedená Felková hodnota viEráFií 
a hodnota ePiVií hluku Va Pôžu 
použiŶ aM pre predEežnƏ odhad 
]aŶaženia� 

m VÝSTRAHA!
u ViEráFie a ePiVie hluku Va Pôžu 

poĕaV Vkutoĕného používania 
elektriFkého náradia odliůovaŶ od 
]adanƏFh hodnôt� to ]áviVí od t\pu 
a VpôVoEu� akƏP Va elektriFké 
náradie používa� naMPĈ vůak� V 
akƏP oEroEkoP Va praFuMe�

u Je potreEné VtanoviŶ Ee]peĕnoVtné 
opatrenia na oFhranu používateňa� 
ktoré VŹ ]aložené na odhade 
]aŶaženia viEráFiaPi pri reáln\Fh 
podPienkaFh používania �Me tu 
potreEné EraŶ do Źvah\ vůetk\ 
ĕaVti prevád]kového F\klu� 
napríklad ĕaV\� vּktorƏFh Va 
elektriFké náradie v\pína� aM také 
ĕaV\� v ktorƏFh Me ]apnuté� ale Eeží 
Ee] ]aŶaženia��
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DRED QDEķMDQLD
o Produkt Me VŹĕaVŶou Vérie 

; 20 V TEAM od ƞrP\ PDUNVLGH a 
Pôže Va používaŶ V akuPulátorPi 
]o Vérie ; 20 V TEAM od ƞrP\ 
PDUNVLGH� AkuPulátor\ ]o Vérie 
; 20 V TEAM Va VPŹ naEíMaŶ iEa 
naEíMaĕkaPi ]o Vérie ; 20 V TEAM.

o Produkt odporŹĕaPe používaŶ 
vƏluĕne V naVledovnƏPi 
akuPulátorPi�
– PAP 20 %�
– PAP 20 %3

o AkuPulátor\ odporŹĕaPe naEíMaŶ 
naVledovnƏPi naEíMaĕkaPi�
– PLG 20 A3
– PLG 20 A�
– PLG 20 C�
– PLG 20 C3
– PDSLG 20 A�

DRED QDEķMDQLD 2 AK DNXPXOûWRU
PAP 20 %�

� AK DNXPXOûWRU
PAP 20 %3

MD[� 2�� A QDEķMDĕND PLG 20 A��C� �0 Pin �20 Pin
MD[� ��� A QDEķMDĕND PLG 20 A3�C3 �� Pin �0 Pin
MD[� ��� A QDEķMDĕND PDSLG 20 A� �� Pin �0 Pin

VůHREHFQĝ 
EH]SHĕQRVWQĝ 
XSR]RUQHQLD

� VůHREHFQĝ EH]SHĕQRVWQĝ 
XSR]RUQHQLD SUH HOHNWULFNĝ 
QûUDGLH

m VÝSTRAHA!
PUHĕķWDMWH VL YůHWN\ 
EH]SHĕQRVWQĝ XSR]RUQHQLD� 
SRN\Q\� ]Qû]RUQHQLD D 
WHFKQLFNĝ ŹGDMH� NWRUĝ SDWULD 
N WRPXWR HOHNWULFNĝPX 
QûUDGLX� NedEaloVŶ pri 
dodržiavaní náVlednƏFh 
pok\nov Pôže VpôVoEiŶ ]áVah 
elektriFkƏP prŹdoP� požiar a�
aleEo ]ávažné poranenia�

VůHWN\ EH]SHĕQRVWQĝ XSR]RUQHQLD 
D SRN\Q\ VL XVFKRYDMWH SUH SUķSDG 
SRWUHE\ Y EXGŹFQRVWL�

PoMeP „elektriFké náradie“� ktorƏ 
Me použitƏ v Ee]peĕnoVtnƏFh 
upo]orneniaFh� Va v]ŶahuMe na prŹdoP 

napáMané elektriFké náradie �V napáMaFíP 
káEloP� aleEo elektriFké náradie V 
akuPulátoroP �Ee] napáMaFieho káEla��

%H]SHĕQRVŶ QD SUDFRYLVNX
a� PUDFRYQŹ REODVŶ XGUƗLDYDMWH 

Y ĕLVWRWH D GREUH RVYHWOHQŹ� 
Neporiadok aleEo neoVvetlené 
praFovné oElaVti Pôžu vieVŶ k v]niku 
Źra]ov�

E� EOHNWULFNĝ QûUDGLH QHSRXƗķYDMWH 
YR YƏEXůQRP SURVWUHGķ� Y NWRURP 
VD QDFKûG]DMŹ KRUňDYĝ NYDSDOLQ\� 
SO\Q\ DOHER SUDFK� ElektriFké 
náradie v\tvára iVkr\� ktoré Pôžu 
]apáliŶ praFh aleEo vƏpar\�

F� PRĕDV SRXƗķYDQLD HOHNWULFNĝKR 
QûUDGLD ]DEUûŎWH SUķVWXSX GHŶRP D 
LQƏP RVREûP GR MHKR EOķ]NRVWL� Pri 
ro]ptƏlení Pôžete VtratiŶ kontrolu nad 
elektriFkƏP náradíP�

EOHNWULFNû EH]SHĕQRVŶ
a� ZûVWUĕND HOHNWULFNĝKR QûUDGLD 

PXVķ E\Ŷ YKRGQû SUH GDQŹ 
]ûVXYNX� ZûVWUĕND VD QHVPLH 
QLMDNR XSUDYRYDŶ� NHSRXƗķYDMWH 
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DGDSWĝURYĝ ]ûVWUĕN\ VSROX V 
X]HPQHQƏP HOHNWULFNƏP QûUDGķP� 
Neupravované ]áVtrĕk\ a vhodné 
]áVuvk\ ]nižuMŹ ri]iko ]áVahu 
elektriFkƏP prŹdoP�

E� V\KƏEDMWH VD WHOHVQĝPX NRQWDNWX 
V X]HPQHQƏPL SRYUFKPL� QDSU� UŹU� 
NŹUHQķ� VSRUûNRY D FKODGQLĕLHN� 
KeĚ Me vaůe telo u]ePnené� hro]í 
]vƏůené ri]iko ]áVahu elektriFkƏP 
prŹdoP�

F� EOHNWULFNĝ QûUDGLH FKUûŎWH SUHG 
GDƗĚRP D YOKNRP� Vniknutie vod\ 
do elektriFkého náradia ]v\ůuMe ri]iko 
]áVahu elektriFkƏP prŹdoP�

d� NDSûMDFķ NûEHO QHSRXƗķYDMWH QD 
LQĝ ŹĕHO\� QD QRVHQLH HOHNWULFNĝKR 
QûUDGLD� QD ]DYHVHQLH DOHER 
QD Y\ŶDKRYDQLH ]ûVWUĕN\ ]R 
]ûVXYN\� NDSûMDFķ NûEHO PXVķ 
E\Ŷ Y GRVWDWRĕQHM Y]GLDOHQRVWL RG 
WHSOD� ROHMD� RVWUƏFK KUûQ DOHER 
SRK\EOLYƏFK ĕDVWķ� Poůkodené aleEo 
VkrŹtené napáMaFie káEle ]v\ůuMŹ 
ri]iko ]áVahu elektriFkƏP prŹdoP�

e� KHĚ SUDFXMHWH V HOHNWULFNƏP 
QûUDGķP YRQNX� SRXƗķYDMWH LED 
WDNĝ SUHGOƗRYDFLH NûEOH� NWRUĝ VŹ 
YKRGQĝ GR YRQNDMůLHKR SURVWUHGLD� 
Použitie vhodného predlžovaFieho 
káEla urĕeného do e[teriéru ]nižuMe 
ri]iko ]áVahu elektriFkƏP prŹdoP�

I� AN VD QHGû ]DEUûQLŶ SUHYûG]NH 
HOHNWULFNĝKR QûUDGLD YR YOKNRP 
SURVWUHGķ� SRXƗLWH SUŹGRYƏ FKUûQLĕ� 
Použitie prŹdového Fhrániĕa ]nižuMe 
ri]iko ]áVahu elektriFkƏP prŹdoP�

%H]SHĕQRVŶ RVŔE
a� PUL SUûFL V HOHNWULFNƏP QûUDGķP 

EXĚWH SR]RUQķ D GûYDMWH SR]RU QD 
WR� ĕR UREķWH D SRVWXSXMWH ORJLFN\� 
ElektriFké náradie nepoužívaMte� 
keĚ Vte unavení aleEo Vte pod 
vpl\voP droJ� alkoholu aleEo liekov� 
OkaPih nepo]ornoVti pri používaní 

elektriFkého náradia Pôže VpôVoEiŶ 
vážne ]ranenia�

E� NRVWH RVREQĝ RFKUDQQĝ SRPŔFN\ 
D YƗG\ SRXƗķYDMWH RFKUDQQĝ 
RNXOLDUH� NoVenie oVoEnƏFh 
oFhrannƏFh poPôFok� ako Me 
protipraFhová PaVka� protiůP\ková 
Ee]peĕnoVtná oEuv� oFhranná prilEa 
ĕi oFhrana VluFhu� ]nižuMe v ]áviVloVti 
od t\pu elektriFkého náradia a Meho 
použitia ri]iko poranení�

F� ZDEUûŎWH QHŹP\VHOQĝPX XYHGHQLX 
GR SUHYûG]N\� PUHG SULSRMHQķP GR 
QDSûMDQLD D�DOHER N DNXPXOûWRUX� 
SUHG XSQXWķP DOHER SUHQRVRP 
VNRQWUROXMWH� ĕL MH HOHNWULFNĝ 
QûUDGLH Y\SQXWĝ� KeĚ pri prenáůaní 
elektriFkého náradia Eudete PaŶ prVt 
na v\pínaĕi aleEo elektriFké náradie 
]apoMíte do elektriFkeM Viete ]apnuté� 
Pôže to VpôVoEiŶ nehodu�

d� SNŔU DNR HOHNWULFNĝ QûUDGLH 
]DSQHWH� RGVWUûŎWH QDVWDYRYDFLH 
QûVWURMH DOHER NňŹĕH QD VNUXWN\� 
NáVtroM aleEo kňŹĕ� ktorƏ Va naFhád]a 
v otoĕneM ĕaVti elektriFkého náradia� 
Pôže VpôVoEiŶ poranenia�

e� V\KƏEDMWH VD DEQRUPûOQHM 
SRORKH GUƗDQLD WHOD� ZDLVWLWH VL 
EH]SHĕQƏ SRVWRM D YƗG\ XGUƗLDYDMWH 
URYQRYûKX� VĚaka toPu Eudete 
PôFŶ elektriFké náradie lepůie 
kontrolovaŶ pri neoĕakávanƏFh 
VituáFiáFh�

I� NRVWH YKRGQƏ RGHY� NHQRVWH 
ůLURNƏ RGHY DQL ůSHUN\� VODV\ D 
RGHY VD QHVPŹ GRVWDŶ GR EOķ]NRVWL 
SRK\EOLYƏFK ĕDVWķ� VoňnƏ odev� 
ůperk\ ĕi dlhé vlaV\ Pôžu ]aFh\tiŶ 
poh\EuMŹFe Va ĕaVti�

J� AN VŹ QDPRQWRYDQĝ ]DULDGHQLD QD 
RGVûYDQLH D ]DFK\WûYDQLH SUDFKX� 
WDN PXVLD E\Ŷ SULSRMHQĝ D VSUûYQH 
SRXƗķYDQĝ� Použitie odVávania Pôže 
]nížiŶ ohro]enie praFhoP�
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h� NHSRGFHŎXMWH EH]SHĕQRVŶ D 
YƗG\ VD ULDĚWH EH]SHĕQRVWQƏPL 
SUHGSLVPL SUH HOHNWULFNĝ 
QûUDGLH� DM WR DM Y SUķSDGH� ƗH 
VWH RER]QûPHQķ V SRXƗķYDQķP 
HOHNWULFNĝKR QûUDGLD D QHSRXƗķYDWH 
KR SR SUYƏNUûW� Nepo]orné konanie 
Pôže v niekoňkƏFh VekundáFh 
VpôVoEiŶ ]ávažné poranenia�

PRXƗLWLH D PDQLSXOûFLD V HOHNWULFNƏP 
QûUDGķP
a� EOHNWULFNĝ QûUDGLH QHY\VWDYXMWH 

QDGPHUQĝPX ]DŶDƗHQLX� PUL SUûFL 
SRXƗķYDMWH HOHNWULFNĝ QûUDGLH 
XUĕHQĝ QD GDQƏ ŹĕHO� Je lepůie a 
Ee]peĕneMůie praFovaŶ V vhodnƏP 
elektriFkƏP náradíP v udávanoP 
ro]Vahu vƏkonu�

E� NHSRXƗķYDMWH HOHNWULFNĝ QûUDGLH 
V FK\EQƏP VSķQDĕRP� ElektriFké 
náradie� ktoré Va nedá ]apnŹŶ aleEo 
v\pnŹŶ� Me neEe]peĕné a PuVí Va 
opraviŶ�

F� PUHG QDVWDYHQķP SUķVWURMD� 
YƏPHQRX GLHORY QDGVWDYFRY DOHER 
RGORƗHQķP HOHNWULFNĝKR QûUDGLD 
RGSRMWH ]ûVWUĕNX ]R ]ûVXYN\ 
D�DOHER Y\EHUWH LQWHJURYDQƏ 
DNXPXOûWRU� Toto opatrenie 
]aEraŎuMe neŹP\VelnéPu VpuVteniu 
elektriFkého náradia�

d� NHSRXƗLWĝ HOHNWULFNĝ QûUDGLH 
XVFKRYDMWH PLPR GRVDKX GHWķ� 
NHGRYRňWH� DE\ HOHNWULFNĝ QûUDGLH 
SRXƗķYDOL RVRE\� NWRUĝ QLH VŹ 
RER]QûPHQĝ V MHKR REVOXKRX 
DOHER VL QHĕķWDOL WLHWR SRN\Q\� 
ElektriFké náradie Me neEe]peĕné� ak 
ho používaMŹ neVkŹVené oVoE\�

e� SWDURVWOLYRVWL R HOHNWULFNĝ QûUDGLH 
D QDGVWDYFH YHQXMWH QûOHƗLWŹ 
SR]RUQRVŶ� SNRQWUROXMWH� ĕL 
SRK\EXMŹFH VD VŹĕDVWL SUDFXMŹ 
VSUûYQH D ĕL VD QH]DVHNûYDMŹ� 
ĕL QLH VŹ ĕDVWL ]ORPHQĝ DOHER 

SRůNRGHQĝ Y WDNRP UR]VDKX� ƗH 
WR RYSO\YŎXMH IXQNFLX HOHNWULFNĝKR 
QûUDGLD� PRůNRGHQĝ GLHO\ QHFKDMWH 
SUHG SRXƗLWķP HOHNWULFNĝKR QûUDGLD 
RSUDYLŶ� Príĕinou PnohƏFh Źra]ov 
Me neVprávna ŹdržEa elektriFkého 
náradia�

I� RH]Qĝ QûVWURMH XGUƗLDYDMWH RVWUĝ 
D ĕLVWĝ� StaroVtlivo udržiavané re]né 
náVtroMe V oVtrƏPi re]nƏPi hranaPi 
Va PeneM ]aVekávaMŹ a ňahůie Va 
vedŹ�

J� EOHNWULFNĝ QûUDGLH� SUķVOXůHQVWYR� 
QDGVWDYFH DWĚ� SRXƗķYDMWH SRGňD 
WƏFKWR SRN\QRY� ZRKňDGQLWH 
SULWRP SUDFRYQĝ SRGPLHQN\ D 
Y\NRQûYDQŹ ĕLQQRVŶ� Používanie 
elektriFkého náradia na iné Źĕel\� 
ako Me v\hradené� Pôže vieVŶ k 
neEe]peĕnƏP VituáFiáP�

h� RXNRYĈWL D GUƗDGOû XGUƗLDYDMWH 
VXFKĝ D EH] VWŔS ROHMD D WXNX� 
ŠP\kňavé rukovĈte a držadlá 
neuPožŎuMŹ Ee]peĕnŹ oEVluhu 
a kontrolu elektriFkého náradia v 
nepredvídateňnƏFh VituáFiáFh�

PRXƗķYDQLH D VWDURVWOLYRVŶ R QûUDGLH V 
DNXPXOûWRURP
a� ANXPXOûWRU\ QDEķMDMWH LED Y 

QDEķMDĕNûFK� NWRUĝ RGSRUŹĕD 
YƏUREFD� V prípade použitia 
naEíMaĕk\ pre urĕitƏ druh 
akuPulátora v]niká neEe]peĕenVtvo 
požiaru� ak Va používa V inƏP 
akuPulátoroP�

E� V HOHNWULFNRP QûUDGķ SRXƗķYDMWH LED 
YKRGQĝ DNXPXOûWRU\� Používanie 
inƏFh akuPulátorov Pôže vieVŶ k 
v]niku poranení a požiaru�

F� NHSRXƗķYDQƏ DNXPXOûWRU 
XGUƗLDYDMWH Y EH]SHĕQHM 
Y]GLDOHQRVWL RG NDQFHOûUVN\FK 
VSRQLHN� PLQFķ� NňŹĕRY� NOLQFRY� 
VNUXWLHN DOHER LQƏFK PDOƏFK 
NRYRYƏFK SUHGPHWRY� NWRUĝ PŔƗX 
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VSŔVRELŶ SUHPRVWHQLH NRQWDNWRY� 
Skrat Ped]i kontaktPi akuPulátora 
Pôže vieVŶ k v]niku popáleníP aleEo 
požiaru�

d� PUL QHVSUûYQRP SRXƗķYDQķ 
PŔƗH ] DNXPXOûWRUD XQLNQŹŶ 
NYDSDOLQD� ZDEUûŎWH NRQWDNWX V 
WRXWR NYDSDOLQRX� PUL QûKRGQRP 
NRQWDNWH SRVWLKQXWĝ PLHVWR LKQHĚ 
XP\WH YRGRX� AN VD WHNXWLQD 
GRVWDQH GR Rĕķ� Y\KňDGDMWH 
OHNûUVNX SRPRF� Kvapalina 
v\teĕená ] akuPulátora Pôže 
VpôVoEiŶ podráždenie pokožk\ aleEo 
popálenin\�

e� PRůNRGHQĝ DOHER ]PHQHQĝ 
DNXPXOûWRU\ QHSRXƗķYDMWH� 
Poůkodené aleEo ]Penené 
akuPulátor\ Va Pôžu VprávaŶ 
nepredvídateňne a VpôVoEiŶ požiar� 
vƏEuFh aleEo poranenia�

I� ANXPXOûWRU QHY\VWDYXMWH 
SŔVREHQLX RKŎD DOHER SUķOLů 
Y\VRNƏP WHSORWûP� OheŎ aleEo 
teplot\ v\ůůie ako ��0 ؃& Pôžu 
VpôVoEiŶ vƏEuFh�

J� DEDMWH QD YůHWN\ SRN\Q\ SUH 
QDEķMDQLH D DNXPXOûWRU DOHER 
QûUDGLH V DNXPXOûWRURP 
QHQDEķMDMWH QLNG\ PLPR WHSORWQĝKR 
UR]VDKX� NWRUƏ MH XYHGHQƏ Y 
QûYRGH QD REVOXKX� NeVprávne 
naEíManie aleEo naEíManie PiPo 
povoleného teplotného ro]Vahu 
Pôžu poůkodiŶ akuPulátor a ]vƏůiŶ 
neEe]peĕenVtvo požiaru�

POZOR� RIZIKO Vñ%UC+U� 
NLNG\ QHQDEķMDMWH 
QHQDEķMDWHňQĝ EDWĝULH�

Pa[� �0ּ؃& ANXPXOûWRU FKUûŎWH SUHG 
WHSORP� QDSU� SUHG VWûO\P 
VOQHĕQƏP ƗLDUHQķP� RKŎRP� 
YRGRX D YOKNRVŶRX� +ro]í 
neEe]peĕenVtvo vƏEuFhu�

SHUYLV
a� OSUDYRX HOHNWULFNĝKR QûUDGLD 

SRYHUWH OHQ NYDOLƞNRYDQƏ RGERUQƏ 
SHUVRQûO SUL YƏKUDGQRP SRXƗLWķ 
RULJLQûOQ\FK QûKUDGQƏFK GLHORY� 
TƏP Va ]aEe]peĕí ]aFhovanie 
Ee]peĕnoVti elektriFkého náradia�

E� PRůNRGHQĝ DNXPXOûWRU\ QLNG\ 
QHRSUDYXMWH� ÛdržEu akuPulátora 
E\ Pal vžd\ v\konaŶ vƏroEFa aleEo 
níP poverené oddelenia VlužieE 
]áka]níkoP�

� ÑSHFLƞFNĝ EH]SHĕQRVWQĝ 
XSR]RUQHQLD SUH FKYRVWRYĝ 
SķO\

a� EOHNWULFNĝ QûUDGLH GUƗWH SUL 
Y\NRQûYDQķ RSHUûFLķ� SUL NWRUƏFK 
PŔƗH QDGVWDYHF ]DVLDKQXŶ VNU\Wĝ 
HOHNWULFNĝ YHGHQLD� ]D L]RORYDQĝ 
XFKRSRYDFLH SRYUFK\� Pri kontakte 
Vo živƏP vedeníP Pôžu E\Ŷ kovové 
ĕaVti ]ariadenia v\Vtavené napĈtiu a 
VpôVoEiŶ Źra] elektriFkƏP prŹdoP�

E� USHYQLWH D SULSHYQLWH REURERN QD 
VWDELOQƏ SRYUFK SRPRFRX VYRULHN 
DOHER LQƏP VSŔVRERP� Pri držaní 
oEroEku rukou aleEo Meho opieraníP 
o vlaVtné telo ]oVtane neVtaEilnƏ� ĕo 
Pôže PaŶ ]a náVledok Vtratu kontrol\ 
nad oEroEkoP�

F� NoVte protipraFhovŹ PaVku�
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m VÝSTRAHA!
u NepoužívaMte príVluůenVtvo� ktoré 

neodporŹĕa ƞrPa PARKSIDE� 
Môže to VpôVoEiŶ ]áVah 
elektriFkƏP prŹdoP a požiar�

� ZQķƗHQLH YLEUûFLķ D KOXNX
SkráŶte ĕaV používania� používaMte režiP\ 
V ní]k\Pi viEráFiaPi a ní]k\P hlukoP a 
používaMte oVoEné oFhranné poPôFk\ na 
]níženie Źĕinkov viEráFií a hluku�

NaVleduMŹFe opatrenia poPáhaMŹ 
]nižovaŶ ri]iká VpoMené V viEráFiaPi a 
hlukoP�

  Produkt používaMte iEa v VŹlade V 
Meho použitíP podňa urĕenia a podňa 
popiVu v toPto návode�

  UiVtite Va� že produkt nie Me 
poůkodenƏ a že Me Vprávne 
udržiavanƏ�

  Produkt držte Ee]peĕne ]a rukovĈte�
držadlá�

  Produkt udržiavaMte podňa pok\nov a 
]aEe]peĕte Meho adekvátne Pa]anie 
�ak Me to Požné��

  SvoM praFovnƏ poVtup naplánuMte 
tak� aE\ Va používanie produktov 
V v\VokƏPi viEráFiaPi ro]ložilo na 
dlhůie ĕaVové oEdoEie�

� SSUûYDQLH Y QŹG]RYRP 
SUķSDGH

OEo]náPte Va V používaníP tohto 
produktu podňa tohto návodu na 
oEVluhu� ZapaPĈtaMte Vi Ee]peĕnoVtné 
upo]ornenia a Ee]podPieneĕne iFh 
dodržiavaMte� To poPáha predFhád]aŶ 
ri]ikáP a neEe]peĕenVtváP�

  Pri používaní tohto produktu vžd\ 
poVtupuMte oEo]retne� aE\ Vte Pohli 
vĕaV identiƞkovaŶ neEe]peĕenVtvo 
a reaJovaŶ naŎ� RƏFhl\ ]áVah 
Pôže ]aErániŶ vážn\P ]raneniaP a 
poůkodeniaP PaMetku�

  Produkt v prípade Fh\EneM IunkFie 
okaPžite v\pnite a akuPulátor 
v\Eerte� NeFhaMte ho VkontrolovaŶ 
kvaliƞkovanƏP teFhnikoP a v 
prípade potreE\ ho pred opĈtovnƏP 
použitíP neFhaMte opraviŶ�

� ZY\ůNRYĝ UL]LNû
AM keĚ používate tento produkt Vprávne� 
e[iVtuMe potenFiálne ri]iko ]ranenia 
oVôE a poůkodenia PaMetku� V VŹviVloVti 
V konůtrukFiou a v\hotoveníP tohto 
produktu Va� okreP iného� Pôžu 
v\Vk\tnŹŶ naVleduMŹFe neEe]peĕenVtvá�

  Poůkodenie ]dravia v\plƏvaMŹFe 
] viEráFií� ak Va produkt používa 
dlhůí ĕaV� nie Me riadne ovládanƏ a 
udržiavanƏ�

UPOZORNENIE
u Tento produkt JeneruMe poĕaV 

prevád]k\ elektroPaJnetiFké 
pole� Za urĕitƏFh okolnoVtí Pôže 
toto pole ovpl\vniŶ aktívne aleEo 
paVívne lekárVke iPplantát\�

u AE\ Vte ]nížili neEe]peĕenVtvo 
vážneho aleEo VPrteňného 
poranenia� odporŹĕaPe oVoEáP 
V lekárVk\Pi iPplantátPi� aE\ Va 
pred použitíP produktu poradili V 
lekároP a vƏroEFoP iPplantátu�

�%H]SHĕQRVWQĝ 
XSR]RUQHQLD SUH 
QDEķMDĕN\

  Tento príVtroM Pôžu 
používaŶ deti od 
�ּrokov a Vtarůie� ako 
aM oVoE\ Vo ]níženƏPi 
I\]iFkƏPi� ]P\VlovƏPi 
aleEo duůevnƏPi 
VFhopnoVŶaPi� 
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aleEo nedoVtatkoP 
VkŹVenoVtí a vedoPoVtí� 
ak VŹ pod do]oroP 
aleEo Eoli pouĕené 
ohňadoP Ee]peĕného 
používania príVtroMa a 
] toho v\plƏvaMŹFiFh 
neEe]peĕenVtiev�
Deti Va V príVtroMoP 
neVPŹ hraŶ�
|iVtenie a ŹdržEu neVPŹ 
v\konávaŶ deti Ee] 
do]oru�

 NenaEíMaMte Eatérie� 
ktoré nie VŹ naEíMateňné� 
Poruůenie tohto 
upo]ornenia Pôže vieVŶ k 
ohro]eniu�

  Ak Me napáMaFí káEel po-
ůkodenƏ� PuVí ho v\Pe-
niŶ vƏroEFa� Meho odde-
lenie VlužieE ]áka]níkoP 
aleEo oVoEa V podoEnou 
kvaliƞkáFiou� aE\ Va 
prediůlo v]niku ohro]enia�

  ElektriFké ĕaVti FhráŎte 
pred vlhkoVŶou� Nikd\ 
iFh neponáraMte do vod\ 
aleEo inƏFh kvapalín� 
aE\ Vte ]aEránili ]áVahu 
elektriFkƏP prŹdoP� 
PríVtroM neponáraMte pod 
teĕŹFu vodu� RiaĚte Va 
pok\nPi pre ĕiVtenie� 
ŹdržEu a oprav\�

  PríVtroM Me vhodnƏ iEa na 
použitie v interiéri�

UPOZORNENIE
u Záka]níFi ] +U �MaĚarVka�� 

&Z �|eVka� a SK �SlovenVka� Vi 
Pôžu koPpatiEilné náhradné 
akuPulátor\ a naEíMaĕk\ 
kŹpiŶ Fe] internetovƏ oEFhod 
LIDL ZZZ�lidl�de� Záka]níFi 
] SI �SlovinVka� Fe] Vtránku 
ZZZ�optiPe[�Vhop�FoP�

� PUHG SUYƏP SRXƗLWķP
� V\EDOHQLH SURGXNWX
1. Produkt v\Eerte ] oEalu a odVtráŎte 

vůetk\ oEalové Pateriál\ a oFhranné 
IŒlie�

2. SkontroluMte� ĕi Eoli dodané vůetk\ 
ĕaVti a ĕi Me popíVanƏ ro]Vah dodávk\ 
koPpletnƏ �po]ri „Ro]Vah dodávk\“��

3. SkontroluMte� ĕi produkt aM vůetk\ 
ĕaVti VŹ v doEroP Vtave� Ak ]iVtíte� 
že Me nieĕo poůkodené aleEo Fh\Ené� 
produkt nepoužívaMte a poVtupuMte 
podňa popiVu v kapitole „Záruka“�

� PUķVOXůHQVWYR
o AE\ Vte produkt Pohli prevád]kovaŶ 

Ee]peĕne a Vprávne� Me potreEné 
naVledovné príVluůenVtvo� t� M� 
nadVtavFe a pílové liVt\�
– VhodnƏ pílovƏ liVt

o PríVluůenVtvo a pílové liVt\ Vi Pôžete 
kŹpiŶ u overeného predaMFu� Pri 
nákupe vžd\ reůpektuMte teFhniFké 
požiadavk\ tohto produktu �po]ri 
„TeFhniFké ŹdaMe“��

o Ak Vi nie Vte iVtí� poraĚte Va V 
kvaliƞkovanƏP odEorníkoP aleEo 
overenƏP predaMFoP�
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� NDEķMDQLH DNXPXOûWRUD
m VñSTRA+A� NHEH]SHĕHQVWYR 

SRUDQHQLD�
Pred vkladaníP�v\EeraníP 
akuPulátoraּ [3] vžd\ odpoMte 
naEíMaĕku [ּ�] od napáMania�

UPOZORNENIE
u AkuPulátor [ּ3] Pôžete naEíMaŶ 

ked\koňvek Ee] toho� aE\ Va ]nížila 
Meho životnoVŶ�

u AkuPulátorּ [3] Va pri preruůení 
naEíMania nePôže poůkodiŶ�

o Pred uvedeníP do prevád]k\� 
AkuPulátorּ [3] naEite� keĚ v\ka]uMe 
VtrednƏ aleEo ní]k\ Vtav naEitia 
�po]ri „Kontrola Vtavu naEitia 
akuPulátora“��

o LED kontrolk\ Vtavu naEitia 
�ĕervená [ּ�] a ]elená [ּ�]� uka]uMŹ Vtav 
naEíMaĕk\ [ּ�] a akuPulátoraּ [3].

LED SWDY
|ervená LED 
kontrolka [ּ�] Vvieti

AkuPulátor [ּ3] Va 
naEíMa

Zelená LED 
kontrolka [ּ�] Vvieti

AkuPulátor [ּ3] Me 
Źplne naEitƏ

Zelená LED 
kontrolka [ּ�] a 
ĕervená LED 
kontrolka [ּ�]
ElikaMŹ

AkuPulátorּ [3] Me 
poůkodenƏ

|ervená LED 
kontrolka [ּ�] Eliká

AkuPulátor [ּ3]
Me príliů VtudenƏ 
aleEo teplƏ

Zelená LED 
kontrolka [ּ�]
Vvieti �Ee] 
akuPulátoraּ [3]�

NaEíMaĕka [ּ�] Me 
pripravená na 
prevád]ku

1. AkuPulátorּ [3] vložte do 
naEíMaĕk\ [ּ�].

2. ZáVtrĕku naEíMaĕk\ [ּ�] ]apoMte do 
]áVuvk\�

3. KeĚ Me akuPulátor [ּ3] Źplne naEitƏ�
– V\tiahnite ]áVtrĕku naEíMaĕk\ [ּ�] zo 

]áVuvk\�
– V\Eerte akuPulátorּ [3] z 

naEíMaĕk\ [ּ�].

� PULSHYQHQLH�Y\EUDWLH 
DNXPXOûWRUD

PULSHYQHQLH DNXPXOûWRUD
1. AkuPulátor [ּ3] naVuŎte na 

rukovĈŶ [ּ2].
2. UiVtite Va� ĕi akuPulátor [3] ]reteňne 

]aFvakol�

V\EUDWLH DNXPXOûWRUD
1. Stlaĕte odElokovaFie tlaĕidlo [ּ4] na 

akuPulátoreּ [3].
2. AkuPulátorּ [3] v\tiahnite ] 

rukovĈte [ּ2].

� KRQWUROD VWDYX QDELWLD 
DNXPXOûWRUD

o Stlaĕte tlaĕidloּ [�]� LED kontrolk\ 
Vtavu naEitia [ּ
] Vvietia�

FDUED SWDY QDELWLD
|ervená�oranžová�
]elená

Ma[iPáln\ Vtav 
naEitia

|ervená�oranžová StrednƏ Vtav 
naEitia

|ervená Ní]k\ Vtav naEitia

� ZORƗHQLH
� PULSHYQHQLH�Y\EUDWLH GUƗDGOD
�OEr�ּ&� D�
m VñSTRA+A� NHEH]SHĕHQVWYR 

SRUDQHQLD�
Pred akƏPikoňvek ŹpravaPi 
produkt vžd\ v\pnite� v\Eerte 
akuPulátor [ּ3] a neFhaMte ho 
v\FhladnŹŶ�
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PULSHYQHQLH GUƗDGOD
o Stlaĕte odElokovanie [�] na oEoFh 

VtranáFh� Držadlo [ּ�] poVŹvaMte Fe] 
vedenie na ]ákladni [ּ7]� až kƏP 
]reteňne ne]aFvakne do drážk\ּ [�].

V\EUDWLH GUƗDGOD
o Stlaĕte odElokovanie [�] na oEoFh 

VtranáFh� Držadlo [ּ�] v\tiahnite ] 
vedenia�

� PULSHYQHQLH�YƏPHQD 
SķORYĝKR OLVWX

m VñSTRA+A� NHEH]SHĕHQVWYR 
SRUDQHQLD�

Pred akƏPikoňvek ŹpravaPi 
produkt vžd\ v\pnite� v\Eerte 
akuPulátor [ּ3] a neFhaMte ho 
v\FhladnŹŶ�

m POZOR� NHEH]SHĕHQVWYR 
SRUDQHQLD�

Pílové liVt\ PaMŹ oVtré hran\ 
a poĕaV používania Pôžu 
E\Ŷ horŹFe� Pri PanipuláFii V 
pílovƏPi liVtaPi noVte vžd\ 
oFhranné rukaviFe�

m OPATRNE� RL]LNR YHFQƏFK ůNŔG�
u ZuE\ pílového liVtu [ּ6] PuVia vžd\ 

VPerovaŶ nadol�

1. RƏFhloupínaFie Vkňuĕovadlo [ּ8]
otáĕaMte v VPere ůípok až na dora]� 
RƏFhloupínaFie Vkňuĕovadlo držte v 
teMto polohe�

2. PílovƏ liVt [ּ6] poVŹvaMte až na dora] 
do rƏFhloupínaFieho Vkňuĕovadla [ּ8].

3. RƏFhloupínaFie Vkňuĕovadlo [ּ8]
uvoňnite� aE\ Va vrátilo do 
vƏFhodiVkoveM poloh\�

4. PílovƏ liVt [ּ6] Me tera] ]aElokovanƏ�

� OEVOXKD
� ZDSQXWLH�Y\SQXWLH
m POZOR� NHEH]SHĕHQVWYR 

SRUDQHQLD�
KeĚ V produktoP PanipuluMete 
aleEo praFuMete� vžd\ noVte 
oFhranné rukaviFe�

m POZOR� NHEH]SHĕHQVWYR 
SRUDQHQLD�

u Pred ]apnutíP produktu� ZaiVtite� 
aE\ Va pílovƏ liVt [ּ6] nedotƏkal 
oEroEku�

u DEaMte na to� aE\ Vte Vtáli VtaEilne� 
PoĕaV práFe produkt vžd\ pevne 
držte oEoPa rukaPi�

u KeĚ Me produkt v prevád]ke� ruk\ 
držte v doVtatoĕneM v]dialenoVti od 
pílového liVtu [ּ6].

UPOZORNENIE
u V\pínaĕ [ּ5] Va nedá ]aaretovaŶ na 

trvalŹ prevád]ku�

ZDSQXWLH
1. Blokovanie ]apínania [ּ1] uvoňnite tak� 

že ho ]atlaĕíte na ňaveM aleEo praveM 
Vtrane�

2. V\pínaĕ [5] držte VtlaĕenƏ�
3. RƏFhloVŶ viete reJulovaŶ tƏP� ako 

Vilno tlaĕíte na v\pínaĕ [ּ5].

V\SQXWLH
1. V\pínaĕ [5] uvoňnite�
2. KeĚ uvoňníte v\pínaĕ [ּ5]� Elokovanie 

]apínania [ּ1] Vkoĕí naVpĈŶ do 
vƏFhodiVkoveM poloh\�
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� PUDFRYQĝ SRN\Q\
m POZOR� NHEH]SHĕHQVWYR 

]UDQHQLD RVŔE D SRůNRGHQLD 
PDMHWNX�

u Pri PanipuláFii V pílovƏPi 
liVtaPi [ּ6] noVte oFhranné rukaviFe� 
ZaEránite tak re]nƏP poraneniaP�

u NepoužívaMte tupé ani ohnuté 
pílové liVt\ ani pílové liVt\� ktoré VŹ 
neMakƏP VpôVoEoP poůkodené�

u Pred píleníP VkontroluMte� ĕi v 
oEroEku nie VŹ Vkr\té oEMekt\ 
ako klinFe a Vkrutk\� a ak taP VŹ� 
odVtráŎte iFh�

u Vžd\ používaMte vhodnƏ pílovƏ liVt�
u OEroEok ]aiVtite na praFovnoP 

Vtole poPoFou upínaFíFh ]ariadení�
u Pri pílení v\víMaMte iEa PiniPáln\ 

potreEnƏ tlak� NadPernƏ tlak Pôže 
VpôVoEiŶ ohnutie aleEo ]loPenie 
pílového liVtu�

u Ak Va pílovƏ liVt ]aVekne� produkt 
okaPžite v\pnite� PokŹVte Va re] 
ro]tiahnuŶ a opatrne v\tiahnuŶ 
pílovƏ liVt�

u PoĕaV práFe VtoMte vžd\ EokoP k 
produktu�

u ZaiVtite� aE\ Eolo praFoviVko vžd\ 
doEre vetrané�

u Pri práFi ]aEráŎte preŶaženiu 
produktu�

� %HƗQĝ UH]\
1. ZaiVtite� aE\ Va pílovƏ liVt [ּ6]

nedotƏkal oEroEku�
2. Zapnite produkt�
3. ZákladŎu [ּ7] priložte na oEroEok�
4. Pri pílení v\víMaMte rovnoPernƏ tlak a 

poVtupuMte rovnoPernƏP tePpoP�
Môžete píliŶ vo vodorovnƏFh� 
diaJonáln\Fh aleEo ]viVlƏFh re]oFh 
�oEr�ּE��

5. KeĚ používate držadlo [ּ�]� 
produktoP poh\EuMte VPeroP nadol 
a v\víMaMte Piern\ tlak �oEr� *�� 

6. Po dokonĕení�
– V\pnite produkt�
– V\tiahnite pílovƏ liVt [6] ] oEroEku�

� PRQRUQĝ SķOHQLH
�OEr�ּ)�
m POZOR� RL]LNR VSĈWQĝKR Uû]X D 

SRUDQHQķ�
u Ponorné re]\ Va VPŹ v\konávaŶ 

iEa v PĈkkƏFh PateriáloFh �napr� 
dreve aleEo VadrokartŒne� V 
krátk\P pílovƏP liVtoP �Pa[� 
dŇžka� ��0ּPP��

u Ponorné re]\ VŹ veňPi nároĕné a 
VpáMaMŹ Va Vo ]vƏůenƏP ri]ikoP 
poranenia� TŹto teFhniku použite 
iEa vted\� ak Mu doEre ovládate�

UPOZORNENIE
u Pred ponornƏP píleníP� V\Eerte 

držadlo [ּ�].

1. PrednŹ hranu ]ákladne [7] položte 
na oEroEok tak� aE\ Va pílovƏ liVt [ּ6]
nedotƏkal oEroEku�

2. Zapnite produkt�
3. PílovƏ liVt [ּ6] poPal\ ponáraMte do 

oEroEku�
4. KeĚ Va prepílite Fe] FelŹ hŇEku 

oEroEku� pokraĕuMte v norPálnoP 
pílení�

� PķOHQLH Y URYLQH
m POZOR� RL]LNR VSĈWQĝKR Uû]X D 

SRUDQHQķ�
u ZaiVtite� aE\ Eol pílovƏ liVt [ּ6] dlhůí 

ako priePer rŹr\�

UPOZORNENIE
u Pred píleníP v rovine� V\Eerte 

držadlo [ּ�].
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UPOZORNENIE
u PoPoFou oh\Eného EiPetaliFkého 

pílového liVtu Pôžete napríklad 
odpíliŶ v\ĕnievaMŹFe oEroEk\ �napr� 
vodovodné potruEie� v rovine na 
MedneM Vtene�

1. PílovƏ liVt [6] priložte priaPo k Vtene�
2. PílovƏ liVt [ּ6] ohnite Piern\P 

]atlaĕeníP na produkt ]Eoku� aE\ Va 
]ákladŎa [ּ7] dotƏkala Vten\�

3. Zapnite produkt�
4. OEroEok odpiňuMte konůtantnƏP 

tlakoP�

� |LVWHQLH D VWDURVWOLYRVŶ
m VñSTRA+A� NHEH]SHĕHQVWYR 

SRUDQHQLD�
Pred akƏPikoňvek ŹpravaPi 
produkt vžd\ v\pnite� v\Eerte 
akuPulátor [ּ3] a neFhaMte ho 
v\FhladnŹŶ�

UPOZORNENIE
u Na ĕiVtenie produktu nepoužívaMte 

FhePiFké� alkaliFké� aEra]ívne 
ani iné aJreVívne ĕiVtiaFe aleEo 
de]inIekĕné proVtriedk\� pretože 
E\ Pohli poůkodiŶ povrFh\�

  Do produktu Va neVPŹ doVtaŶ žiadne 
tekutin\�

o Produkt vžd\ udržuMte ĕiVtƏ� VuFhƏ a 
Ee] oleMa aleEo Pa]ív�

o Po každoP použití a pred 
uVkladneníP� Z produktu odVtráŎte 
Fud]ie teleVá�

o Pravidelné a dôkladné ĕiVtenie 
produktu ]aiVŶuMe Ee]peĕnoVŶ 
používania a predlžuMe životnoVŶ 
produktu�

o Produkt v\ĕiVtite VuFhou handrou�
o Na Ŷažko príVtupné PieVta použite 

PĈkkŹ keIku�

o Po každoP použití oĕiVtite handrou 
a PĈkkou keIkou naMPĈ vetraFie 
otvor\� VetraFie otvor\ PuVia vžd\ 
]oVtaŶ voňne prieFhodné�

� ÛGUƗED
o Pred každƏP použitíP a po každoP 

použití� SkontroluMte� ĕi produkt 
a Meho príVluůenVtvo �napr� pílové 
liVt\� nie VŹ opotreEované aleEo 
poůkodené� OpotreEované a 
poůkodené príVluůenVtvo v prípade 
potreE\ v\PeŎte� DodržiavaMte 
teFhniFké požiadavk\ �po]ri 
„TeFhniFké ŹdaMe“��

o SkontroluMte� ĕi VŹ kr\t\ a 
Ee]peĕnoVtné ]ariadenia v 
Ee]Fh\EnoP Vtave a ĕi VŹ Vprávne 
nainůtalované� Ak to tak nie Me� daMte 
iFh v\PeniŶ odEorníkovi�

o PílovƏ liVt [ּ6] v\PeŎte� ak Me tupƏ� 
ohnutƏ aleEo inak poůkodenƏ�

� OSUDYD
o Tento produkt neoEVahuMe žiadne 

diel\� ktoré E\ Pohol opraviŶ 
používateň�

o KontaktuMte autori]ovanŹ VerviVnŹ 
dielŎu aleEo podoEne kvaliƞkovanŹ 
oVoEu� aE\ produkt Vkontrolovali a 
opravili�

� SNODGRYDQLH
o Produkt oĕiVtite podňa v\ůůie 

uvedeného popiVu�
o Produkt vrátane príVluůenVtva 

VkladuMte na tPavoP� VuFhoP a 
doEre vetranoP PieVte Ee] Pra]u�

o Produkt VkladuMte vžd\ PiPo doVahu 
detí�

o Ideálna teplota pri dlhodoEoP 
uVkladnení �dlhůie ako � PeViaFe� Me 
Ped]i �20ּ؃& a �2�ּ؃&�

o Produkt VkladuMte v Meho kuIríku�
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ANXPXOûWRU
o Pred dlhodoEƏP uVkladneníP� 

AkuPulátorּ [3] VkladuMte iEa 
ĕiaVtoĕne naEitƏ� AkuPulátor E\ Pal 
E\Ŷ naEitƏ na �0ּaž �0ּ� �ĕervená 
a oranžová LED kontrolka Vtavu 
naEitia [ּ
] Vvietia��

o Pri dlhodoEoP Vkladovaní� Stav 
naEitia akuPulátora [ּ3] kontroluMte 
priEližne každé �ּPeViaFe� V prípade 
potreE\ akuPulátor ]nova naEite�

� PUHSUDYD
o Produkt prenáůaMte v Meho kuIríku�
o Produkt FhráŎte pred VilnƏPi nára]Pi 

a viEráFiaPi� ktoré Pôžu v]niknŹŶ pri 
preprave vo vo]idláFh�

o Produkt ]aiVtite tak� aE\ Va nePohol 
ůPƏkaŶ ani prevrátiŶ�

� LLNYLGûFLD
OEal po]oVtáva ] ekoloJiFkƏFh 
Pateriálov� ktoré Pôžete odov]daŶ 
na PieVtn\Fh reF\klaĕnƏFh ]EernƏFh 
PieVtaFh�

VůíPaMte Vi proVíP o]naĕenie 
oEalovƏFh Pateriálov pre 
triedenie odpadu� VŹ o]naĕené 
VkratkaPi �a� a ĕíVlaPi �E� V 
naVleduMŹFiP vƏ]naPoP� �֑�� 
PlaVt\�20֑22� Papier a 
kartŒn��0֑��� SpoMené látk\�

VƏURERN�
O PožnoVtiaFh likvidáFie 
opotreEovaného vƏroEku Va 
Pôžete inIorPovaŶ na VaůeM 
oEeFneM aleEo PeVtVkeM Vpráve�
Ak vƏroEok doVlŹžil� v ]áuMPe 
oFhran\ životného proVtredia 
ho neodhoĚte do doPového 
odpadu� ale odov]daMte na 
odEornŹ likvidáFiu� InIorPáFie 
o zEernƏFh PieVtaFh a iFh 
otváraFíFh hodináFh ]íVkate na 
VaůeM príVluůneM Vpráve�

DeIektné aleEo použité Eatérie�
akuPulátorové Eatérie Va PuVia 
reF\klovaŶ� Batérie�akuPulátorové 
Eatérie a�aleEo vƏroEok odov]daMte 
proVtredníFtvoP doVtupnƏFh ]EernƏFh 
VtredíVk�

NHVSUûYQD OLNYLGûFLD EDWĝULķ�
DNXPXOûWRURYƏFK EDWĝULķ QLĕķ 
ƗLYRWQĝ SURVWUHGLH�

Pred likvidáFiou v\Eerte Eatérie�
akuPulátorové Eatérie ] vƏroEku�

Batérie�akuPulátorové Eatérie Va neVPŹ 
likvidovaŶ Vpolu V doPovƏP odpadoP� 
Môžu oEVahovaŶ Medovaté Ŷažké kov\ 
a Me potreEné ]aoEFhád]aŶ V niPi ako 
V neEe]peĕnƏP odpadoP� &hePiFké 
]naĕk\ ŶažkƏFh kovov VŹ naVledovné� 
&d  kadPiuP� +J  ortuŶ� PE  olovo� 
OpotreEované Eatérie�akuPulátorové 
Eatérie preto odov]daMte v koPunálneM 
]Eerni�

� ZûUXND
VƏroEok Eol VtaroVtlivo v\roEenƏ v 
VŹlade V príVn\Pi VPerniFaPi kvalit\ a 
pred dodaníP dôkladne oteVtovanƏ� V 
prípade PateriálovƏFh aleEo vƏroEnƏFh 
FhƏE Páte ]ákonné práva voĕi 
predaMFovi vƏroEku� Vaůe ]ákonné práva 
nie VŹ žiadn\P VpôVoEoP oEPed]ené 
naůou ]árukou uvedenou nižůie�

Záruka na tento vƏroEok Me 3ּrok\ od 
dátuPu nákupu� Záruĕná doEa ]aĕína 
pl\nŹŶ dátuPoP kŹp\� OriJinál dokladu 
o kŹpe Vi uVFhovaMte na Ee]peĕnoP 
PieVte� pretože tento doklad Me potreEnƏ 
ako dôka] o kŹpe�

Akékoňvek poůkodenie aleEo nedoVtatk\ 
prítoPné už v ĕaVe nákupu Me potreEné 
nahláViŶ ihneĚ po v\Ealení vƏroEku�
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Ak Va v prieEehu 3ּrokov od dátuPu 
]akŹpenia preukáže� že vƏroEok 
v\ka]uMe Fh\E\ Pateriálu aleEo 
VpraFovania� podňa vlaVtného uváženia 
VáP ho Ee]platne opravíPe aleEo 
v\PeníPe� Záruĕná doEa Va na ]áklade 
poVk\tnuteM ]áruĕneM reklaPáFie 
nepredlžuMe� To platí aM pre v\Penené 
aleEo opravené diel\�

Táto ]áruka Me neplatná� ak Eol vƏroEok 
poůkodenƏ aleEo neVprávne používanƏ 
aleEo udržiavanƏ�

Záruka Va v]ŶahuMe na Fh\E\ Pateriálu 
a vƏroEné Fh\E\� Táto ]áruka Va 
nev]ŶahuMe na ĕaVti vƏroEku� ktoré 
podliehaMŹ EežnéPu opotreEovaniu� a 
preto Va považuMŹ ]a opotreEovateňné 
diel\ �napr� Eatérie� naEíMateňné Eatérie� 
hadiFe� atraPentové ka]et\�� ani na 
poůkodenie krehkƏFh ĕaVtí� napr� 
Vpínaĕov aleEo ĕaVtí ]o Vkla�

� PRVWXS Y SUķSDGH 
SRůNRGHQLD Y ]ûUXNH

Na ]aEe]peĕenie rƏFhleho VpraFovania 
VvoMeM žiadoVti poVtupuMte podňa ĚaleM 
uvedenƏFh pok\nov�

Pre vůetk\ otá]k\ PaMte pripravenƏ 
pokladniĕnƏ líVtok a ĕíVlo vƏroEku 
�IANּ465834_2404� ako doklad o kŹpe�

|íVlo vƏroEku náMdete na t\povoP ůtítku 
vƏroEku� JravŹre vƏroEku� titulneM Vtrane 
návodu �vňavo dole� aleEo na nálepke na 
]adneM aleEo VpodneM Vtrane vƏroEku�

Pri vƏVk\te IunkĕnƏFh porŹFh aleEo 
inƏFh nedoVtatkov Va naMprv teleIoniFk\ 
aleEo e�PailoP oEráŶte na ĚaleM uvedené 
VerviVné oddelenie�

VƏroEok o]naĕenƏ ako Fh\EnƏ potoP 
Pôžete Ee]platne ]aVlaŶ na poVk\tnutŹ 
VerviVnŹ adreVu� priĕoP priložte doklad 
o kŹpe �pokladniĕnƏ líVtok� a uveĚte� 
v ĕoP Vpoĕíva nedoVtatok a ked\ Va 
v\Vk\tol�

Na Vtránke parkVide�di\�FoP Vi Pôžete 
VtiahnuŶ tŹto a Pnohé Ěalůie príruĕk\� 
TƏPto 4R kŒdoP Va doVtanete priaPo 
na parkVide�di\�FoP� V\Eerte VvoMu 
kraMinu a poPoFou v\hňadávaFeM PaVk\ 
v\hňadaMte návod\ na oEVluhu� ZadaníP 
ĕíVla vƏroEku �IAN�ּ465834_2404 Va 
doVtanete na návod na oEVluhu pre VvoM 
vƏroEok�

� SHUYLV
SHUYLV SORYHQVNR
Tel��  0�00 00����
E�poůta�  oZiP#lidl�Vk
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�   EÛ Y\KOûVHQLH R ]KRGH

 
Ą
�şslo modelu: 

�͘ ͬ �asti







�͘ ͬ �asti


Drǎiteű tecŚnickej informácie: 

şĠ

doto vyhlásenie o zhode sa vydáva na vǉhradnƷ zodpovednosƛ vǉrobcƵ.

ƀĠĄ

 
 Ą  

3NXLV 3NXLV

js��«

şĄ

hvedenǉ predmet vyhlásenia je v zhode s príslƵƓnǉmi harmonizačnými právnymi predpismi 灧nie:

Kdkazy na príslƵƓné poƵǎité harmonizované normy alebo iné technické Ɠpecifikácie, v sƷvislosti s ktorǉmi sa zhoda 


Wredmet vyƓƓie Ƶvedeného vyhlásenia je v sƷlade so smernicoƵ �Ƶrópskeho parlamentƵ a Zady ϮϬϭϭͬϲϱͬ�j z ϴ. jƷna 
ϮϬϭϭ o obmedzení poƵǎívania Ƶrčitých nebezpečných látok v elektrických a elektronických zariadeniach:

^mernica ϮϬϭϭͬϲϱͬ�h so vƓetkǉmi sƷvisiacimi zmenami a 







Ą  Ą  
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Liste der verwendeten Piktogramme/Symbole
WARNUNG! – Bezeichnet 
eine Gefahr mit mittlerem 
Risikograd, die, wenn sie 
nicht vermieden wird, den Tod 
oder eine schwere Verletzung 
]ur )olJe haEen kann �]� B� 
Stromschlagrisiko)

DieVeV S\PEol Eedeutet� 
daVV Eei der VerZendunJ deV 
ProduktV die BetrieEVanleitunJ 
]u EeaFhten iVt�

VORSICHT! – Bezeichnet 
eine Gefahr mit niedrigem 
Risikograd, die, wenn sie 
nicht vermieden wird, eine 
leiFhte EiV PĈųiJe Verlet]unJ 
]ur )olJe haEen kann �]� B� 
VerErżhunJVJeIahr�

Trennen Sie das 
LadeJerĈt [ּ�] immer von der 
StroPverVorJunJ� Eevor Sie 
den Akku�PaFk [ּ3] aus dem 
Ladegerät entnehmen oder 
den Akku�PaFk einVet]en�

ACHTUNG! – Warnt vor 
PŚJliFhen SaFhVFhĈden �]� B� 
Kurzschlussgefahr)

Schalten Sie das Produkt 
immer aus, entnehmen Sie den 
Akku�PaFk [ּ3] und lassen Sie 
daV Produkt aEkżhlen� Eevor 
Sie Anpassungen vornehmen.

TraJen Sie *ehŚrVFhut]� TraJen Sie SFhut]handVFhuhe�

:eFhVelVtroP��VpannunJ *leiFhVtroP��VpannunJ

Verwenden Sie das Produkt nur 
in trockenen Innenräumen. Umdrehungen pro Minute

Schutzklasse II 
�DoppeliVolierunJ� Pa[� �0ּ؃&  

SFhżt]en Sie den Akku�
PaFk [ּ3] vor Hitze und direkter 
Sonneneinstrahlung.

SFhżt]en Sie den Akku�
PaFk [ּ3] vor Feuer.

SFhżt]en Sie den Akku�
PaFk [ּ3] vor Wasser und 
Feuchtigkeit.

DaV &E�ZeiFhen EeVtĈtiJt 
Konformität mit den für 
daV Produkt ]utreƙenden 
EU�RiFhtlinien�

Sicherheitshinweise
Handlungsanweisungen
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20 V AKKU-ASTSÄGE

� Einleitung
:ir EeJlżFkZżnVFhen Sie ]uP KauI 
IhreV neuen ProduktV� Sie haEen ViFh 
damit für ein hochwertiges Produkt 
entschieden. Die Bedienungsanleitung 
ist Teil dieses Produkts. Sie enthält 
wichtige Hinweise für Sicherheit, 
*eErauFh und EntVorJunJ� MaFhen Sie 
sich vor der Benutzung des Produkts mit 
allen Bedien� und SiFherheitVhinZeiVen 
vertraut. Benutzen Sie das Produkt 
nur Zie EeVFhrieEen und Iżr die 
anJeJeEenen EinVat]EereiFhe� +ĈndiJen 
Sie alle UnterlaJen Eei :eiterJaEe deV 
Produkts an Dritte mit aus.

� Bestimmungsgemäße 
Verwendung

o DieVe Akku�AVtVĈJe �naFhIolJend 
„Produkt“ oder „Elektrowerkzeug” 
Jenannt� iVt eine SĈEelVĈJe� die Pit 
IeVteP AnVFhlaJ �)uųplatte� ]uP 
SĈJen von +ol]� KunVtVtoƙ und 
BauVtoƙen EeVtiPPt iVt�

o DaV Produkt eiJnet ViFh Iżr JroEe 
SĈJearEeiten� Jerade und kurviJe 
SFhnitte und trennt )lĈFhen EżndiJ 
aE�

o Mit PontierteP +alteEżJel eiJnet 
sich das Produkt zum Sägen von 
Ästen.

o Beachten Sie die Informationen 
]u SĈJeElĈttern und 
ArEeitVanZeiVunJen ]uP SĈJen�

o Jede andere Verwendung oder 
Veränderung des Produkts gilt als 
niFht EeVtiPPunJVJePĈų und EirJt 
erheEliFhe UnIallJeIahren�

o )żr auV EeVtiPPunJVZidriJer 
Verwendung entstandene Schäden 
żEerniPPt der +erVteller keine 
Haftung.

o Das Produkt ist nicht für den 
JeZerEliFhen EinVat] EeVtiPPt�

� Lieferumfang
m WARNUNG!
u Das Produkt und die 

Verpackungsmaterialien sind kein 
KinderVpiel]euJ� Kinder dżrIen 
niFht Pit KunVtVtoƙEeuteln� 
)olien und Kleinteilen Vpielen� 
EV EeVteht VerVFhluFkunJV� und 
ErVtiFkunJVJeIahr�

HINWEIS
u +&S   +iJh FarEon Vteel   Stahl 

Pit hoheP KohlenVtoƙJehalt
u TPI = teeth per inch = die Anzahl 

der ZĈhne Me Zoll �2���ּFP�

� Akku�AVtVĈJe
� +alteEżJel
� SĈJeElatt Iżr *rżnVFhnitt

�+&S� ��2ּּ�ּצPP� �ּTPI�
� TraJekoƙer
1 Bedienungsanleitung

� Liste der Teile
Schlagen Sie vor dem Lesen die Seiten 
Pit den AEEildunJen auI und PaFhen 
Sie sich mit allen Funktionen des 
Produkts vertraut.

�AEE�ּA� B�

[1] Einschaltsperre
[2] +andJriƙ
[3] Akku�PaFk

[4] EntrieJelunJVtaVte �Akku�PaFk�
[5] Ein��AuV�SFhalter
[6] SĈJeElatt
[7] Fußplatte
[�] Nut
[8] Schnellspannfutter
[9] Handschutz
[�] EntrieJelunJ �+alteEżJel�
[�] +alteEżJel
[�] LadeJerĈt

[�] Ladekontroll�LED �rot�
[�] Ladekontroll�LED �Jrżn�
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[�] Taste  �Lade]uVtand�
[
] Lade]uVtand�LEDV �rot�oranJe�Jrżn�


 Akku�PaFk und LadeJerĈt Vind niFht 
im Lieferumfang enthalten.

� Technische Daten
20 V Akku-
Astsäge PASA 20-LL D3
Nennspannung: 20 V 
NennleerlauI�
huE]ahl n0: 0�2�00ּPin��

+uElĈnJe� 20ּPP
Max.
Schnittleistung:

�0ּPP �Pit 
Astkralle)
�0ּPP �ohne 
Astkralle)

SĈJeElatt�
aufnahme: Մ� ��2��ּPP�

Empfohlene Umgebungstemperatur

Während des 
Ladens: ��ּ؃&ּEiVּ��0ּ؃&
Während des 
BetrieEV� ��ּ؃&ּEiVּ��0ּ؃&
Während der 
Lagerung: �20ּ؃&ּEiVּ�2�ּ؃&

Geräuschemissionswerte
Messwert für Geräusch ermittelt 
entVpreFhend ENּ�2���� Der 
A�EeZertete *erĈuVFhpeJel deV 
Elektrowerkzeugs am Ort des Benutzers 
EetrĈJt t\piVFherZeiVe�

Schalldruckpegel LpA: ����ּdB
Unsicherheit KpA: �ּdB
Schallleistungspegel LWA: ����ּdB
Unsicherheit KWA: �ּdB

m WARNUNG!

TraJen Sie *ehŚrVFhut]�

Schwingungsemissionswerte
Schwingungsgesamtwerte 
�VektorVuPPe dreier RiFhtunJen� 
erPittelt entVpreFhend ENּ�2����

Sägen von Spanplatte ah,B: ����2ּP�V2

Unsicherheit K: ���ּP�V2

SĈJen von +ol]Ealken 
ah,WB: �����ּP�V2

Unsicherheit K: ���ּP�V2

HINWEIS
u Die anJeJeEenen SFhZinJunJV�

JeVaPtZerte und die anJeJeEenen 
Geräuschemissionswerte sind nach 
einem genormten Prüfverfahren 
JePeVVen Zorden und kŚnnen 
]uP VerJleiFh eineV ElektroZerk�
]euJV Pit eineP anderen ver�
wendet werden.

u Die anJeJeEenen SFhZinJunJV�
JeVaPtZerte und die anJeJeEenen 
*erĈuVFhePiVVionVZerte kŚnnen 
auFh ]u einer vorlĈuƞJen Ein�
VFhĈt]unJ der BelaVtunJ ver�
wendet werden.

m WARNUNG!
u Die SFhZinJunJV� und *erĈuVFh�

ePiVVionen kŚnnen ZĈhrend der 
tatsächlichen Benutzung des 
ElektroZerk]euJV von den An�
JaEeZerten aEZeiFhen� aEhĈnJiJ 
von der Art und Weise, in der das 
Elektrowerkzeug verwendet wird, 
inVEeVondere� ZelFhe Art von 
:erkVtżFk EearEeitet Zird�
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m WARNUNG!
u EV iVt notZendiJ� SiFherheitV�

maßnahmen zum Schutz des 
Bedieners festzulegen, die 
auI einer AEVFhĈt]unJ der 
SFhZinJunJVEelaVtunJ ZĈhrend 
der tatVĈFhliFhen Benut]unJV�
EedinJunJen Eeruhen �hierEei Vind 
alle Anteile deV BetrieEV]\kluV ]u 
EerżFkViFhtiJen� EeiVpielVZeiVe 
Zeiten� in denen daV ElektroZerk�
]euJ aEJeVFhaltet iVt� und VolFhe� 
in denen es zwar eingeschaltet ist, 
aEer ohne BelaVtunJ lĈuIt��

Ladedauer
o Das Produkt ist Teil der Serie 

; 20 V TEAM von Parkside und 

kann Pit Akku�PaFkV der Serie 
; 20 V TEAM von Parkside 
EetrieEen Zerden� Akku�PaFkV der 
Serie ; 20 V TEAM dürfen nur mit 
Ladegeräten der Serie ; 20 V TEAM
geladen werden.

o Wir empfehlen Ihnen, dieses Produkt 
auVVFhlieųliFh Pit IolJenden Akku�
PaFkV ]u EetreiEen�
– PAP 20 B1
– PAP 20 %3

o :ir ePpIehlen Ihnen� dieVe Akku�
Packs mit folgenden Ladegeräten zu 
laden:
– PLG 20 A3
– PLG 20 A4
– PLG 20 C1
– PLG 20 C3
– PDSLG 20 A1

Ladedauer 2 AK ANNX-PDFN
PAP 20 B1

� AK ANNX-PDFN
PAP 20 %3

MD[� 2�� A LDGHJHUĈW PLG 20 A��C� 60 min 120 min
MD[� ��� A LDGHJHUĈW PLG 20 A3�C3 35 min 60 min
MD[� ��� A LDGHJHUĈW PDSLG 20 A� 35 min 60 min

Allgemeine 
Sicherheitshinweise

� Allgemeine Sicherheits-
hinweise für Elektro-
werkzeuge

m WARNUNG!
Lesen Sie alle Sicherheits-
KLQZHLVH� AQZHLVXQJHQ� 
Bebilderungen und 
WHFKQLVFKHQ DDWHQ� PLW GHQHQ 
dieses Elektrowerkzeug 
YHUVHKHQ LVW� Versäumnisse 
Eei der EinhaltunJ der 
nachfolgenden Anweisungen 
kŚnnen elektriVFhen SFhlaJ� 
Brand und/oder schwere 
Verletzungen verursachen.

Bewahren Sie alle Sicherheitshinweise 
XQG AQZHLVXQJHQ IżU GLH ZXNXQIW DXI�

Der in den Sicherheitshinweisen 
verZendete BeJriƙ „ElektroZerk]euJ“ 
Ee]ieht ViFh auI net]EetrieEene 
ElektroZerk]euJe �Pit Net]leitunJ� oder 
auI akkuEetrieEene ElektroZerk]euJe 
�ohne Net]leitunJ��

Arbeitsplatzsicherheit
a) Halten Sie Ihren Arbeitsbereich 

VDXEHU XQG JXW EHOHXFKWHW� 
UnordnunJ oder unEeleuFhtete 
ArEeitVEereiFhe kŚnnen ]u UnIĈllen 
führen.

E� Arbeiten Sie mit dem 
Elektrowerkzeug nicht 
LQ H[SORVLRQVJHIĈKUGHWHU 
UPJHEXQJ� LQ GHU VLFK EUHQQEDUH 
FOżVVLJNHLWHQ� GDVH RGHU SWĈXEH 
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EHƞQGHQ� Elektrowerkzeuge 
er]euJen )unken� die den StauE 
oder die DĈPpIe ent]żnden kŚnnen�

c) Halten Sie Kinder und andere 
Personen während der Benutzung 
GHV EOHNWURZHUN]HXJV IHUQ� Bei 
AElenkunJ kŚnnen Sie die Kontrolle 
żEer daV ElektroZerk]euJ verlieren�

Elektrische Sicherheit
a) Der Anschlussstecker des 

Elektrowerkzeugs muss in 
GLH SWHFNGRVH SDVVHQ� DHU 
Stecker darf in keiner Weise 
YHUĈQGHUW ZHUGHQ� VHUZHQGHQ 
Sie keine Adapterstecker 
gemeinsam mit schutzgeerdeten 
EOHNWURZHUN]HXJHQ� Unveränderte 
Stecker und passende Steckdosen 
verringern das Risiko eines 
elektrischen Schlages.

E� Vermeiden Sie Körperkontakt mit 
JHHUGHWHQ OEHUƟĈFKHQ ZLH YRQ 
RRKUHQ� +HL]XQJHQ� +HUGHQ XQG 
KżKOVFKUĈQNHQ� EV EeVteht ein 
erhŚhteV RiViko durFh elektriVFhen 
SFhlaJ� Zenn Ihr KŚrper Jeerdet iVt�

c) Halten Sie Elektrowerkzeuge 
YRQ RHJHQ RGHU NĈVVH IHUQ� 
Das Eindringen von Wasser in ein 
ElektroZerk]euJ erhŚht daV RiViko 
eines elektrischen Schlages.

d) Zweckentfremden Sie die 
AQVFKOXVVOHLWXQJ QLFKW� XP GDV 
EOHNWURZHUN]HXJ ]X WUDJHQ� 
aufzuhängen oder um den Stecker 
DXV GHU SWHFNGRVH ]X ]LHKHQ� 
Halten Sie die Anschlussleitung 
IHUQ YRQ +LW]H� ¼O� VFKDUIHQ KDQWHQ 
RGHU VLFK EHZHJHQGHQ THLOHQ� 
Beschädigte oder verwickelte 
AnVFhluVVleitunJen erhŚhen daV 
Risiko eines elektrischen Schlages.

e) Wenn Sie mit einem 
Elektrowerkzeug im Freien 
DUEHLWHQ� YHUZHQGHQ SLH QXU 

VHUOĈQJHUXQJVOHLWXQJHQ� GLH DXFK 
für den Außenbereich geeignet 
VLQG� Die Anwendung einer für 
den AuųenEereiFh JeeiJneten 
Verlängerungsleitung verringert das 
Risiko eines elektrischen Schlages.

f) Wenn der Betrieb des 
Elektrowerkzeugs in feuchter 
Umgebung nicht vermeidbar 
LVW� YHUZHQGHQ SLH HLQHQ 
FHKOHUVWURPVFKXW]VFKDOWHU� 
Der Einsatz eines 
Fehlerstromschutzschalters 
vermindert das Risiko eines 
elektrischen Schlages.

Sicherheit von Personen
a) SHLHQ SLH DXIPHUNVDP� DFKWHQ SLH 

GDUDXI� ZDV SLH WXQ� XQG JHKHQ 
Sie mit Vernunft an die Arbeit mit 
HLQHP EOHNWURZHUN]HXJ� Benutzen 
Sie kein Elektrowerkzeug, wenn 
Sie müde sind oder unter dem 
EinƟuVV von DroJen� Alkohol oder 
Medikamenten stehen. Ein Moment 
der UnaFhtVaPkeit EeiP *eErauFh 
des Elektrowerkzeugs kann zu 
ernsthaften Verletzungen führen.

E� Tragen Sie persönliche 
Schutzausrüstung und immer 
HLQH SFKXW]EULOOH� Das Tragen 
perVŚnliFher SFhut]auVrżVtunJ� 
Zie StauEPaVke� rutVFhIeVte 
Sicherheitsschuhe, Schutzhelm oder 
*ehŚrVFhut]� Me naFh Art und EinVat] 
des Elektrowerkzeugs, verringert das 
Risiko von Verletzungen.

c) Vermeiden Sie eine 
XQEHDEVLFKWLJWH IQEHWULHEQDKPH� 
VHUJHZLVVHUQ SLH VLFK� GDVV GDV 
Elektrowerkzeug ausgeschaltet 
LVW� EHYRU SLH HV DQ GLH 
Stromversorgung und/oder den 
ANNX DQVFKOLHųHQ� HV DXIQHKPHQ 
RGHU WUDJHQ� :enn Sie EeiP 
Tragen des Elektrowerkzeugs den 
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)inJer aP SFhalter haEen oder daV 
Elektrowerkzeug eingeschaltet an die 
Stromversorgung anschließen, kann 
dies zu Unfällen führen.

d) Entfernen Sie Einstellwerkzeuge 
RGHU SFKUDXEHQVFKOżVVHO� 
bevor Sie das Elektrowerkzeug 
HLQVFKDOWHQ� Ein Werkzeug oder 
Schlüssel, der sich in einem 
drehenden Teil des Elektrowerkzeugs 
Eeƞndet� kann ]u Verlet]unJen 
führen.

e) Vermeiden Sie eine abnormale 
KŚUSHUKDOWXQJ� SRUJHQ SLH IżU 
einen sicheren Stand und halten 
SLH MHGHU]HLW GDV GOHLFKJHZLFKW� 
DadurFh kŚnnen Sie daV 
Elektrowerkzeug in unerwarteten 
Situationen EeVVer kontrollieren�

f) TUDJHQ SLH JHHLJQHWH KOHLGXQJ� 
Tragen Sie keine weite Kleidung 
RGHU SFKPXFN� +DOWHQ SLH +DDUH 
und Kleidung fern von sich 
EHZHJHQGHQ THLOHQ� Lockere 
Kleidung, Schmuck oder lange Haare 
kŚnnen von ViFh EeZeJenden Teilen 
erfasst werden.

g) Wenn Staubabsaug- und 
-DXƙDQJHLQULFKWXQJHQ PRQWLHUW 
ZHUGHQ NŚQQHQ� VLQG GLHVH 
anzuschließen und richtig zu 
YHUZHQGHQ� Verwendung einer 
StauEaEVauJunJ kann *eIĈhrdunJen 
durFh StauE verrinJern�

h) Wiegen Sie sich nicht in falscher 
Sicherheit und setzen Sie sich 
nicht über die Sicherheitsregeln 
für Elektrowerkzeuge 
KLQZHJ� DXFK ZHQQ SLH QDFK 
vielfachem Gebrauch mit dem 
EOHNWURZHUN]HXJ YHUWUDXW VLQG� 
AFhtloVeV +andeln kann Einnen 
SekundenEruFhteilen ]u VFhZeren 
Verletzungen führen.

Verwendung und Behandlung des 
Elektrowerkzeugs
a) Überlasten Sie das 

EOHNWURZHUN]HXJ QLFKW� VHUZHQGHQ 
Sie für Ihre Arbeit das dafür 
EHVWLPPWH EOHNWURZHUN]HXJ� Mit 
dem passenden Elektrowerkzeug 
arEeiten Sie EeVVer und ViFherer iP 
anJeJeEenen LeiVtunJVEereiFh�

E� Benutzen Sie kein 
EOHNWURZHUN]HXJ� GHVVHQ SFKDOWHU 
GHIHNW LVW� Ein Elektrowerkzeug, 
daV ViFh niFht Pehr ein� oder 
ausschalten lässt, ist gefährlich und 
muss repariert werden.

c) Ziehen Sie den Stecker aus der 
Steckdose und/oder entfernen 
SLH HLQHQ DEQHKPEDUHQ ANNX� 
bevor Sie Geräteeinstellungen 
YRUQHKPHQ� ELQVDW]ZHUN]HXJWHLOH 
wechseln oder das 
EOHNWURZHUN]HXJ ZHJOHJHQ� Diese 
Vorsichtsmaßnahme verhindert 
den unEeaEViFhtiJten Start deV 
Elektrowerkzeugs.

d) Bewahren Sie unbenutzte 
Elektrowerkzeuge außerhalb 
GHU RHLFKZHLWH YRQ KLQGHUQ DXI� 
Lassen Sie keine Personen das 
EOHNWURZHUN]HXJ EHQXW]HQ� GLH 
mit diesem nicht vertraut sind 
oder diese Anweisungen nicht 
JHOHVHQ KDEHQ� Elektrowerkzeuge 
sind gefährlich, wenn Sie von 
unerIahrenen PerVonen Eenut]t 
werden.

e) PƟHJHQ SLH EOHNWURZHUN]HXJH 
XQG ELQVDW]ZHUN]HXJ PLW SRUJIDOW� 
KRQWUROOLHUHQ SLH� RE EHZHJOLFKH 
Teile einwandfrei funktionieren und 
QLFKW NOHPPHQ� RE THLOH JHEURFKHQ 
RGHU VR EHVFKĈGLJW VLQG� GDVV GLH 
Funktion des Elektrowerkzeugs 
EHHLQWUĈFKWLJW LVW� LDVVHQ SLH 
beschädigte Teile vor dem 
Einsatz des Elektrowerkzeuges 
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UHSDULHUHQ� Viele UnIĈlle haEen ihre 
Ursache in schlecht gewarteten 
Elektrowerkzeugen.

f) Halten Sie Schneidwerkzeuge 
VFKDUI XQG VDXEHU� Sorgfältig 
JepƟeJte SFhneidZerk]euJe Pit 
scharfen Schneidkanten verklemmen 
sich weniger und sind leichter zu 
führen.

g) VHUZHQGHQ SLH EOHNWURZHUN]HXJ� 
ELQVDW]ZHUN]HXJ� 
ELQVDW]ZHUN]HXJH XVZ� 
entsprechend diesen 
AQZHLVXQJHQ� %HUżFNVLFKWLJHQ SLH 
dabei die Arbeitsbedingungen und 
GLH DXV]XIżKUHQGH TĈWLJNHLW� Der 
*eErauFh von ElektroZerk]euJen 
für andere als die vorgesehenen 
Anwendungen kann zu gefährlichen 
Situationen führen.

h) +DOWHQ SLH GULƙH XQG GULƙƟĈFKHQ 
WURFNHQ� VDXEHU XQG IUHL YRQ 
¼O XQG FHWW� RutVFhiJe *riƙe 
und *riƙƟĈFhen erlauEen 
keine sichere Bedienung und 
Kontrolle des Elektrowerkzeugs in 
unvorhergesehenen Situationen.

Verwendung und Behandlung des 
Akkuwerkzeugs
a) Laden Sie die Akkus nur mit 

LDGHJHUĈWHQ DXI� GLH YRP 
+HUVWHOOHU HPSIRKOHQ ZHUGHQ�
Durch ein Ladegerät, das für eine 
EeVtiPPte Art von AkkuV JeeiJnet 
iVt� EeVteht BrandJeIahr� Zenn eV Pit 
anderen Akkus verwendet wird.

E� Verwenden Sie nur die dafür 
vorgesehenen Akkus in den 
EOHNWURZHUN]HXJHQ� Der *eErauFh 
von anderen Akkus kann zu 
Verletzungen und Brandgefahr 
führen.

c) Halten Sie den nicht benutzten 
ANNX IHUQ YRQ %żURNODPPHUQ� 
MżQ]HQ� SFKOżVVHOQ� NĈJHOQ� 
Schrauben oder anderen 
NOHLQHQ MHWDOOJHJHQVWĈQGHQ� 
die eine Überbrückung der 
KRQWDNWH YHUXUVDFKHQ NŚQQWHQ� 
Ein Kurzschluss zwischen den 
Akkukontakten kann VerErennunJen 
oder )euer ]ur )olJe haEen�

d) Bei falscher Anwendung kann 
Flüssigkeit aus dem Akku 
DXVWUHWHQ� VHUPHLGHQ SLH GHQ 
KRQWDNW GDPLW� %HL ]XIĈOOLJHP 
KRQWDNW PLW WDVVHU DEVSżOHQ� 
Wenn die Flüssigkeit in die Augen 
NRPPW� QHKPHQ SLH ]XVĈW]OLFK 
ĈU]WOLFKH +LOIH LQ AQVSUXFK�
AuVtretende AkkuƟżVViJkeit kann ]u 
+autrei]unJen oder VerErennunJen 
führen.

e) Benutzen Sie keinen beschädigten 
RGHU YHUĈQGHUWHQ ANNX� 
Beschädigte oder veränderte 
AkkuV kŚnnen ViFh unvorherVehEar 
verhalten und zu Feuer, Explosion 
oder Verletzungsgefahr führen.

f) Setzen Sie einen Akku keinem 
Feuer oder zu hohen Temperaturen 
DXV� Feuer oder Temperaturen 
żEer 130 ؃& kŚnnen eine E[ploVion 
hervorrufen.

g) Befolgen Sie alle Anweisungen 
zum Laden und laden Sie den 
Akku oder das Akkuwerkzeug 
niemals außerhalb des in der 
Betriebsanleitung angegebenen 
THPSHUDWXUEHUHLFKV� Falsches 
Laden oder Laden auųerhalE deV 
]uJelaVVenen TePperaturEereiFhV 
kann den Akku ]erVtŚren und die 
BrandJeIahr erhŚhen�
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VORSICHT! EXPLOSIONS-
GEFAHR! Laden Sie nicht 
DXƟDGEDUH %DWWHULHQ QLHPDOV 
DXI�

Pa[� �0ּ؃&
Schützen Sie den 
ANNX YRU +LW]H� ]� %� 
auch vor dauernder 
SRQQHQHLQVWUDKOXQJ� FHXHU� 
WDVVHU XQG FHXFKWLJNHLW� Es 
EeVteht E[ploVionVJeIahr�

Service
a) Lassen Sie Ihr Elektrowerkzeug 

QXU YRQ TXDOLƞ]LHUWHP 
Fachpersonal und nur mit Original-
EUVDW]WHLOHQ UHSDULHUHQ� Damit wird 
sichergestellt, dass die Sicherheit 
deV ElektroZerk]euJV erhalten EleiEt�

E� Warten Sie niemals beschädigte 
ANNXV� Sämtliche Wartung 
von Akkus sollte nur durch den 
+erVteller oder EevollPĈFhtiJte 
Kundendienststellen erfolgen.

� GHUĈWHVSH]LƞVFKH 
Sicherheitshinweise für 
Säbelsägen

a) Halten Sie das Elektrowerkzeug 
DQ GHQ LVROLHUWHQ GULƙƟĈFKHQ� 
ZHQQ SLH AUEHLWHQ DXVIżKUHQ� 
bei denen das Einsatzwerkzeug 
verborgene Stromleitungen 
WUHƙHQ NDQQ� Der Kontakt mit einer 
spannungsführenden Leitung kann 
auch metallene Geräteteile unter 
Spannung setzen und zu einem 
elektrischen Schlag führen.

E� Befestigen und sichern Sie das 
Werkstück mittels Zwingen oder 
auf andere Art und Weise an einer 
VWDELOHQ UQWHUODJH� Wenn Sie das 
Werkstück nur mit der Hand oder 
JeJen Ihren KŚrper halten� EleiEt eV 
laEil� ZaV ]uP VerluVt der Kontrolle 
führen kann.

c) TraJen Sie eine StauEVFhut]PaVke�

m WARNUNG!
u VerZenden Sie kein ZuEehŚr 

welches nicht von PARKSIDE 
empfohlen wurde. Dies kann zu 
elektrischem Schlag und Feuer 
führen.

� Vibrations- und 
Geräuschminderung

Begrenzen Sie die Benutzungszeit, 
verZenden Sie viErationV� und 
JerĈuVFharPe BetrieEVarten und traJen 
Sie perVŚnliFhe SFhut]auVrżVtunJ� uP 
ViErationV� und *erĈuVFhauVZirkunJen 
zu reduzieren.

Die folgenden Maßnahmen helfen, 
viErationV� und JerĈuVFhEedinJte 
Risiken zu mindern:

  Verwenden Sie das 
Produkt nur gemäß seinem 
EeVtiPPunJVJePĈųen *eErauFh 
und wie in diesen Anweisungen 
EeVFhrieEen�

  Stellen Sie sicher, dass das Produkt 
einwandfrei und gut gewartet ist.

  Halten Sie das Produkt sicher an den 
+andJriƙen�*riƙƟĈFhen IeVt�

  Warten Sie das Produkt 
entsprechend den Anweisungen 
und sorgen Sie für ausreichende 
SFhPierunJ �Zenn anZendEar��

  Planen Sie Ihren ArEeitVaElauI Vo� 
dass die Verwendung von Produkten 
Pit hoheP ViErationVZert auI einen 
längeren Zeitraum verteilt ist.
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� Verhalten im Notfall
Machen Sie sich anhand dieser 
Bedienungsanleitung mit der Benutzung 
dieses Produkts vertraut. Prägen Sie 
sich die Sicherheitshinweise ein und 
halten Sie ViFh unEedinJt daran� DieV 
hilft, Risiken und Gefahren zu vermeiden.

  Seien Sie Eei der Nut]unJ dieVeV 
Produkts immer aufmerksam, 
damit Sie Gefahren frühzeitig 
erkennen und handeln kŚnnen� 
Rasches Einschreiten kann schwere 
Verletzungen und Sachschäden 
vermeiden.

  SFhalten Sie daV Produkt Eei 
Fehlfunktionen umgehend aus 
und entnehPen Sie den Akku�
Pack. Lassen Sie dieses von einer 
Tualiƞ]ierten )aFhkraIt żEerprżIen 
und JeJeEenenIallV inVtand Vet]en� 
Eevor Sie eV Zieder in BetrieE 
nehmen.

� Restrisiken
Auch wenn Sie dieses Produkt 
vorVFhriItVPĈųiJ Eedienen� EleiEt ein 
poten]ielleV RiViko Iżr PerVonen� und 
SaFhVFhĈden EeVtehen� )olJende 
*eIahren kŚnnen iP ZuVaPPenhanJ Pit 
der Bauweise und Ausführung dieses 
Produkts unter anderem auftreten:

  Gesundheitsschäden, die aus 
ViErationVePiVVionen reVultieren� 
IallV daV Produkt żEer einen 
lĈnJeren ZeitrauP Eenut]t� niFht 
ordnungsgemäß geführt und 
gewartet wird.

HINWEIS
u Dieses Produkt erzeugt während des 

BetrieEV ein elektroPaJnetiVFheV 
)eld� DieVeV )eld kann unter 
EeVtiPPten UPVtĈnden aktive oder 
passive medizinische Implantate 
EeeintrĈFhtiJen�

HINWEIS
u Um die Gefahr von ernsthaften 

oder tŚdliFhen Verlet]unJen ]u 
verringern, empfehlen wir Personen 
mit medizinischen Implantaten, 
ihren Arzt und den Hersteller 
vom medizinischen Implantat zu 
konVultieren� Eevor daV Produkt 
Eedient Zird�

� Sicherheitshinweise für 
Ladegeräte

 Dieses Gerät kann von 
Kindern aE � Jahren 
und darżEer VoZie von 
Personen mit verringerten 
physischen, sensorischen 
oder mentalen 
Fähigkeiten oder Mangel 
an Erfahrung und Wissen 
Eenut]t Zerden� Zenn 
Vie EeauIViFhtiJt oder 
Ee]żJliFh deV ViFheren 
*eErauFhV deV *erĈtV 
unterwiesen wurden und 
die daraus resultierenden 
Gefahren verstehen.
Kinder dürfen nicht mit 
dem Gerät spielen.
ReiniJunJ und Benut]er�
Wartung dürfen nicht 
von Kindern ohne 
Beaufsichtigung 
durchgeführt werden.
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  Laden Sie keine nicht 
Zieder auƟadEaren 
Batterien auf. Verstoß 
gegen diesen Hinweis 
führt zu Gefährdungen.

 Wenn die 
Anschlussleitung 
EeVFhĈdiJt Zird� 
muss sie durch den 
Hersteller oder seinen 
Kundendienst oder eine 
ĈhnliFh Tualiƞ]ierte 
Person ersetzt werden, 
um Gefährdungen zu 
vermeiden.

  Schützen Sie elektrische 
Teile gegen Feuchtigkeit.
Tauchen Sie diese 
nie in Wasser oder 
andere Flüssigkeiten, 
um einen elektrischen 
Schlag zu vermeiden.
Halten Sie das Gerät 
nie unter ƟieųendeV 
Wasser. Beachten Sie 
die Anweisungen für 
Reinigung, Wartung und 
Reparatur.
  Das Gerät ist nur den 
*eErauFh in InnenrĈuPen 
geeignet.

HINWEIS
u Kunden auV +U �UnJarn�� 

&Z �TVFheFhien� 	 
SK �SloZakei� kŚnnen koPpatiEle 
Ersatzakkus und Ladegeräte 
żEer den LIDL�OnlineVhop 
ZZZ�lidl�de Ee]iehen� Kunden 
auV SI �SloZenien� żEer 
ZZZ�optiPe[�Vhop�FoP�

� Vor der ersten Verwendung
� Produkt auspacken
1. Entnehmen Sie das Produkt aus 

der Verpackung und entfernen Sie 
sämtliche Verpackungsmaterialien 
und Schutzfolien.

2. PrżIen Sie oE alle Teile vorhanden 
Vind und der EeVFhrieEene 
LieIeruPIanJ vollVtĈndiJ iVt �Viehe 
„Lieferumfang“).

3. ÞEerprżIen Sie� oE ViFh daV Produkt 
und sämtliche Teile in gutem 
ZuVtand Eeƞnden� Sollten Sie eine 
Beschädigung oder einen Defekt 
feststellen, verwenden Sie das 
Produkt nicht, sondern verfahren 
Sie wie im Kapitel „Garantie“ 
EeVFhrieEen�

� Zubehör
o Um dieses Produkt sicher und 

korrekt ]u EetreiEen� iVt daV IolJende 
ZuEehŚr� d�ּh� EinVat]Zerk]euJe und 
SĈJeElĈtter� notZendiJ�
– *eeiJneteV SĈJeElatt

o ZuEehŚr und SĈJeElĈtter Vind 
żEer Ihren ]uJelaVVenen +Ĉndler 
erhĈltliFh� AFhten Sie EeiP 
Kauf immer auf die technischen 
Anforderungen dieses Produkts 
�Viehe „TeFhniVFhe Daten“��

o )allV Sie ZZeiIel haEen� IraJen Sie 
einen Tualiƞ]ierten E[perten oder 
den Händler Ihres Vertrauens um 
Rat.
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� ANNX-PDFN DXƟDGHQ
m WARNUNG! Verletzungsrisiko!

Trennen Sie das 
LadeJerĈtּ [�] immer von der 
StroPverVorJunJ� Eevor Sie 
den Akku�PaFk [ּ3] einsetzen/
entnehmen.

HINWEIS
u Sie kŚnnen den Akku�PaFk [ּ3]

zu jedem Zeitpunkt laden, ohne 
deVVen LeEenVdauer ]u verrinJern�

u Der Akku�PaFk [ּ3] Zird Eei einer 
UnterEreFhunJ deV LadevorJanJV 
niFht EeVFhĈdiJt�

o Vor der InEetrieEnahPe� Laden Sie 
den Akku�PaFk [ּ3] auf, wenn er einen 
mittleren oder niedrigen Ladezustand 
auIZeiVt �Viehe „Lade]uVtand deV 
Akku�PaFkV żEerprżIen“��

o Die Ladekontroll�LEDV �rotּ [�] und 
Jrżnּ [�]) zeigen den Zustand des 
LadeJerĈtV [ּ�] und deV Akku�
PaFkV [ּ3] an.

LED Zustand
Rote LED [ּ�]
leuchtet Akku�PaFk [ּ3] lädt
*rżne LED [ּ�]
leuchtet

Akku�PaFk [ּ3] voll 
aufgeladen

*rżne LED [ּ�]
und rote LED [ּ�]
Elinken

Akku�PaFk [ּ3]
defekt

Rote LED [ּ�] Elinkt Akku�PaFk [ּ3] zu 
kalt oder zu warm

*rżne LED [ּ�]
leuFhtet �ohne 
Akku�PaFk [ּ3])

LadeJerĈt [ּ�]
EetrieEVEereit

1. Set]en Sie den Akku�PaFk [ּ3] in das 
LadeJerĈtּ [�] ein.

2. VerEinden Sie den Net]VteFker deV 
LadeJerĈtVּ [�] mit einer Steckdose.

3. :enn der Akku�PaFk [ּ3] voll 
aufgeladen ist:
– Ziehen Sie den Netzstecker des 

LadeJerĈtV [ּ�] aus der Steckdose.
– EntnehPen Sie den Akku�PaFk [ּ3]

auV deP LadeJerĈt [ּ�].

� Akku-Pack befestigen/
entnehmen

Akku-Pack befestigen
1. SFhieEen Sie den Akku�PaFk [ּ3] auf 

den +andJriƙּ[2].
2. Stellen Sie ViFher� daVV der Akku�

PaFkּ[3] VpżrEar einraVtet�

Akku-Pack entnehmen
1. Drücken Sie auf die 

EntrieJelunJVtaVte [ּ4] aP Akku�
PaFkּ [3].

2. Ziehen Sie den Akku�PaFk [ּ3] vom 
+andJriƙּ[2] aE�

� Ladezustand des Akku-
Packs überprüfen

o DrżFken Sie die TaVteּ [�]. Die 
Lade]uVtand�LEDV [ּ
] leuchten.

Farbe Ladezustand
Rot/orange/grün Maximal
Rot/orange Mittel
Rot Niedrig

� Zusammenbau
� Haltebügel anbringen/

entnehmen
�AEE�ּ&� D�
m WARNUNG! Verletzungsrisiko!

Schalten Sie das Produkt 
immer aus, entnehmen Sie den 
Akku�PaFk [ּ3] und lassen Sie 
daV Produkt aEkżhlen� Eevor 
Sie Anpassungen vornehmen.
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Haltebügel anbringen
o Drücken Sie die Entriegelung [�] auf 

Eeiden Seiten� SFhieEen Sie den 
+alteEżJel [�] żEer die )żhrunJen 
an der )uųplatteּ [7]� EiV er Pit eineP 
Klick in der Nut [�] einrastet.

Haltebügel entnehmen
o Drücken Sie die Entriegelung [�]

auI Eeiden Seiten� Ziehen Sie den 
+alteEżJel [�] aus den Führungen 
heraus.

� Sägeblatt anbringen/
auswechseln

m WARNUNG! Verletzungsrisiko!
Schalten Sie das Produkt 
immer aus, entnehmen Sie den 
Akku�PaFk [ּ3] und lassen Sie 
daV Produkt aEkżhlen� Eevor 
Sie Anpassungen vornehmen.

m VORSICHT! Verletzungsrisiko!
SĈJeElĈtter Vind VFharIkantiJ 
und kŚnnen ZĈhrend 
der Verwendung heiß 
werden. Tragen Sie immer 
Schutzhandschuhe, wenn Sie 
SĈJeElĈtter handhaEen�

m ACHTUNG! Risiko von 
Sachschäden!

u Die ZĈhne deV SĈJeElattV [ּ6]
müssen nach unten zeigen.

1. Drehen Sie das 
SFhnellVpannIutter [ּ8] in Pfeilrichtung 
EiV ]uP AnVFhlaJ� +alten Sie daV 
Schnellspannfutter in dieser Position.

2. SFhieEen Sie daV SĈJeElatt [ּ6]
EiV ]uP AnVFhlaJ in daV 
SFhnellVpannIutter [ּ8].

3. Lassen Sie das 
SFhnellVpannIutterּ [8] los, sodass es 
in die Ausgangsposition zurückkehrt.

4. DaV SĈJeElatt [ּ6] ist nun verriegelt.

� Bedienung
� Ein-/Ausschalten
m VORSICHT! Verletzungsrisiko!

Tragen Sie immer 
Schutzhandschuhe, wenn Sie 
daV Produkt handhaEen oder 
daPit arEeiten�

m VORSICHT! Verletzungsrisiko!
u Bevor Sie das Produkt einschalten: 

Stellen Sie sicher, dass das 
SĈJeElatt [ּ6] das Werkstück nicht 
Eerżhrt�

u Achten Sie auf einen sicheren 
Stand. Halten Sie das Produkt 
ZĈhrend der ArEeit iPPer Pit 
Eeiden +Ĉnden IeVt�

u Halten Sie Ihre Hände vom 
SĈJeElatt [ּ6] fern, wenn das 
Produkt in BetrieE iVt�

HINWEIS
u Sie kŚnnen den Ein��AuV�

SFhalter [ּ5] nicht für einen 
DauerEetrieE arretieren�

Einschalten
1. LŚVen Sie die EinVFhaltVperre [ּ1], 

indem Sie sie auf der linken oder 
rechten Seite hineindrücken.

2. +alten Sie den Ein��AuV�SFhalterּ [5]
gedrückt.

3. Regeln Sie die gewünschte 
Geschwindigkeit, indem Sie die 
DruFkVtĈrke auI den Ein��AuV�
SFhalter [ּ5] ändern.

Ausschalten
1. LaVVen Sie den Ein��AuV�SFhalter [ּ5]

los.
2. :enn Sie den Ein��AuV�

SFhalter [ּ5] loslassen, kehrt 
die EinVFhaltVperreּ [1] in ihre 
Ausgangsposition zurück.
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� Arbeitsanweisungen
m VORSICHT! Risiko von 

Verletzungen und Sachschäden!
u Tragen Sie Schutzhandschuhe, 

Zenn Sie daV SĈJeElatt [ּ6]
handhaEen� AuI dieVe :eiVe 
vermeiden Sie Schnittverletzungen.

u Verwenden Sie keine stumpfen 
oder verEoJenen SĈJeElĈtter oder 
SĈJeElĈtter� die auI eine andere 
:eiVe EeVFhĈdiJt Vind�

u Bevor Sie das Werkstück sägen, 
żEerprżIen Sie eV auI verEorJene 
OEMekte Zie NĈJel und SFhrauEen 
und entfernen Sie diese.

u Setzen Sie immer ein geeignetes 
SĈJeElatt ein�

u Sichern Sie das Werkstück mit 
Klemmvorrichtungen auf der 
:erkEank�

u Wenden Sie nur den minimal 
notZendiJen DruFk EeiP SĈJen 
an� Bei żEerPĈųiJeP DruFk kann 
ViFh daV SĈJeElatt verEieJen oder 
EreFhen�

u Schalten Sie das Produkt sofort 
auV� Zenn ViFh daV SĈJeElatt 
verhakt hat. Versuchen Sie, den 
Sägeschnitt zu spreizen und 
]iehen Sie daV SĈJeElatt vorViFhtiJ 
heraus.

u Stehen Sie ZĈhrend der ArEeit 
immer seitlich vom Produkt.

u Stellen Sie immer sicher, dass der 
ArEeitVplat] Jut EelżItet iVt�

u VerPeiden Sie eine ÞEerlaVtunJ 
deV ProduktV Eei der ArEeit�

� Normale Sägeschnitte
1. Stellen Sie sicher, dass das 

SĈJeElatt [ּ6] das Werkstück nicht 
Eerżhrt�

2. Schalten Sie das Produkt ein.
3. Set]en Sie die )uųplatteּ [7] auf dem 

Werkstück an.
4. ÞEen Sie EeiP SĈJen einen 

gleichmäßigen Druck aus und 
schreiten Sie in einem gleichmäßigen 
Tempo voran.
Sie kŚnnen ZaaJereFhte� 
diagonale oder senkrechte Schnitte 
VĈJenּ�AEE�ּE��

5. :enn Sie den +alteEżJelּ [�]
verZenden� EeZeJen Sie daV 
Produkt naFh unten und żEen Sie 
leiFhten DruFk auV �AEE�ּ*�� 

6. Wenn Sie fertig sind:
– Schalten Sie das Produkt aus.
– Ziehen Sie daV SĈJeElatt [ּ6] aus 

dem Werkstück.

� Tauchsägen
�AEE�ּ)�
m VORSICHT! Risiko von 

Rückschlag und Verletzungen!
u Führen Sie Tauchsägeschnitte nur 

in ZeiFhen Materialien �]�ּB� +ol] 
oder Gipsplatte) mit einem kurzen 
SĈJeElatt �Pa[� LĈnJe� ��0ּPP� 
durch.

u Tauchsägeschnitte sind sehr 
herausfordernd und mit einem 
erhŚhten Verlet]unJVriViko 
verEunden� :enden Sie dieVe 
Technik nur an, wenn Sie damit 
vertraut sind.

HINWEIS
u Vor dem Tauchsägen: Entnehmen 

Sie den +alteEżJel [ּ�].
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1. Setzen Sie die Vorderkante der 
)uųplatte [ּ7] auf dem Werkstück 
an� VodaVV daV SĈJeElatt [ּ6] das 
:erkVtżFk niFht Eerżhrt�

2. Schalten Sie das Produkt ein.
3. TauFhen Sie daV SĈJeElatt [ּ6]

langsam in das Werkstück ein.
4. Wenn Sie das Werkstück der Tiefe 

naFh durFhVĈJt haEen� Iahren Sie 
normal fort.

� Bündig sägen
m VORSICHT! Risiko von 

Rückschlag und Verletzungen!
u Stellen Sie sicher, dass das 

SĈJeElatt [ּ6] länger als der 
Rohrdurchmesser ist.

HINWEIS
u Bevor Sie EżndiJ VĈJen� 

EntnehPen Sie den +alteEżJel [ּ�].
u Mit eineP Ɵe[iElen BiPetall�

SĈJeElatt kŚnnen Sie 
hervorVtehende :erkVtżFke �]�ּB� 
:aVVerrohre� EżndiJ an einer 
:and aEVĈJen�

1. Set]en Sie daV SĈJeElatt [ּ6] direkt 
an der Wand an.

2. BieJen Sie daV SĈJeElatt [ּ6] durch 
leichten seitlichen Druck auf das 
Produkt� VodaVV die )uųplatteּ [7] die 
:and Eerżhrt�

3. Schalten Sie das Produkt ein.
4. Sägen Sie das Werkstück mit 

konVtanteP DruFk aE�

� RHLQLJXQJ XQG PƟHJH
m WARNUNG! Verletzungsrisiko!

Schalten Sie das Produkt 
immer aus, entnehmen Sie den 
Akku�PaFk [ּ3] und lassen Sie 
daV Produkt aEkżhlen� Eevor 
Sie Anpassungen vornehmen.

HINWEIS
u Verwenden Sie zur Reinigung 

des Produkts keine chemischen, 
alkalischen, scheuernden 
oder anderen aggressiven 
Reinigungsmittel oder 
Desinfektionsmittel, da diese die 
OEerƟĈFhen anJreiIen kŚnnen�

  Lassen Sie niemals Flüssigkeiten in 
das Produkt gelangen.

o Halten Sie das Produkt immer 
VauEer� troFken und Irei von ¼l oder 
Fett.

o Nach jeder Verwendung und 
vor der Lagerung: Entfernen Sie 
)rePdkŚrper voP Produkt�

o Eine regelmäßige und gründliche 
Reinigung gewährleistet eine sichere 
Verwendung und verlängert die 
LeEenVdauer deV ProduktV�

o Reinigen Sie das Produkt mit einem 
trockenen Tuch.

o Verwenden Sie eine weiche Bürste 
Iżr VFhZer erreiFhEare Stellen�

o ReiniJen Sie inVEeVondere die 
LżItunJVŚƙnunJen naFh Meder 
Verwendung mit einem Tuch und 
einer ZeiFhen BżrVte� Die LżItunJV�
ŚƙnunJen PżVVen iPPer Irei 
EleiEen�

� Wartung
o Vor und nach jeder Verwendung: 

ÞEerprżIen Sie daV Produkt und 
daV ZuEehŚr �]�ּB� SĈJeElĈtter� auI 
Verschleiß und Beschädigungen.
)allV nŚtiJ� erVet]en Sie 
verVFhliVVeneV oder EeVFhĈdiJteV 
ZuEehŚr� BeaFhten Sie die 
teFhniVFhen AnIorderunJen �Viehe 
„Technische Daten“).
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o ÞEerprżIen Sie� oE AEdeFkunJen 
und Sicherheitsvorrichtungen in 
einwandfreiem Zustand und korrekt 
installiert sind. Ist dies nicht der Fall, 
lassen Sie sie von einem Experten 
ersetzen.

o ErVet]en Sie daV SĈJeElatt [ּ6], falls 
eV VtuPpI� verEoJen oder auI eine 
andere :eiVe EeVFhĈdiJt iVt�

� Reparatur
o Dieses Produkt enthält keine Teile, 

die vom Nutzer repariert werden 
kŚnnen�

o Kontaktieren Sie eine zugelassene 
Reparaturwerkstatt oder eine ähnlich 
Tualiƞ]ierte PerVon� uP daV Produkt 
żEerprżIen und reparieren ]u laVVen�

� Lagerung
o Reinigen Sie das Produkt wie zuvor 

EeVFhrieEen�
o LaJern Sie daV Produkt inkl� ZuEehŚr 

an einem dunklen, trockenen, 
IroVtIreien� Jut EelżIteten Ort�

o Lagern Sie das Produkt immer außer 
Reichweite von Kindern.

o Die ideale Temperatur für eine 
LanJ]eitlaJerunJ �lĈnJer alV 
�ּMonate� lieJt ]ZiVFhen �20ּ؃& und 
�2�ּ؃&�

o Lagern Sie das Produkt in dessen 
TraJekoƙer�

Akku-Pack
o Vor der Langzeitlagerung: Lagern 

Sie den Akku�PaFk [ּ3] nur teilweise 
auIJeladen� Der Akku�PaFk Vollte ]u 
�0 EiV �0ּ� auIJeladen Vein �rote 
und oranJeIarEene Lade]uVtand�
LEDVּ [
] leuchten).

o Bei LanJ]eitlaJerunJ� ÞEerprżIen Sie 
den Lade]uVtand deV Akku�PaFkV [ּ3]
unJeIĈhr alle �ּMonate� )allV nŚtiJ� 
laden Sie den Akku�PaFk Zieder auI�

� Transport
o Transportieren Sie das Produkt in 

deVVen TraJekoƙer�
o Schützen Sie das Produkt vor 

VFhZeren StŚųen oder Vtarken 
ViErationen� ZelFhe EeiP TranVport 
in )ahr]euJen auItreten kŚnnen�

o Sichern Sie das Produkt, damit es 
nicht verrutschen oder umfallen 
kann.

� Entsorgung
Die VerpaFkunJ EeVteht auV 
umweltfreundlichen Materialien, die 
Sie żEer die ŚrtliFhen ReF\FlinJVtellen 
entVorJen kŚnnen� 

Beachten Sie die 
Kennzeichnung der 
VerpaFkunJVPaterialien Eei der 
AEIalltrennunJ� dieVe Vind 
gekennzeichnet mit 
AEkżr]unJen �a� und NuPPern 
�E� Pit IolJender BedeutunJ� 
�֑�� KunVtVtoƙe�20֑22� Papier 
und Pappe/80–98: 
VerEundVtoƙe�

Produkt:
MŚJliFhkeiten ]ur EntVorJunJ 
des ausgedienten Produkts 
erIahren Sie Eei Ihrer *ePeinde� 
oder Stadtverwaltung.
Werfen Sie Ihr Produkt, wenn es 
ausgedient hat, im Interesse des 
Umweltschutzes nicht in den 
Hausmüll, sondern führen Sie es 
einer fachgerechten Entsorgung 
]u� ÞEer SaPPelVtellen und 
deren ¼ƙnunJV]eiten kŚnnen 
Sie ViFh Eei Ihrer ]uVtĈndiJen 
Verwaltung informieren.
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DeIekte oder verErauFhte Batterien�
Akkus müssen recycelt werden.
*eEen Sie Batterien�AkkuV und�oder 
daV Produkt żEer die anJeEotenen 
Sammeleinrichtungen zurück.

Umweltschäden durch falsche 
Entsorgung der Batterien/
Akkus!

Entnehmen Sie die Batterien/den 
Akku�PaFk auV deP Produkt vor der 
Entsorgung.

Batterien�AkkuV dżrIen niFht żEer den 
+auVPżll entVorJt Zerden� Sie kŚnnen 
giftige Schwermetalle enthalten und 
unterlieJen der SonderPżllEehandlunJ� 
Die FhePiVFhen S\PEole der 
Schwermetalle sind wie folgt: 
&d  &adPiuP� +J  4ueFkVilEer� 
PE  Blei� *eEen Sie deVhalE 
verErauFhte Batterien�AkkuV Eei einer 
koPPunalen SaPPelVtelle aE�

� Garantie
Das Produkt wurde nach strengen 
Qualitätsrichtlinien hergestellt und 
vor der Auslieferung sorgfältig 
JeprżIt� IP )alle von Material� oder 
+erVtellunJVIehlern haEen Sie 
JeJenżEer deP VerkĈuIer deV ProduktV 
gesetzliche Rechte. Ihre gesetzlichen 
Rechte werden in keiner Weise durch 
unsere unten aufgeführte Garantie 
eingeschränkt.

Die *arantie Iżr dieVeV Produkt EetrĈJt 
3ּJahre aE KauIdatuP� Die *arantie]eit 
EeJinnt Pit deP KauIdatuP� BeZahren 
Sie den OriJinalkauIEeleJ an eineP 
sicheren Ort auf, da dieses Dokument 
als Nachweis des Kaufs erforderlich ist.

Alle SFhĈden oder MĈnJel� die EereitV 
zum Zeitpunkt des Kaufs vorhanden 
sind, müssen unverzüglich nach dem 
Auspacken des Produkts gemeldet 
werden.

Sollte daV Produkt innerhalE von 
3ּJahren aE KauIdatuP einen Material� 
oder Herstellungsfehler aufweisen, 
Zerden Zir eVּּ֑naFh unVerer :ahlּ֑ 
kostenlos für Sie reparieren oder 
ersetzen. Die Garantiezeit verlängert 
ViFh durFh einen VtattJeJeEenen 
Gewährleistungsanspruch nicht. Dies gilt 
auch für ersetzte und reparierte Teile.

Diese Garantie erlischt, wenn das 
Produkt EeVFhĈdiJt oder unVaFhJePĈų 
verwendet oder gewartet wurde.

Die *arantie deFkt Material� und 
+erVtellunJVIehler aE� DieVe *arantie 
erstreckt sich weder auf Produktteile, 
die normalem Verschleiß unterliegen, 
und somit als Verschleißteile gelten 
�]� B� Batterien� Akkus, Schläuche, 
)arEpatronen�� noFh auI SFhĈden an 
]erEreFhliFhen Teilen� ]� B� SFhalter oder 
Teile aus Glas.

� Abwicklung im Garantiefall
UP eine VFhnelle BearEeitunJ IhreV 
Anliegens zu gewährleisten, folgen Sie 
Eitte den IolJenden +inZeiVen�

Bitte halten Sie für alle Anfragen den 
KaVVenEon und die ArtikelnuPPer 
�IANּ465834_2404) als Nachweis für den 
KauI Eereit�

Die ArtikelnuPPer entnehPen Sie Eitte 
dem Typenschild am Produkt, einer 
*ravur aP Produkt� deP TitelElatt 
Ihrer AnleitunJ �unten linkV� oder deP 
AuIkleEer auI der RżFk� oder UnterVeite 
des Produktes.

Sollten Funktionsfehler oder sonstige 
Mängel auftreten kontaktieren Sie 
]unĈFhVt die naFhIolJend Eenannte 
ServiFeaEteilunJ teleIoniVFh oder per 
EMail.
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Ein als defekt erfasstes Produkt 
kŚnnen Sie dann unter BeiIżJunJ 
deV KauIEeleJV �KaVVenEon� und der 
AnJaEe� Zorin der ManJel EeVteht und 
wann er aufgetreten ist, für Sie portofrei 
an die Ihnen mitgeteilte Service Anschrift 
żEerVenden�

Auf parkVide�di\�FoP kŚnnen Sie 
dieVe und viele Zeitere +andEżFher 
einsehen und herunterladen. Mit 
dieVeP 4R�&ode JelanJen Sie 
direkt auf parkVide�di\�FoP. Wählen 
Sie Ihr Land aus, und suchen Sie 
żEer die SuFhPaVke naFh den 
BedienunJVanleitunJen� MittelV EinJaEe 
der ArtikelnuPPer �IAN�ּ465834_2404
gelangen Sie zur Bedienungsanleitung 
für Ihren Artikel.

� Service
  Service Deutschland

Tel.:  0800 5435 111 
E�Mail�  oZiP#lidl�de

  SHUYLFH ¼VWHUUHLFK
Tel.:  0800 292726
E�Mail�  oZiP#lidl�at

  Service Schweiz
Tel.:  0800 562153
E�Mail�  oZiP#lidl�Fh
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�     EU-Konformitätserklärung

 
Ͳ
 












ƺ

ććs

ćć

 
   

 



Ͳ		

Ͳć

ćƺć

ć͕ƺ
ćć

ćć
ćsć
ć

Ƃ	






      
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